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1. Цели и задачи учебной дисциплины
Целью освоения дисциплины «Иностранный язык» является овладение бака-

лаврами необходимым и достаточным уровнем иноязычной коммуникативной ком-
петенции для решения различных социально-коммуникативных задач в сферах 
иноязычного общения в контексте ситуаций будущей профессиональной деятель-
ности выпускников вуза. 

Формируемые в курсе иностранного языка компетенции определяют основные 
задачи в рамках их научно-исследовательской деятельности:  

- изучение научно-технической информации, отечественного и зарубежного 
опыта по направлению исследований в области машин, приводов, систем, различ-
ных комплексов, машиностроительного производства; 

- повышение уровня учебной автономии; 
- развитие информационной культуры; 
-расширение кругозора обучаемых и повышение общей культуры бакалавров; 
- воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и 

народов; 
- развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и не-

прерывному изучению иностранного языка. 

2. Перечень планируемых результатов обучения, соотнесенных с пла-
нируемыми результатами освоения образовательной программы 

В результате освоения дисциплины в соответствии с предусмотренными 
компетенциями обучающийся должен: 

№ 
п/п 

Код 
компе-
тенции 

Содержание 
компетенции 

В результате изучения учебной дисциплины 
обучающийся должен: 

знать уметь владеть 

1. ОК-5 Способность к ком-
муникации в устной 
и письменной фор-
мах на русском и 
иностранном языках 
для решения задач 
межличностного и 
межкультурного 
взаимодействия  

основы межкуль-
турной коммуни-
кации в ситуациях 
иноязычного об-
щения в социобы-
товой, социокуль-
турной, в том чис-
ле деловой и 
профессиональ-
ной сферах дея-
тельности, преду-
смотренной 
направлениями 
подготовки; 
лексико-
грамматические 
основы изучаемо-
го языка 

комментировать; 
выделять основ-
ную идею при ра-
боте с текстом; 
продуцировать 
связные высказы-
вания по темам 
программы 

навыками устно-
го и письменно-
го общения на 
иностранном 
языке в соответ-
ствии с социо-
культурными 
особенностями 
изучаемого язы-
ка 

3. Место дисциплины в структуре ОП ВО

Дисциплина «Иностранный язык» относится к базовой части блока один  (Б1) 
ОП ВО и предназначена для профессиональной подготовки бакалавров.  

Базовые знания, умения и навыки, полученные при изучении дисциплины ИЯ 
по направлению подготовки бакалавров являются «входными» знаниями, умениями 
и компетенциями магистранта, а также способствуют прохождению производствен-
ной и преддипломной практики и защите выпускной квалификационной работы, 



включая подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты 
 

4. Объем дисциплины и виды учебных занятий 
 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 9 зачетных единиц. 

Виды учебной работы Всего  
часов 

Семестр 
1 2 3 

акад акад акад акад 
Общая трудоемкость дисциплины (модуля) 324 108 108 108 
Контактная работа в т.ч. аудиторные 
занятия: 

176,4 60,1 54,1 62,2 

Практические занятия (ПЗ) 174 60 54 60 
в том числе в форме практической подго-
товки 

- - - - 

Проведение консультации перед экзаменом 2 - - 2 
Виды аттестации (зачет, экзамен) 0,4 0,1 

(зачет) 
0,1 

(зачет) 
0,2 

(экзамен) 
Самостоятельная работа  113,8 47,9 53,9 12 
Самостоятельное изучение теоретического, 
языкового учебного материала по учебни-
кам и/ или методическим разработкам  

56,8 23,9 29,9 3 

ДКР (домашняя контрольная работа) 9 3 3 3 
Самостоятельное внеаудиторное чтение 18 7 7 4 
Выполнение домашнего задания по различ-
ным видам речевой деятельности  

30 14 14 2 

Контроль (подготовка к экзамену) 33,8 - - 33,8 
 

5. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с 
указанием отведенного на них количества академических часов и видов 
учебных занятий 

 
  5.1 Содержание разделов дисциплины  
 

№ п/п енование раздела 
дисциплины 

Содержание раздела 
(указываются темы и дидактические единицы) 

Трудоемкость 
раздела, часы 

1 семестр 
1. Я и моя семья. Знакомство, представление. Автобиография. Семья. 

Родственные отношения. Дом, жилищные условия. 
Семейные традиции, уклад жизни. Досуг, развлечения, 
хобби. Уклад жизни населения стран изучаемого язы-
ка. 
Система основных лексических, грамматических, сло-
вообразовательных явлений. 
Закономерности функционирования изучаемого ино-
странного языка, его функциональных разновидно-
стей, вербальных и невербальных средств взаимо-
действия с партнерами. 
Набор речевых клише при передаче информации для 
выражения различных 
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  коммуникативных намерений в процессе межличност-
ного, делового и профессионального общения. 
Культурные, языковые и социально- экономические 
различия в странах изучаемого языка и России. 
Информационно-коммуникативные технологии в про-
цессе поиска информации, необходимой для ведения 
успешной коммуникации. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
в рамках тем и проблематики, определяемых про-
граммой и направлением (профилем) подготовки). 
Письмо (личная и деловая переписка с учетом осо-
бенностей стилистики официальных и неофициаль-
ных писем, социокультурные различия в формате 
корреспонденции на государственном и иностранном 
языках, структура личного/делового письма, извлече-
ние основной информации из текста корреспонден-
ции, оформление письма согласно существующей 
норме). 
Говорение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках 
тем и проблематики, определяемых про-
граммой. 

 

2. Образование в    Высшее образование в России и за рубе-
жом.Студенческая жизнь в российских вузах и вузах 
стран изучаемого языка (учеба и ее финансирование, 
досуг, хобби, увлечения). Вуз, в котором я обучаюсь. 
Его история и традиции. Ученые и выпускники моего 
вуза. Ведущие университетские центры науки, обра-
зования в странах изучаемого языка. Академическая 
мобильность. 
Система основных лексических, грамматических, сло-
вообразовательных явлений. 
Набор речевых клише при передаче информации для 
выражения различных коммуникативных намерений в 
процессе межличностного, делового и профессио-
нального общения. 
Культурные, языковые и социально- экономические 
различия в странах изучаемого языка и России. 
Информационно-коммуникативные технологии в про-
цессе поиска информации, необходимой для ведения 
успешной коммуникации. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Чтение (восприятие, анализ и устное 
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  обобщение основного содержания несложных аутен-
тичных текстов в рамках тем и проблематики, опреде-
ляемых программой и направлением (профилем) под-
готовки). 
Письмо (деловая переписка с учетом особенностей 
стилистики официальных и неофициальных писем, 
социокультурные различия в формате корреспонден-
ции на государственном и иностранном языках). Гово-
рение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках 
тем и проблематики, определяемых про-
граммой. 

 



3. Выдающиеся деятели 
России и страны изу-
чаемого языка 

Биография выдающихся деятелей. Их достижения, 
изобретения и открытия и их практическое примене-
ние. Значение их деятельности для современной 
науки и культуры. 
Активный лексический минимум общенаучной, в том 
числе, терминологической лексики. 
Грамматический минимум изучаемого языка. 
Информационно-коммуникативные технологии в про-
цессе поиска информации, необходимой для ведения 
успешной коммуникации. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
в рамках тем и проблематики, определяемых про-
граммой и направлением (профилем) подготовки). 
Говорение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках 
тем и проблематики, определяемых про-
граммой. 

36 

Зачет 0,1 
2 семестр 

4. Страны изучаемого 
языка и Россия 

Социокультурный портрет страны изучаемого языка 
(географическое положение, площадь, население, 
экономика, наука, политика). Нравы, традиции, обы-
чаи. Столицы стран изучаемого языка. Культурные 
мировые достижения России и стран изучаемого язы-
ка. Всемирно известные памятники материальной и 
нематериальной культуры в России и странах изуча-
емого языка. Деятельность ЮНЕСКО по сохранению 
культурного многообразия мира. 
Лексико-грамматический материал, в том числе фор-
мулы речевого этикета. 
Набор речевых клише при передаче информации для 
выражения различных коммуникативных намерений в 
процессе 
межличностного, делового и профессионального об-
щения. 
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  Культурные, языковые и социально- экономические 
различия в странах изучаемого языка и России. 
Информационно-коммуникативные технологии в про-
цессе поиска информации, необходимой для ведения 
успешной коммуникации. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
в рамках тем и проблематики, определяемых про-
граммой и направлением (профилем) подготовки). 
Говорение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках тем и проблемати-
ки, определяемых программой. 

 



5. Роль иностранного 
языка в будущей 
профессиональной 
деятельности бака-
лавра 

Иностранные языки как средство межкультурного об-
щения.Мировые языки. Молодежный туризм как сред-
ство культурного обогащения личности, его роль для 
образовательных и профессиональных целей. Летние 
языковые курсы за рубежом и в России. 
Культурные, языковые и социально- экономические 
различия в странах изучаемого языка и России. 
Лексико-грамматический материал, в том числе фор-
мулы речевого этикета. 
Набор речевых клише при передаче информации для 
выражения различных коммуникативных намерений в 
процессе межличностного, делового и профессио-
нального общения. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
в рамках тем и проблематики, определяемых про-
граммой и направлением (профилем) подготовки). 
Письмо (деловая переписка с учетом особенностей 
стилистики официальных и неофициальных писем, 
социокультурные различия в формате корреспонден-
ции на государственном и иностранном языках). Гово-
рение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках 
тем и проблематики, определяемых про-
граммой. 

25,9 

6. Проблемы
 соврем
енного мира 

Здоровый образ жизни. Охрана окружающей среды. 
Глобальные проблемы человечества и пути их реше-
ния. Информационные технологии 21 века. 
Активный лексический минимум общенаучной, в том 
числе, терминологической лексики. 
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  Грамматический минимум изучаемого языка. 
Информационно-коммуникативные технологии в про-
цессе поиска информации, необходимой для ведения 
успешной коммуникации. 
Основы межкультурной коммуникации в устной и 
письменной формах в ситуациях иноязычного обще-
ния. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
в рамках тем и проблематики, определяемых про-
граммой и направлением (профилем) подготовки). 
Говорение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках 
тем и проблематики, определяемых про-
граммой. 

 

Зачет 0,1 
3 семестр 



7. Моя будущая 
профессия 

Специфика направления и профиля подготовки бака-
лавра. Избранное направление профессиональной 
деятельности. Отдельные сведения о будущей про-
фессии, о предприятии. Функциональные обязанности 
специалиста данной отрасли. История, современное 
состояние отрасли, перспективы развития. Состояние 
данной отрасли в странах изучаемого языка. Элемен-
ты профессионально значимой информации. Актив-
ный лексический минимум общенаучной, в том числе, 
терминологической лексики. 
Грамматический минимум изучаемого языка. 
Информационно-коммуникативные технологии в про-
цессе поиска информации, необходимой для ведения 
успешной коммуникации. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
по профилю подготовки бакалавров). 
Средства и способы перевода профессионально ори-
ентированных текстов. 
Оформление, представление результатов выполнен-
ного перевода профессиональных текстов в устной и 
письменной формах с учетом языковых особенностей. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Основы деловой коммуникации в устной и письменной 
формах в ситуациях иноязычного общения. 
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  Говорение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках 
тем и проблематики, определяемых про-
граммой. 

 

8. Профиль моей
 будущей 
работы 

Моя будущая  профессия (про-
должение).Элементы профессионально значимой 
информации. Технологический процесс. Оборудова-
ние. Конечная  продукция. Требования стандар-
тизации к качеству продукции. 
Перспективность будущей профессиональной дея-
тельности. Активный лексический минимум общена-
учной, в том числе, терминологической лексики. 
Грамматический минимум изучаемого языка. 
Информационно-коммуникативные технологии в про-
цессе поиска информации, необходимой для ведения 
успешной коммуникации. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
по профилю подготовки бакалавров). 
Средства и способы перевода профессионально ори-
ентированных текстов. 
Оформление, представление результатов выполнен-
ного перевода профессиональных текстов в устной и 
письменной формах с учетом языковых особенностей. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Основы деловой коммуникации в устной и письменной 
формах в ситуациях иноязычного общения. 
Говорение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках тем и проблемати-
ки, определяемых программой. 
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9. Трудоустройство. По-
иск работы, устрой-
ство на работу. 
Деловое письмо. 

Поиск работы, устройство на работу. Резюме, CV, со-
проводительное письмо, заявление о приеме на рабо-
ту. 
Интервью с представителем фирмы, предприятия, 
собеседование с работодателем (развитие умений 
аудирования, говорения, чтения). 
Лексико-грамматический материал, в том числе фор-
мулы речевого этикета. 
Закономерности функционирования изучаемого ино-
странного языка, его функциональных разновидно-
стей, вербальных и невербальных средств взаимо-
действия с партнерами, речевых клише делового сти-
ля общения. 
Набор речевых клише при передаче информации для 
выражения различных коммуникативных намерений в 
процессе межличностного, делового и 

25 

  профессионального общения. Информационно-
коммуникативные технологии в процессе поиска ин-
формации, необходимой для ведения успешной ком-
муникации. 
Основы ведения деловой переписки с учетом особен-
ностей стилистики различных видов писем. 
Правила речевого и неречевого поведения в ситуаци-
ях, адекватных социокультурной и профессиональной 
сферам деятельности. 
Анализ иноязычной информации с целью решения 
стандартных коммуникативных задач. 
Чтение (восприятие, анализ и устное обобщение ос-
новного содержания несложных аутентичных текстов 
в рамках тем и проблематики, определяемых про-
граммой и направлением (профилем) подготовки). 
Письмо (деловая переписка с учетом особенностей 
стилистики официальных и неофициальных писем, 
социокультурные различия в формате корреспонден-
ции на государственном и иностранном языках, струк-
тура делового письма, извлечение основной инфор-
мации из текста деловой корреспонденции, оформле-
ние деловой корреспонденции согласно существую-
щей норме). 
Говорение/аудирование (речевая комму-
никативная компетенция) в рамках тем  и  про-
блематики,  определяемых 
программой. 

 

Консультация п/э 2 
Виды аттестации (Экзамен) 0,2 
Контроль (экзамен) 33,8 

 
5.2 Разделы дисциплины и виды занятий 

№ п/п  
Наименование раздела дисциплины 

 
ПЗ, ак. ч. 

 
СРО, ак. ч. 

1. Я и моя семья 20 12 
2. Образование в жизни современного 

человека 
20 19,9 

3. Выдающиеся деятели России и страны 
изучаемого языка 

20 16 

Зачет 0,1  

4. Страны изучаемого языка и Россия 22 25 



5. Роль иностранного языка в будущей про-
фессиональной деятельности 
бакалавра 

12 13,9 

6. Проблемы современного мира 20 15 
Зачет 0,1  

7. Моя будущая профессия 20 2 
8. Профиль моей будущей работы 20 5 
9. Трудоустройство. Поиск работы, 

устройство на работу 
20 5 

Консультация п/э 2  

Виды аттестации (Экзамен) 0,2  

 
5.2.1 Лекции – не предусмотрены 
 
5.2.2 Практические занятия (семинары) 
 

№ 
п/п 

Наименование раздела 
дисциплины 

Тематика практических занятий (семинаров) Трудоемкость, 
час 

1 семестр 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Я и моя семья. 

Знакомство, представление. Автобиография. Се-
мья. Родственные отношения. Дом, жилищные 
условия. Семейные традиции, уклад жизни. 
Досуг, развлечения, хобби. Уклад жизни населе-
ния стран изучаемого языка 
Речевой этикет. Коммуникативные намерения 
(КН) обращение /ответные реплики на обраще-
ние; приветствие 
/ответные реплики; как ваши дела? / ответные 
реплики; прощание/ ответные реплики; извине-
ния, благодарность/ ответные реплики. Коррек-
ция и систематизация знаний, навыков и умений, 
сформированных в школе (фонетич-е, лексиче-
ские навыки, техника чтения, грамматические 
навыки; извлечение информации из текста; куль-
туроведческие знания). 
CV в свободной и табличной формах (в дальней-
шем приобретает профессионально-деловую 
направленность - CV. Резюме при трудоустрой-
стве). 
Личное письмо (почтовая открытка, оформление 
адреса, конверта). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
Образование в жизни 
современного челове-
ка. 

Высшее образование в России и за рубежом. 
Студенческая жизнь в российских вузах и вузах 
стран изучаемого языка (учеба и ее финансиро-
вание, досуг, хобби, увлечения). Вуз, в котором я 
обучаюсь. Его история и традиции. Ученые и вы-
пускники моего вуза. 
Ведущие университетские центры науки, образо-
вания в странах изучаемого языка. Академиче-
ская мобильность. 
Речевой этикет. Коммуникативные намеренья: 
просьба, согласие, одобрение, сожаление, по-
здравления, пожелания, обозначение времени. 
Языковой материал (лексический, грамматиче-
ский, словообразовательный для чтения и устного 
общения). 
Неофициальное письмо (письмо, почтовая от-
крытка/ e- mail). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20 

 
 
3. 

 
Выдающиеся деятели 
России и страны изу-
чаемого языка 

Биография выдающихся деятелей. Их достиже-
ния, изобретения и открытия и их практическое 
применение. Значение их деятельности для 
современной науки и культуры. 

 
 
20 

  Речевой этикет. Коммуникативные намерения: 
оценка, выражение собственного мнения, срав-
нение. 
Языковой (лексико-грамматический материал). 

 

2 семестр 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Страны изучаемого 
языка и Россия 

Социокультурный портрет страны изучаемого 
языка (географическое положение, площадь, 
население, экономика, наука, политика). Нравы, 
традиции, обычаи. Столицы стран изучаемого 
языка. Культурные мировые достижения России 
и стран изучаемого языка. Всемирно известные 
памятники материальной и нематериальной 
культуры в России и странах изучаемого 
 языка. Деятельность  ЮНЕСКО
  по сохранению  
 культурного многообразия мира. 
Речевой этикет. Коммуникативные намерения: 
одобрение/ неодобрение, выражение собствен-
ного мнения, положительное отношение к факту, 
событию. 
Языковой материал (лексико- грамматический 
для чтения и устного общения). 
Неофициальное письмо/почтовая открытка/ по-
здравительная открытка, письмо-приглашение, 
благодарственное письмо, переписка с иностран-
ными друзьями. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22 



 
 
 
 
 
 
5. 

 
 
 
 
Роль иностранного 
языка в будущей про-
фессиональной дея-
тельности бакалавра 

Иностранные языки как средство межкультурного 
общения. Мировые языки. Молодежный туризм 
как средство культурного обогащения личности, 
его роль для образовательных и 
профессиональных целей. Летние языковые кур-
сы за рубежом и в России. 
Речевой этикет. Коммуникативные намерения: 
совет, убеждение, описание. 
Языковой (лексико-грамматический материал). 

 
 
 
 
 
 
12 

 
 
 
 
6 

 
 
 
Проблемы 
современного мира 

Здоровый образ жизни. Охрана окружающей сре-
ды. Глобальные проблемы человечества и пути 
их решения. Информационные техноло-
гии 21 века. 
Речевой этикет. Коммуникативные намерения:
 предупреждение, поддерж-
ка. 
Языковой (лексико-грамматический материал). 

 
 
 
 
20 

3 семестр 
 
7. 

 
Моя будущая 
профессия 

Специфика направления и профиля подготовки 
обучающихся. Избранное направление профес-
сиональной деятельности. Отдельные сведения о 
будущей профессии, о предприятии. Функцио-
нальные обязанности специалиста данной от-
расли. 
История, современное состояние отрасли, пер-
спективы развития. Состояние данной отрасли в 
странах изучаемого языка. Элементы професси-
онально значимой информации. 
Лингвистическая характеристика описательных 
текстов: (описание предметов, веществ, матери-
алов, оборудования, процессов, явлений, тече-
ния, ведения процесса); семантические катего-
рии: описание хода процесса; условно-временные 
и причинно-следственные отношения при описа-
нии процесса. 
Лингвистический материал: описание хода про-
цесса: (идти, приходить, происходить, протекать) 
где, когда, при каких условиях, проводится, со-
вершаться, начинаться, заканчиваться; измене-
ние свойств и состояний 
веществ и предметов: (превращаться, становить-
ся, увеличиваться, уменьшаться, повышаться, 
понижаться, нагреваться, охлаждаться, приобре-
тать, терять (свойства) придавать, сообщать 
(свойства)): когда, во время, после, при Т, путем, 
в зависимости, благодаря и т.п. 
 

 
20 



  Лексический материал: лексика для выражения 
семантических категорий описательных текстов 
(наиболее употребительные глаголы): квалифи-
кация, классификация, дефиниция, состав, стро-
ение, форма, размеры, качественная 
/количественная хар-ка; применение/ использо-
вание; терминологическая/ общенаучная лексика. 
Грамматический материал описательных текстов: 
спряжение глаголов в настоящем времени акти-
ва и пассива, конструкция man+ глагол (безлич-
ный способ выражения). Сложноподчиненные 
предложения; придаточные определительные, 
времени (одновременность действия в главном и 
придаточном предложениях), причины, след-
ствия. Причастия 1,2, образование, функции. Ре-
зультат. пассив. Модальные глаголы + инфини-
тив пассив. 
Условно-временные отношения при описании 
процесса: происходить при 
каких условиях, если – то, тогда, в тех случаях, 
когда, с чем, чем…тем. 
Причинно – следственные и целевые отношения 
при описании процесса/ явления: происходить/ в 
результате чего, в следствии чего, из-за чего, 
благодаря чему, от чего. 
Средства выражения причины потому что 
так как 
вследствие чего, что в результате того, что в свя-
зи с тем, что 
в силу того, что благодаря тому, что из-за того, 
что 
по той причине, что 
Средства выражения следствия потому, так что 
вследствие чего в результате чего в силу чего 
в связи с чем благодаря чему 
от чего 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
8. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Профиль моей 
будущей работы 

Моя будущая профессия (продол-
жение).  Элементы 
профессионально   значимой инфор-
мации.  Перспективность будущей
 профессиональной деятель-
ности. Основы техники перевода профориенти-
рованных текстов (с ин. яз. на русский). 
Речевые клише по тематике направления подго-
товки. 
Основы техники перевода профори-
ентированных текстов (с ин. яз. на русский) 
Лексические  трудности    перевода (работа
    со    словарем (терми-
нологическим/толковым)), словарная статья су-
ществительного, глагола; Подбор значения
 слова; перевод     
 устойчивых фразеологических оборо-
тов; перевод имен собственных и географиче-
ских названий;  перевод  терминов; много-
значность слов. 
Грамматические трудности перевода. Наиболее 
употребительные виды придаточных 
 предложений (опреде-
лительные,   бессоюзные услов-
ные); местоимения; указа-
тельные местоимения как замена существитель-
ных; модальные глаголы; косвенная 
речь/косвенный вопрос; глаголы высказывания/ 
мышления и производные от них существитель-
ные (предполагать, допускать, доказывать, вы-
сказывать, утверждать, сообщать, подчеркивать, 
объяснять,    упоминать, 
устанавливать, полагать, сообщать, делать за-
ключение, делать вывод). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 

  Усложненные конструкции в структуре предложе-
ния (распространенное определение, 
 обособленный причастный 
оборот, инфинитивные обороты, местоименные 
наречия, парные союзы, клишированные фразы, 
вводные слова и обороты, лексические повторы 
(итак, кроме того, вначале, в заключении). Сло-
вообразовательные элементы (суффиксы) при-
лагательных, существительных. 
Способы достижения адекватности: калькирова-
ние, дословный перевод, нахождение терминоло-
гического эквивалента,  транслите-
рация, толкование, дефиниции, перевод безэкви-
валентной   и 
терминологической лексики. 
Лексические трансформации 

 



 
 
 
 
 
 
 
9. 

 
 
 
 
Трудоустройство. По-
иск работы, устрой-
ство на работу. 

Поиск работы, устройство на работу. Резюме,
  CV, сопроводительное письмо,
 заявление о приеме на работу. 
Интервью с представителем фирмы, предприя-
тия, собеседование с работодателем (развитие 
умений аудирования, говорения, чтения). 
Деловая коммуникация разных видов Деловое 
письмо (запрос информации, ответ на запрос ин-
формации); Электронные средства информации: 
факс, электронное письмо; Телефонный раз-
говор делового 
характера (назначить встречу, оста-
вить/принять сообщение). 

 
 
 
 
 
 
 

20 

 
5.2.3 Лабораторный практикум – не предусмотрен 
 
5.2.4 Самостоятельная работа обучаемых (СРО) 
 

№ п/п Наименование раздела 
дисциплины 

Вид СРО Трудоемкость, 
час 

1 семестр 
  Выполнение домашнего задания  
  по различным видам речевой 

деятельности. 
5 

1. Я и моя семья. Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового учебного
 материала по 

 
7 

  учебникам и/ или методическим  
  разработкам.  
 Образование в жизни современ-

ного человека. 
Самостоятельное внеаудиторное 7 

 чтение.  
 ДКР (домашняя контрольная 3 
2. работа)  
 Выполнение домашнего задания 4 
 по различным видам речевой  
 деятельности.  

  Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового 
учебного материала по учебникам 
и/ или методическим 
разработкам. 

5,9 

 
 
 
3. 

 
 
Выдающиеся деятели России и 
страны изучаемого языка 

Выполнение домашнего задания по 
различным видам речевой дея-
тельности. 
Самостоятельное изучение теоре-
тического, языкового учебного ма-
териала по учебникам и/ или мето-
дическим 
разработкам. 

 
5 
 
 
 
11 

2 семестр 
  ДКР (домашняя контрольная 

работа) 
3 

  Выполнение домашнего задания 
по различным видам речевой 

10 



  деятельности.  
4. Страны изучаемого языка и 

Россия 
Самостоятельное внеаудиторное 
чтение. 

7 

  Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового 

5 

  учебного материала по  
  учебникам и/ или методическим  
  разработкам.  

 
 
 
5. 

 
 
Роль иностранного языка в буду-
щей профессиональной деятель-
ности бакалавра 

Выполнение домашнего задания по 
различным видам речевой дея-
тельности. 
Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового 
учебного материала по учебникам 
и/ или методическим 
разработкам. 

 
8,9 
 
 
5 

 
 
 
6. 

 
 
Проблемы современного мира 

Выполнение домашнего задания по 
различным видам речевой дея-
тельности. 
Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового 
учебного материала по учебникам 
и/ или методическим 
разработкам. 

 
 
10 
 
 
5 

3 семестр 
 
 
 
7. 

 
 
 
Моя будущая профессия 

Выполнение домашнего задания по 
различным видам речевой дея-
тельности. 
Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового 
учебного материала по учебникам 
и/ или методическим 
разработкам. 

 
1 
 
 
1 

  Самостоятельное внеаудиторное 4 
 
8. 

Профиль моей будущей работы чтение. 
Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового 

 
1 

  учебного материала по  

  учебникам и/ или методическим 
разработкам. 

 

 
 
 
 
9. 

 
 
 
Трудоустройство. Поиск работы, 
устройство на работу. 

Выполнение домашнего задания по 
различным видам речевой дея-
тельности. 
Самостоятельное изучение 
теоретического, языкового 
учебного материала по учебникам 
и/ или методическим разработкам. 
ДКР (домашняя контрольная 
работа) 

 
1 
 
 
1 
 
 
3 

 
6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

Английский язык 
6.1  Основная литература 
1. Агабекян, И. П. Английский язык для бакалавров [Текст] / И. П. Агабекян. - 

Ростов н/ Д.: Феникс, 2015. 



2. Адащик А.А., ЛобачеваН.Н., Ряскина Л.О., Пономарева Е.Ю. Учебное по-
собие. Английский язык. (Пищевые машины и технологическое оборудование. Ба-
калавриат)/Воронеж. гос. ун-т инж. технол..; - Воронеж : ВГУИТ, 2014.-128 с. 
 

6.2  Дополнительная литература 
1. Полякова Т.Ю. Английский язык для инженеров. М. : Высш. шк. 2003, 2004, 

2005. 
2. Соколова Е.А. Практикум по грамматике английского языка. Воронеж: 

ВГТА. 2006 
Интернет-ресурсы (раздаточный материал) 
Основные 
1. Чернова Н.А., Кузнецова З.М. Учебник английского языка. ФЛИНТА 2014 

г http://www.knigafund.ru/books/175635 
Дополнительные 
1. Полякова О.В. Грамматический справочник по английскому языку с упраж-

нениями: учебное пособие. Издательство: Флинта; Наука, 2011 г. 
http://www.knigafund.ru/books/106434 

 
Немецкий язык 

6.1  Основная литература 
1. Басова Н.В. и др. Немецкий язык для технических вузов. [Текст] / Н. В. Ба-

сова и др. – М. : КНОРУС, 2013. – 512 с.– М.. 2013 г.  (с грифом Мин. образования 
РФ); 

2. Попова, М. В. и др. Машины и аппараты пищевых производств (немецкий 
язык): учеб. пособие [Текст] / М.В. Попова. – Воронеж, ВГТА, 2010 

 
6.2  Дополнительная литература 
1. Попова, М. В., Хрячкова, Л. А., Полозова, С. В. Грамматика немецкого язы-

ка с упражнениями. Deutsche Übungsgrammatik [Текст] / М. В. Попова, Л. А. Хрячко-
ва, С. В. Полозова. – Воронеж, ВГТА, 2011 

2. Рехвиашвили, Т. Б., Полозова С. В.  Немецкий язык: Контрольная работа № 
2 [Текст] / Т. Б. Рехвиашвили, С. В. Полозова С. В. – 2009 

3. Чигирин, Е. А., Колупаева А. И. Домашняя контрольная работа № 1 [Текст] 
/ Е. А. Чигирин, А. И.  Колупаева. – Воронеж, ВГТА, 2010  

 
Интернет-ресурсы (раздаточный материал) 
Основная литература 
1. Ярушкина Т.С Разговорный немецкий язык. Интенсивный курс: учебное по-

собие.- 2013 http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=46478 
2. Попова М.В. Грамматика немецкого языка с упражнениями: учебное посо-

бие. – Воронеж, 2011 – 132 c. –  
http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/78493 
 

 
Обучающие, контролирующие, расчетные компьютерные программы 

и другие средства освоения дисциплины 
 

Английский язык 
 "EverydayEnglish" по англ. яз. для студ. 1 курса 
дневной и заочной формы обучения  

Козыренко Е.В.  

 Контрольные задания по англ.яз для студ. 1 курса  Стежко Н.Б.  

http://www.knigafund.ru/authors/33617
http://www.knigafund.ru/authors/33618
http://www.knigafund.ru/books/175635
http://www.knigafund.ru/authors/21942
http://www.knigafund.ru/books/106434
http://www.knigafund.ru/books/106434
http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=46478
http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/78493


 Контрольные задания по англ.яз для студ. 1 курса  Чигирина Т.Ю.  

 Видо-временные формы глаг.  (ч. 1) ActiveVoice Адащик A.A., Кошеварова И. Б.  

 Составные предлоги  Есипова Л.М., Курчаева В. К.  
 Тесты определения и исправления ошибок в 
предложениях (ч. 1-3)  

Курчаева В. К.  

 Нестандартные глаголы  Есипова Л.М.  
 Образование прилагательных в англ. языке  Курчаева В. К.  
 Модальные глаголы  Курчаева В. К.  
. Функции глагола to be Казанская М.М., Курчаева В. К.  
 . Герундий  Татаринцева И. А.  
. Деловая переписка на англ. языке  Есипова Л.М.  

Немецкий язык 
1 . Распространенное определение  Попова М.В., Полозова C.B.  
2. Придаточные предложения  Бобкова Н.С., Тертышная Т.И.  
3. Предлоги  Бобкова Н.С.  
4. Глагол в индикативе активе  Тертышная Т. И., Полозова С  С.В.  
5. Временные формы глагола в пассиве  Тертышная Т.И., Полозова С  С.В.  
 

Аудио- и видеоматериалы по курсу иностранный язык 
 
Английскийязык 
Диск „quickplacementtest”  
Диск „Langmaster. TheHeinemanntoefel”  
Диск „Учите английский”   
Аудиокассеты: Headway 
 
Немецкийязык 
Диск „LehrwerkfürDeutschalsFremdsprache”   
Диск ”Учите немецкий”   
Аудиокассеты: „Unterwegs”  
„Stufen international”  
                           „Lehrwerk für Deutsch als Fremdsprache”  
„InformationTechnology”   
 

6.3 Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной 
работы обучающихся:  

Английский язык 
             1. Прибыткова О.В., Пономарева Е.Ю. Английский язык. Контрольная работа 

№1 для студентов всех направлений заочной формы обучения,ВГУИТ,2017 
http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/107010 

 
            2. Рыжкова Н.И., Ряскина Л.О. Английский язык. Контрольная работа №2 для 
студентов всех направлений заочной формы обучения, ВГУИТ, 
2017http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/106959 
 

3. Козыренко Е.В., Пожидаева С.А. Английский язык.  Задания для самостоя-
тельной работы №1для всех направлений. Воронеж: ВГТА. 2011. 

4. Кожанова Л. В., Фролова В. П. Английский язык.  Задания для самостоя-
тельной работы №2 для всех направлений. Воронеж: ВГТА. 2011. 

5. Воронова О.П., Мозговая Ю.А., Молодых Е.А. Английский язык. Задания 
для самостоятельной работы №3,4 для всех направлений. Воронеж: ВГТА. 2011. 

http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/107010


Немецкий язык 
1. Попова М.В. Грамматика немецкого языка с упражнениями.- Воронеж. 2011.
2. Чигирин, Е. А.    Немецкий язык   : домашняя контрольная работа № 1 для

самостоятельной работы студентов для студентов, обучающихся по направлению 
15.03.03 – «Прикладная механика», дневной формы обучения. - Воронеж , 2015 

3. Полозова С.В.    Немецкий язык: контрольная работа № 2 для студентов, обу-
чающихся по направлению 15.03.02 – «Технологические машины и оборудование». 
- Воронеж, 2016 

4. Попова М.В., Хрячкова Л.А. Немецкий язык. Контрольная работа № 3 для студен-
тов, обучающимся по всем направлениям и специальностям / Воронеж.  гос.  ун-т
инж. технол.;  сост.  М. В. Попова,  Л. А. Хрячкова. – Воронеж: ВГУИТ, 2015. -  32 с.
– http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/95648

5. Полозова С.В., Сихарулидзе Д.Х. Немецкий язык : контрольные работы № 1,
2 для студентов всех направлений заочной формы обучения. - Воронеж : ВГУИТ, 
2016. - 32 с. – http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/101671 

6.4 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 
«Интернет», необходимых для освоения дисциплины  

1. Сайт научной библиотеки ВГУИТ <http://cnit.vsuet.ru>.
2. Базовые федеральные образовательные порталы. 

<http://www.edu.ru/db/portal/sites/portal_page.htm>. 
3. Государственная публичная научно-техническая библиотека.

<www.gpntb.ru/>.. 
4. Информационно-коммуникационные технологии в образовании. Система

федеральных образовательных порталов. <http://www.ict.edu.ru/>. 
5. Национальная электронная библиотека. <www.nns.ru/>.
6. Российская государственная библиотека. <www.rsl.ru/>.
7. Российская национальная библиотека. <www.nlr.ru/>.
6. ООО Научная электронная библиотека, http://elibrary.ru/, Лицензионное

соглашение № 681/633 от 04.09.2013,неограниченный доступ 
7. ЭБС «Лань» https://e.lanbook.com/, (Масштабирование при чтении более

300%, мобильное приложение со специальным сервисом для незрячих), неограни-
ченный доступ: пакеты Химия – изд-во Лань, изд-во ИГХТУ, Ветеринария и сель-
ское хозяйство – изд-во «Лань», Технологии пищевых производств – изд-во «ГИ-
ОРД», изд-во «Лань», изд-во «Троицкий мост», 66 электронных издания. ООО 
“Издательство Лань»  Договор № 1315 от 03.03.2018. Коллекция из 17 элек-
тронных изданий.  ООО “Издательство Лань»  Договор № 1062 от 10.12.2018. 

8. ЭБС «Университетская библиотека онлайн» https://biblioclub.ru/, для 7000
пользователей, (Имеет знак для лиц с ОВЗ - ослабленным зрением ). Базовая 
коллекция, ООО «НексМедиа» Договор № 125-08/2018/522 от 24.08.2018. 

9. ЭБС «Университетская библиотека онлайн» https://biblioclub.ru/, для 7000
пользователей. Базовая коллекция, ООО «НексМедиа» Договор № 77-06/2019/376 
от 22.08.2019.   

10. ООО «Электронное издательство «ЮРАЙТ» https://www.biblio-
online.ru/https://www.biblio-online.ru/, неограниченный доступ  Договор на оказание 
услуг по предоставлению доступа к ЭБС № 925 от 30.11.2018. 

11. ЭБС «Лань» https://e.lanbook.com/, неограниченный доступ. Пакеты:
Химия - изд-во «Лань», Ветеринария и сельское хозяйство – изд-во «Лань», Тех-
нологии пищевых производств - изд-во «Лань», 21 электронное издание изд-во. 
ООО “Издательство Лань» Договор № 140 от 26.02.2021.  

http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/95648
http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/101671
http://cnit.vsuet.ru/
http://www.edu.ru/db/portal/sites/portal_page.htm
http://www.ict.edu.ru/
http://elibrary.ru/
https://e.lanbook.com/
https://biblioclub.ru/
https://biblioclub.ru/
https://www.biblio-online.ru/
https://www.biblio-online.ru/
https://www.biblio-online.ru/
https://e.lanbook.com/


12. ЭБС «Лань» https://e.lanbook.com/, неограниченный доступ. Пакеты:
Химия - изд-во ИГХТУ, Технологии пищевых производств - изд-во «ГИОРД», изд-
во «Троицкий мост», изд-во НИУ ИТМО,  3 электронных издания. ООО «ЭБС 
ЛАНЬ» Договор № 139 от 26.02.2021.  

13. ЭБС «Лань» https://e.lanbook.com/, неограниченный доступ. Сетевая
электронная библиотека технических вузов.  ООО «ЭБС ЛАНЬ» Дополнитель-
ное соглашение № 1/137  от 13.02.2020 к Договору № НВ-83 о размещении и ис-
пользовании произведений в электронной библиотечной системе (базе данных) 
от 25.10.2017. 

14. ЭБС «Университетская библиотека онлайн» https://biblioclub.ru/, для
7000 пользователей, (Имеет знак для лиц с ОВЗ - ослабленным зрением). Базо-
вая коллекция, ООО «НексМедиа» Договор № 102-07/2020/431 от 29.07.2020   

15. Электронная библиотека ресурсного центра ВГУИТ АИБС «МегаПро»
полная версия 8 модулей, модуль «Квалификационные рабо-
ты» http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web, неограниченный доступ. ООО «Дата Экс-
пресс» Лицензионный договор на использование программы для ЭВМ № 2140 от 
08.04.2015. Лицензия на использование № 104-2015 от 28.04.2015. Договор на по-
слегарантийное обслуживание АИБС «МегаПро» № 44721/208 от 30.03.2021 

6.5 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 
Методические указания для обучающихся по освоению дисциплин (модулей) 

в ФГБОУ ВО ВГУИТ [Электронный ресурс] 
: методические указания для обучающихся на всех уровнях высшего образования / 
М. М. Данылив, Р. Н. Плотникова; ВГУИТ, Учебно-методическое управление. - Во-
ронеж : ВГУИТ, 2016. – Режим доступа 
: http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/100813. - Загл. с экрана 

6.6 Перечень информационных технологий, используемых при осу-
ществлении образовательного процесса по дисциплине, включая перечень 
программного обеспечения и информационных справочных систем 

Используемые виды информационных технологий: 
- «электронная»: персональный компьютер и информационно-поисковые 

(справочно-правовые) системы; 
- «компьютерная» технология: персональный компьютер с программными 

продуктами разного назначения (ОС Windows; MSOffice; КОМПАС-График; Labview 
– виртуальная среда для снятия характеристик гидравлических машин; Daemon
Tools – оболочка для выполнения виртуальных лабораторных работ); 

- «сетевая»: локальная сеть университета и глобальная сеть Internet; 
- Федеральный портал «Российское образование» (http://www.edu.ru) 
- Информационная система «Единое окно доступа к образовательным ре-

сурсам» (http://window.edu.ru) 
- Сетевая локальная БД Справочная Правовая Система Консультант 

Плюс для 50 пользователей, ООО «Консультант-Эксперт» Договор № 
200016222100042 от 17.11.2020 (срок действия с 01.01.2021 по 31.12.2021) 

- Информационно-справочная система «NormaCS»,  ИП Голованова Е.Г. До-
говор № 200016222100038 от 13.10.2020 г., локальная версия, 1 ПК (срок дей-
ствия с 20.10.2020 по 31.10.2021).  

Программы Лицензии, реквизиты, поддерживающие документы 
Microsoft Windows 7 Microsoft Open License Microsoft Windows Professional 7 Russian 

Upgrade Academic OPEN No Level # No Level #47881748 от 
24.12.2010 г. http://eopen.microsoft.com 

Microsoft Office Microsoft OPEN No Level #44822753 от 17.11.2008 

https://e.lanbook.com/
https://e.lanbook.com/
https://biblioclub.ru/
http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web
http://biblos.vsuet.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/100813
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://eopen.microsoft.com/


Professional  Plus 2007 г.  http://eopen.microsoft.com Microsoft Office Professional Plus  2007 
Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No 
Level #44822753 от 17.11.2008 г.http://eopen.microsoft.com 

КОМПАС 3D LTv12, бесплатное ПО http://zoomexe.net/ofis/project/2767-kompas-
3d.html 

Microsoft Windows XP Microsoft Open License Academic OPEN No Level # No Level 
#44822753 от 17.11.2008 г. http://eopen.microsoft.com 

Adobe Reader XI Adobe Reader XI, бесплатное 
ПО https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader.html 

Автоматизированная 
интегрированная биб-
лиотечная  
система «МегаПро» 

Номер лицензии 104-2015, 28.04.2015 г., договор №2140 от 
08.04.2015 г. Уровень лицензии «Стандарт» 

Информационные справочные системы: 
• http://ru.wikipedia.org
• http://slovari.yandex.ru
• http://www.lingvo.ru
• http://www.multilex.ru
• http://www.BBClearningenglish.com
• http://www.minervaeurope.org
• http://www.britannica.com
• http://www.znanium.com
• http://1september.ru
• http://www.abc-english-grammar.com
• http://www.fluent-english.ru
• http://www.native-english.ru
• http://www.english.language.ru
• http://www.english4.ru
• http://lessons.study.ru
• http://espanol.net.ru
• http://www.grammade.ru
• http://www.francite.ru
• http://www.linguistic.ru
• http://uztranslations.net.ru
• http://www.deutsch-uni.com.ru
• http://www.studygerman.ru
• http://www.studyfrench.ru
• http://www.listen-to-english.com
• http://www deutschland.de
• http://www.goethe.de
• http://www lernspiele.at/lese2000.html

http://eopen.microsoft.com/
http://eopen.microsoft.com/
http://zoomexe.net/ofis/project/2767-kompas-3d.html
http://zoomexe.net/ofis/project/2767-kompas-3d.html
http://eopen.microsoft.com/
https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader.html
http://slovari.yandex.ru/
http://www.multilex.ru/
http://www.znanium.com/
http://www.abc-english-grammar.com/
http://www.fluent-english.ru/
http://www.native-english.ru/
http://www.english.language.ru/
http://www.english4.ru/
http://lessons.study.ru/
http://espanol.net.ru/
http://www.grammade.ru/
http://www.francite.ru/
http://www.linguistic.ru/
http://uztranslations.net.ru/
http://www.deutsch-uni.com.ru/
http://www.studygerman.ru/
http://www.studyfrench.ru/
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7. Материально-техническое обеспечение дисциплины

В ходе учебного процесса используются аудитории для проведения занятий 

Ауд. № 237. 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
лабораторных и практических занятий, занятий семинарского типа,
курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации (для всех направлений и специальностей) 

Компьютер РЕГАРД РДЦБ, 
интерактивная доска Smart, 
проектор Epson EB-W9 2500, 
сетевой коммутатор для 
подключения к компьютерной 
сети (Интернет), доска магнитно- 
маркерная двусторонняя 
поворотная 

Ауд. № 1 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
лабораторных и практических занятий, занятий семинарского типа,
курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации (для всех направлений и специальностей) 

Моноблок (3loqic Lime Base 
M2020) (11 шт.), компьютер 
(IntelCore 2 DuoE7300) (2 шт.), 
наушники с микрофоном 
А4BloodyG300 (13 шт.) 

Ауд. № 2, 3, 9 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
лабораторных и практических занятий, занятий семинарского типа,
курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации (для всех направлений и специальностей) 

Аудиомагнитофон "Philips" 

Ауд. № 4 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
лабораторных и практических занятий, занятий семинарского типа,
курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации (для всех направлений и специальностей)

Аудиомагнитофон "Panasonic" 

Ауд. № 10, 11 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
лабораторных и практических занятий, занятий семинарского типа,
курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации (для всех направлений и специальностей) 

Аудиомагнитофон "Sony" 

Ауд. № 12 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
лабораторных и практических занятий, занятий семинарского типа,
курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации (для всех направлений и специальностей) 

Телевизор "Рубин", 
видеомагнитофон "Daewoo", 
проигрыватель DVD-PHILIPS DVP 
HDMI 1080R, проектор Epson EB– 
X41, доска маркерная 

Ауд. № 17 
Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
лабораторных и практических занятий, занятий семинарского типа,
курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации (для всех направлений и специальностей)

Аудиомагнитофон "Philips", доска 
маркерная 

  Материально-техническая база приведена в лицензионных формах и расположена 
по адресу http://vsuet.ru.  



Дополнительно, самостоятельная работа обучающихся может осуществляться 
при использовании: 

8 Оценочные материалы для промежуточной аттестации обучающихся 
по дисциплине  

8.1  Оценочные материалы (ОМ) для дисциплины включают в себя: 

- перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 
освоения образовательной программы; 

- описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 

этапах их формирования, описание шкал оценивания; 

Самостоятельная    работа    обучающихся    может    осуществляться    при 
использовании:
- Зал научной литературы ресурсного центра ВГУИТ: компьютеры Regard - 12 шт.
- Студенческий читальный зал ресурсного центра ВГУИТ: моноблоки  Lenovo
- 16 шт.

- типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 
оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих 
этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной про-
граммы; 

- методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 
умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирова-
ния компетенций. 

8.2  Для каждого результата обучения по дисциплине определяются показа-
тели и критерии оценивания сформированности компетенций на различных этапах 
их формирования, шкалы и процедуры оценивания. 

ОМ представляются отдельным комплектом  и входят в состав рабочей про-
граммы дисциплины.  

Оценочные материалы формируются в соответствии с П ВГУИТ «Положение 
об оценочных материалах». 

Документ составлен в соответствии с требованиями ФГОС ВО по направле-
нию 16.03.03 Холодильная, криогенная техника и системы жизнеобеспечения и 
профилю подготовки Техника низких температур. 

http://education.vsuet.ru./
http://eopen.microsoft.com/
http://eopen.microsoft.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Paint.NET
http://dialog.su/
http://eopen.microsoft.com/
https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader/volume-distribution.html
https://acrobat.adobe.com/ru/ru/acrobat/pdf-reader/volume-distribution.html
http://eopen.microsoft.com/
http://eopen.microsoft.com/
http://eopen.microsoft.com/
http://ru.libreoffice.org/


ПРИЛОЖЕНИЕ 
к рабочей программе 

Иностранный язык 
1. Организационно-методические данные дисциплины для заочной

формы обучения 

1.1 Объемы различных форм учебной работы и виды контроля в соот-
ветствии с учебным планом 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 9 зачетных единиц 

Виды учебной работы 
Всего 
часов 

Семестр 
5 6 7 

акад. акад. акад. акад. 
Общая трудоемкость дисциплины 324 108  108 108 

Контактная работа в т.ч. аудиторные занятия: 60,8 20,9 20,9 23 
Практические занятия (ПЗ) 56 20 20 20 
в том числе в форме практической подготовки - - - - 
Рецензирование контрольной работы 2,4 0,8 0,8 0,8 
Консультация перед экзаменом 2 2 
Виды аттестации (зачет, экзамен) 0,4 0,1 0,1 0,2 

(зачет) (зачет) (экзамен) 
Самостоятельная работа: 244,6 83,2 83,2 78,2 
самостоятельное изучение теоретического, языко-
вого учебного материала по учебникам и/ или ме-
тодическим разработкам, подготовка к тесту 

134 46 46 42 

самостоятельное внеаудиторное чтение 45 15 15 15 
выполнение домашнего задания по различным 
видам речевой деятельности 

38 13 13 12 

Контрольная работа 27,6 9,2 9,2 9,2 
Контроль (зачет, экзамен) 14,6 3,9 3,9 6,8 



ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ  
ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

по дисциплине 

Иностранный язык 
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1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования

№ 
п/п 

Перечень компетенций Этапы формирования компетенций 
Код 

компетенци
и 

Содержание 
компетенции 
(результат 
освоения) 

В результате изучения учебной дисциплины обучающийся 
должен: 

знать уметь владеть 

1 ОК-5 Способность к 
коммуникации в 
устной и 
письменной 
формах на 
русском и 
иностранном 
языках для 
решения задач 
межличностного и 
межкультурного 
взаимодействия 

основы 
межкультурной 
коммуникации в 
ситуациях 
иноязычного 
общения в 
социобытовой, 
социокультурной, 
деловой и 
профессиональной 
сферах 
деятельности, 
предусмотренной 
направлениями 
подготовки; лексико-
грамматические 
основы изучаемого 
языка  

комментировать; 
выделять основную 
идею при работе с 
текстом; 
продуцировать 
связные 
высказывания по 
темам программы 

навыками устного и 
письменного 
общения на  
иностранном языке 
в соответствии с 
социокультурными 
особенностями 
изучаемого языка 

2. Паспорт оценочных материалов по дисциплине

№

п/
п 

Разделы 
дисциплины 

Индекс 
контрол
ируемо

й 
компете

нции 
(или ее 
части) 

Оценочные средства 

Технология/процедура 
оценивания (способ 

контроля) наименование № заданий 

1 2 3 4 5 6 

1. Я и моя семья ОК-5 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Банк тестовых 
заданий 

14-47 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(зачет) 

116-135 Контроль 
преподавателем 

2. 
Образование в жизни 

современного 
человека 

ОК-5 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Самостоятельно
е внеаудиторное 

3 Контроль 
преподавателем 



 

 4 

чтение  

Домашняя 
контрольная 

работа 
4-13 Защита контрольной 

работы 

Банк тестовых 
заданий 

14-47 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(зачет) 

136-155 Контроль 
преподавателем 

3. 
Выдающиеся деятели 

России и страны 
изучаемого языка 

 
ОК-5 

 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Банк тестовых 
заданий 

14-47 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(зачет) 

156-175 Контроль 
преподавателем 

4. Страны изучаемого 
языка и Россия 

 
ОК-5 

 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка  
преподавателем 

Самостоятельно
е внеаудиторное 

чтение  
3 Контроль 

преподавателем 

Домашняя 
контрольная 

работа 
4-13 Защита контрольной 

работы 

Банк тестовых 
заданий 

48-81 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(зачет) 

176-195 Контроль 
преподавателем 

5. 

Роль иностранного 
языка в будущей 

профессиональной 
деятельности 

бакалавра 

 
ОК-5 

 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Банк тестовых 
заданий  

14-47 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(зачет) 

196-215 Контроль 
преподавателем 

6. Проблемы 
современного мира 

 
ОК-5 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Банк тестовых 
заданий 

14-47 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 216-235 Контроль 
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(зачет) преподавателем 

7. Моя будущая 
профессия ОК-5 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Банк тестовых 
заданий 

82-115 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(экзамен) 

236-255 Контроль 
преподавателем 

8. Профиль моей 
будущей работы ОК-5 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Самостоятельно
е внеаудиторное 

чтение  
3 Контроль 

преподавателем 

Банк тестовых 
заданий 

82-115 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(экзамен) 

256-275 Контроль 
преподавателем 

9. 

Трудоустройство. 
Поиск работы, 

устройство на работу. 
Деловое письмо 

ОК-5 
 

Практическая 
работа 

(упраженения для 
работы в 

аудитории) 

1 Контроль 
преподавателем 

Домашнее 
задание 

2 Проверка 
преподавателем 

Домашняя 
контрольная 

работа 
4-13 Защита контрольной 

работы 

Банк тестовых 
заданий 

82-115 
Бланочное или 
компьютерное 
тестирование 

Собеседование 
(экзамен) 

276-295 Контроль 
преподавателем 

 
 
 
 
 

3. Оценочные материалы для промежуточной аттестации 

Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, 
характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения 
образовательной программы 
 

3.1 Упражнения для работы в аудитории 
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 ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 

 
3.1.1 Типовое упражнение для работы в аудитории по английскому языку  
Номер 

задания 
Прочитайте диалог, вставьте соответствующие вопросы в пробелы, а затем 
разыграйте диалог по ролям. 

Правильный 
ответ 

1. Harry:      Hello, my name is Harry.  1) . . . . . ? 
Mary:      I don’t think so. I’m Mary. Mary Newton. 
Harry:      Nice to meet you Mary.  2) . . . . . ? 
Mary:      Yes. We’ve just moved in next door. 
Harry:      Really? Welcome to the neighbourhood, then. 
Mary:      Thanks. 3) . . . . . ? I didn’t catch it? 
Harry:      I’m Harry. What a nice day. 
Mary:      Yes. Have you been living here long? 
Harry:      For as long as I remember. My family moved here when I was three. 
Mary:      4) . . . . . ? 
Harry:      One sister. And you? 
Mary:      No, I haven’t. I’m an only child. 
Harry:      I see. 5) . . . . .? 
Mary:      I turn sixteen next May. 
Harry:      We’ll be the same age. 
Mary:      Great! Maybe we’ll have some classes together at school. 
Harry:      Yes, I hope so. 
Mary:      OK. See you. 

Варианты ответов:  
a) How old are you? 
b) Have we met before? 
c) What’s your name? 
d) Have you got any sisters or brothers? 
e) Are you new here? 

1 - b 
2 - e 
3 - c 
4 - d 
5 - a 

 
3.2 Домашнее задание 

ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 

 
3.2.1 Типовое домашнее задание по английскому языку  
Номер 

задания 
Раскройте скобки, поставив глагол в соответствующей видо-временной 
форме. 

Правильный 
ответ 

2. Dear Jess, 
      How are you? I’m sorry I 1) . . . . . (not/write) to you for a long time, but I 2) . . . . . 

(be) really busy lately. Let me tell you my news. I 3) . . . . . (start) at the local 6th 
form college last September, and I  4) . . . . . (study) for my A’ levels at the 
moment. I 5) . . . . . (become) a lawyer when I grow up, so I’ll have to work hard 
and pass all my exams to get into a good university. 
       My other news is that I have a new pet dog. I 6) . . . . . (have) him for two 
months now and he is really funny. I  7) . . . . . (love) him very much! Yesterday I 8) 
. . . . . (walk) with him in the park and we 9) . . . . (run) for an hour. Anyway, I must 
go as I have some homework to do, but I promise I 10) . . . . (write) again soon. 

Love, 
Chris. 

 

1 - haven`t 
written 
2 – have been 
3 - started 
4 - am 
studying 
5 – will 
become 
6 – have had 
7 - love 
8 - walked 
9 – had been 
running 
10 – will write 

  
3.3 Самостоятельное внеаудиторное чтение 

ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
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 3.3.1 Типовой текст для самостоятельного внеаудиторного чтения по 

английскому языку  
Номер 

задания 
Текст задания 

3. Прочитайте текст объемом 7500 печ.знаков и переведите его устно со словарем.  

Structure of Education in the USA 

The length and age for compulsory education in the United States vary by state. Children start 
schooling at the age of 5 to 8 years and end up at the age of 14 to 18 years. 

At the age of five, American children go to kindergarten whose primary purpose is 
socialization. The attendance is not compulsory, but nevertheless almost all American children attend 
it.   

The first academic institution that a student attends is called elementary school or grammar 
school. In some school systems, elementary school includes kindergarten through 8th grade, and the 
next four years (taught in a different school building) are called high school. In other school systems, 
there is a third division called junior high school (or middle school) which usually includes grades 6 
through 8, but in some communities includes grades 4 or 5 through 8 and in others includes grades 7 
through 9. So Americans usually complete their secondary education by the age of 18. 

Those who have received secondary education may enroll in community college, also called 
the junior college, technical college or City College (which after two years of study, give associate's 
degree comparable to that of vocational secondary education. Another option to continue their 
education is to enroll in colleges or universities, where they earn a bachelor’s degree, usually within 
four years of undergraduate studies. A master’s degree can be earned by one or two academic years 
of study beyond the bachelor’s degree. A Ph.D. degree (Doctor of Philosophy) usually takes three 
years beyond the master's. Separately accredited faculties and colleges grant the degree of Doctor 
of Medicine and Jurist Doctor, which require special training already at the level of bachelor's degree. 

 
School Education 

 
About 85% of children are enrolled in public free schools. The majority of the rest goes to 

private fee-paying schools, many of which are religious. Other private schools are often very 
expensive and sometimes have great competition for admission; they prepare students for entry into 
prestigious universities. There are even boarding schools which take students from every corner of 
the country, such as Phillips Exeter Academy in New Hampshire. Similar boarding schools also exist 
in South Florida. 

The system of education in private boarding schools distinguishes itself by increased attention 
to different personalities, unique individualities. The training itself is only a part of a complex process 
in which each day spent in a boarding school brings something new to the development of individual 
skills, aesthetic education, makes students’ manners more refined, trains both mind and body. In 
private schools there is a greater variety of courses, maximum attention is paid to students, 
assistance in preparation of homework is also provided.  

International students may enroll in an American school at any age.  
In elementary schools children are usually taught from the age of five to eleven or twelve. 
Middle schools tend to teach children between the ages of 11 and 12 to 14 years – from the 

sixth or seventh through the eighth grade. Recently, the sixth grade tends to be included in high 
school. Usually in high school, in contrast to the elementary one teacher teaches one subject. Pupils 
are required to take classes in math, English, natural sciences (often including world history) and 
physical education. Students have an opportunity to choose one or two courses themselves, usually 
in foreign languages, arts and technology.  

Many high schools have what is commonly called a tracking system, which groups students 
according to academic ability and motivation. Thus, more capable and hard-working students take 
more difficult courses. Depending on the subject, classes may be offered at two, three, or even four 
different ability levels. 

High school is the last stage of secondary education in the United States, lasting from the ninth 
through twelfth grade. In high school, students can choose their classes more freely than before, and 
only need to meet the minimum criteria, set by the school board to get certificate. 

Typical minimum requirements are: 
 3 years of natural sciences (one year of chemistry, biology and physics) 
 3 years of mathematics, up until the second year of algebra (mathematics in secondary and 
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high schools are generally divided into the first year of algebra, geometry, second year algebra, 
introduction to analysis and mathematical analysis, and the order is preserved 

 4 years of literature 
 2-4 years of social science, usually incorporating history and United States government 

structure 
 1-2 years of physical education. 
To be admitted into many colleges a more complete program is required, including 2-4 years 

of foreign language study. Other courses students should choose by themselves. A set of such 
classes varies considerably both in quality and quantity, depending on the financial situation of the 
school and students attitudes. A typical set of optional classes goes as follows: 

 additional sciences (statistics, computer science) 
 foreign languages (mostly Spanish, French, and German) 
 fine arts (painting, sculpture, photography, cinematograph 
 performance (theater, orchestra, dance) 
 computer technology (computer use, computer graphics, web design) 
 publishing (journalism, editing the annuary). 
 

Types of Universities 
 

U.S. universities can be divided into three types, which are usually very different from each 
other mainly by the number of students and the atmosphere. 

One of the main distinctive features is the presence or absence of research programs and 
postgraduate programs, which distinguishes the college from the university. College is an institute of 
higher education, which focuses mainly on vocational training of students, and research work, if there 
is any, takes the second place. The vast majority of four-year colleges are small (less than 2000 
students) and private. It should be mentioned that State Colleges, created for talented students of the 
state, have recently begun to emerge. Colleges with a humanities bias are often called "liberal arts 
colleges". Top Liberal Arts Colleges, such as Amherst, Williams and Swarthmore are comparable in 
prestige to a university, but because there are fewer of them, they are less familiar, although the 
quality of education provided is often better. 

Universities are divided into two types: private and public (or state), funded by the authorities 
of corresponding states. State universities are often very large, and generally somewhat inferior in 
prestige to private. Their main goal is to teach students from their own state, and therefore for 
students from other states both competition and tuition fees are usually higher. In many state 
universities teaching suffers because of large classes, insufficient attention of teachers to students 
and the bureaucracy.  

Nevertheless, the students, even from other states and countries get enrolled in the best state 
universities such as University of California, Berkeley, University of Michigan and University of 
Virginia. Among private universities the most prominent American universities can be named, such 
as Harvard University, Yale University, Princeton University, Stanford University, MIT 
(Massachusetts Institute of Technology), California Institute of Technology, Columbian University and 
University of Pennsylvania. Most of them are of the average size, although there exist both very 
small (for example, California Institute of Technology) and very large (University of Southern 
California). 

 
http://www.goldentimestravel.com/en-education.php 
 

 
3.4  Домашняя контрольная работа 

ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
 
3.4.1  Типовая домашняя контрольная работа по английскому языку  

Номер 
задания 

Текст задания 

4. 
 
 
 

Запомните следующие слова и словосочетания и составьте с любыми из них 5 
предложений. 

 
Nouns Существительные 

http://www.goldentimestravel.com/en-education.php
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excellence превосходное качество, 
отличие 

topic тема 
length продолжительность 
emphasis большое внимание 
degree научная степень 
term семестр 
Arts гуманитарные науки 
Science  естественные науки 

Verbs Глаголы 

account for достигать 
present представлять 
encourage поощрять, побуждать 
extend расширять(ся), продлевать(ся) 
last длиться 

Adjectives& Adverbs Прилагательные и наречия 

major главный 
academic учебный 
private частный, индивидуальный 
one-to-one один к одному 

 

5. Сопоставьте каждое слово из левой колонки с его синонимом из правой колонки. 
 

1. Split A. beforehand 
2. equal B. all in all 
3. top C. question 
4. research D. similar 
5. in advance E. best 
6. reserve F. study 
7. in total G. divide 
8. matter H. occupy 

 

6. Соотнесите слово или словосочетание из левой колонки с его толкованием из правой 
колонки (одно понятие – лишнее). 

 
1. a final 
2. a pop-quiz 
3. to cram 
4. a make-up 
5. a killer 

A. an extremely difficult test. 
B. to study very hard in a short period of time. 
C. a surprise test (for which students are not able 

to study in advance). 
D. a test that can be taken again at a later time. 
E. the test which covers everything learned 

during the term. 
 

7. Найдите антонимы: 
 
mixed schools, part-time education, compulsory, to ace a test, to move up to the next form, 

optional, single-sex schools, obligatory, full-time education, to blow a test, to repeat the year. 
 

8. Прочитайте и переведите текст устно. Сделайте полный письменный перевод 5, 10, 11 и 
12 абзацев. 

 
University Education in Great Britain 

 
1. There are 46 universities in Britain. But not all universities are equal. They differ from one 

another in history, traditions, academic organizations. Not all British universities are backed by a 
well-known reputation. 

2. Oxford and Cambridge, the oldest universities, are world-known for their academic 
excellence. The University of London has the size and breadth to rank among the UK’s top 
universities. 

3. A university usually consists of colleges. The department of the colleges are organized into 
faculties. University teaching in the UK differs greatly at both undergraduate and postgraduate levels 
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from that in many other countries. 
4. An undergraduate programme consists of a series of lectures, seminars, tutorials and 

laboratory classes which in total account for about 15 hours per week. 
5. Following a particular programme students take series of lectures courses which may last 

one academic term or the whole year. Associated with each lecture course are seminars, tutorials, 
laboratory classes which illustrate the topics presented in the lectures. 

6. Lectures are given to large groups of students (from 20 to 200). Seminars and tutorials are 
much smaller than lecture classes and in some departments can be on a one-to-one basis (one 
member of staff and one student). 

7. Students prepare work in advance for seminars and tutorials. And this can take the form of 
researching a topic for discussion by writing essays or by solving problems. 

8. Lectures, seminars and tutorials are all one hour in length, laboratory classes last two or 
three hours. Much emphasis is put on the private study nature of a UK degree. 

9. Each student has a tutor whom he can consult on any matter academic or personal. 
10. The academic year is split into three terms. Formal teaching takes place in the first two terms 

which last for twenty four weeks in total. The third term reserved for classes and examinations lasts 
for six weeks. 

11. Universities teach in all major subject areas: arts, science, law, engineering, medicine, social 
sciences. University staff are at the foreground of knowledge in their subject. The teaching 
encourages students to learn in the most effective way. 

12. University degree courses extend from three to four years. After three years of study a 
university graduate will leave with the Degree of Bachelor of Arts or Science. He can continue to take 
his Master’s Degree and then the Doctor’s. 

 
9. Определите верно (True) или неверно (False) утверждение по содержанию прочитанного 

текста.  
 

1. All British universities have a well-known reputation. 
2. The university of London is one of the UK’s top universities. 
3. In some departments tutorials can be on a one-to-one basis. 

 
4. Both lecture and seminar last for one hour. 
5. British students take examinations in the second term. 

 
10. Подберите к реплике из левой колонки подходящий ответ из правой колонки. 

 
1. Help yourself, please. a) Well done! I failed. 

2. Hurry up, or we’ll miss the 
classes. 

b)   Same to you. I hope we 
both pass. 

3. Good luck in your exam! c) Thanks, but I’m really full. 

4. I passed! d) That’s right. What about 
you? 

5. I hear you are going to take a 
post-graduate course! 

e) All right. Let’s go for a 
drink. 

6. See you later, after the exam. f) OK. 
 

11. Составьте диалог, расположив реплики в нужном порядке. 
1.   Bye, darling. Have a good trip. 
 

a) All right. And remember. Give me a ring when you know the time of your flight back, and I will 

pick you up. 

b) If the plane arrives on time? I’ll be at the hotel at about 10.00. That’s 8.00 your time. 

c) Well, if you are out when I ring I will leave a message on the answer phone so you know I’ve 

arrived safely. 

d) That’s lovely, but remember I’m going out. 

e) Thanks. I will ring you as soon as I arrive at the hotel. 

f) Great. What time do you expect you’ll be there? 

8.   Thanks, darling. Bye! 
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12. Выполните тест по теме “Предлоги”. 
 

1. He lives ... Chicago. 
    a) on     b) in     c) at     d) to 
2. She has never been ... London. 
    a) for     b) at     c) in     d) to 
3. The hall is full ... people. 
    a) of      b) 0      c) with  d) by 
4. The banks close ... seven o’clock in the evening. 
    a) in      b) on     c) at     d) around 
5. They are very busy ... Sundays. 
    a) for     b) at      c) on    d) in 
6. British pubs are famous ... their traditional kind of beer called ‘real ale’. 
    a) at     b) for     c) about  d) 0 
7. Young people all over the world like to listen ... music everywhere they go. 
    a) 0      b) of      c) with   d) to 
8. We haven’t seen her ... Monday. 
    a) for    b) since  c) to     d) in 
9. Do you get to your office ... foot?  
    a) on    b) by       c) 0      d) with 
10. Are these pictures ... modern artists? 
              a) 0      b) after    c) by    d) at 

13. Выберите один правильный вариант ответа. 
 
1. He is….than his brother. 
  а) successful  b) as successful  c) more successful  d) most successful 
2. This meal is…the one we had here last week. 
    а) not so good as     b) good as     c) not as good     d) not good as 
3. That was…book I’ve ever read.  
    а) the worser     b) the worse     the worstest     d) the worst 
4. The Pluto is… of all the planets. 
    a) the coldest      b) the most cold       c) colder      d) more colder 
5. It is very…to do this test. 
    а) easy      b) easier       c) easily        d) more easily 
6. Prices are rising….and higher. 
    а) as high       b) highest       c) highly       d) higher 
7. Go to the library if you need…information. 
    а) farther        b) further        c) the furthest        d) far 
8. Let’s go by train. It’s much…. 
    а)  cheap        b) cheaper         c) the              d) cheapest 
9. Jack… my younger brother.  
    a) -     b) is    c) are      d) be 
10. ….. everybody here? 
     a) are         b) were          c) is          d)  – 
11. That day…. one of the happiest in my life. 
     a) is          b) are          c) were          d) was 
12. I promise I……a good student! 
     a) am          b) will am          c) will          d) will be 
13. My parents….always together. 
     a)  -          b)  are          c) is           d) am 
14 It’s Sunday today,…. it? 
    a) is          b) does         c) doesn’t          d) isn’t 
15. There…. many mistakes in the last test. 
    a) are          b) were          c) was           d) is 
16. …… your father have a Ford Focus? 
    a) is           b) does          c)  -          d) was 
17. What day…… tomorrow? 
    a) is          b) are          c) will           d) will be 
18. My friend …a very good library. 
    a) have         b) have got          c) has          d) had 
19. There…. a big party every weekend at “Night Flight”. 
    a) are            b)  -           c) were          d) is 
20. I……  any other way at that moment. 
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a) haven’t got        b) didn’t have        c) hadn’t        d) hadn’t got 
 
 
 
3.5  Банк тестовых заданий 
ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия  
 
3.5.1 Тестовые задания по английскому языку (1-й семестр) 

 № 
п/п 

Тестовое задание Прави
льный 
ответ 

14. Your mother's brother is your ... 
а) uncle     b) niece      c) cousin     d) aunt 

a 

15. The ……. of English is life necessity  
а) promotion    b) knowledge     c) possibility    d) value 

b 

16. Scientists still argue whether it was Christopher Columbus who ….. 
а) learnt     b) found out      c) discovered      d) knew 

c 

17. I heard of a new company today with which we should co-operate and … business with. 
a) have       b) make           c) do              d) create 

c 

18. Do you remember the Smirnovs? I invited …… for the party. 
а) they     b) them     c) their    d) theirs 

b 

19. This room is….. . 
а) mine      b) my      c) mys      d) her 

a 

20. He is….than his brother. 
а) successful    b) as successful     c) more successful      d) most successful 

c 

21. Is …Everest situated in…Alps? 
а) the, the       b) -, the       c) - , -       d) the, - 

b 

22. He is going to return…next month. 
а) on      b) in       c) at       d) – 

d 

23. There…. many mistakes in the last test. 
а) are      b) were      c) was        d) is 

b 

24.  I can lend you some money. How much…? 
 а) you need        b) do you need         c) are you needing         d) need you 

b 

25. I …..dinner by the time you…….. . 
а) will cook, come       b) cook, comes    
c) will have cooked, come       d) will have cooked, will come 

c 

26. I really …. do some work tonight, but I feel too tired. 
а) have       b) mustn't      c) must       d) shouldn't 

c 

27. ….I use your phone? 
а) Would       b) Will         c) Do       d) May 

d 

28. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения 
Susan: “Hi, Mary. How’s life?” 
Mary: “_______________”. 
а) Fine, thanks. And you? b) Very well. Why? 
c) How do you do?  d) Thanks, nice to see you. 

a 

29. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения 
Sister: “I’m going to the party”.  
Brother: “_____________!” 
а) I wish you every happiness!      b) All the best! 
c) Have a good journey!            d) Have fun! 

d 

30. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения. 
Teacher: “I would advise you to use these Internet sources”. 
Student: “_______________” 
а) You are so intelligent!        b) Certainly. I’ll study them as soon as possible. 
c) You are a teacher. You seem to know better.     d) It goes without saying. 

b 

31. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения d 
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John: “I’m afraid I’ve been keeping that book of yours too long”. 
Ann: “_____________” 
а) Here you are.       b) Please accept my apologies. 
c) Could you give me my book?       d) It’s quite all right.  

32. Princess Diana was Elithabeth II’s …….?  
а) daughter         b) daughter-in-law       
c) niece          d) fiancee                                      

b 

33. The most famous English public school  for boys, established in the 15th century is …….. 
а)  Eton College         b) Harrow        c) Winchester        d) Rugby School 

a 

34. In first year of undergraduate study the American students are called  freshmen, in second 
they are known as ……. 
а) graduates     b) juniors        c) bachelors       d) sophomores 

d 

35. What scientist discovered radium? 
а) Dmitry Mendeleev      b) Maria Curie      c) Albert Einstein      d) Alexander Fleming 

b 

36. Расставьте в правильной последовательности части личного письма. 
(a) As for me, I’m working hard. I want to be an economist and I’m studying a lot of 
mathematics. So unfortunately there is no much time for going anywhere. 
But your letter made me go to the Tretyakov Picture Gallery. It was founded in the 19th century 
and a lot of pictures by famous Russian artists are exhibited there. It is our national gallery. 
You see, your decision to go to a medical school was quite a surprise for me. What made you 
choose this field? Is this your father who advised you to go there? How long is the course of 
studies in a medical school? 
(b) Dear Ann, 

(c) Love, 
Kate 

(d) 9 Svetlaya St. 
Krasnogorsk 114965 
Russia 

(e) Thanks for your letter. How are you? I hope all is going well. 

(f) Well, I must finish now — my lessons begin in half an hour. 

(g) 15 May, 2016 

1 d 
2 g 
3 b 
4 e 
5 a 
6 f 
7 c 

 

37. Выберите слова или сочетания слов для заполнения пропусков так, чтобы они 
отражали особенности оформления письма  личного характера. 
 
(1) ….. Mary, 
I got your letter yesterday and I am writing to ask you for more information. I am not a member 
of your organization, but I (2) …... interested in finding out how to join your organization and 
become a member of the exchange programme. 
You know that I am a good language learner. I am (3) ……. in the culture of English speaking 
countries. At school we have done some projects about customs and traditions in Canada and 
Australia. 
I would be (4) …… if you could let me (5) ……. how I can become a member of your 
organization. 
Hope to (6) ….. , 
Helen 
варианты ответов: 
a) would be                       b) hear from you soon 
c) dear                     d) greatful 
e) interested                f) know 
 

1 c 
2 a 
3 e  
4 d 
5 f 
6 b 

 

38. Восстановите структурно открытку с отдыха (Postcard from Holidays): 
 

1 d 
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(a) Ps. I miss you so much 
 
(b) Atlantic Beach 
     Florida 3223 
     USA 
 
(c) Anyway, it’s over and my holiday is starting! 
 
(d) Emma Daniels 
 
(e) Best wishes,  
     Philip 
 
(f) They charged me 180 more for one extra piece of luggage. I got all my suitcases delayed… 
What’s more, the hotel charged me for two people instead of one because of some problems 
with reservation. 
 
(g) Emma, 
     Greetings from Paris! 
 

2 b 
3 g 
4 f 
5 c 
6 e 
7 a 

 

39. Обозначьте разделы в структуре факса. 
                                                            (1) McEwan Training Solutions 

                                       68 Old Court Road 
                                      Bristol BS22 7QR 

                                          Tel: 01799 597 3442 
                                                                  E-mail: jmcewan@compuserve.com 

                                                                  Website: www.mcewantraining.com 
Fax Transmission  
 
(2) Francine Vergé 
IBWA 
International University of Nice 
6 Prince Albert  
 
(3) Joanna McEwan 
  Training Consultant 
 
(4) 020 755660  
 
(5) 18 June 200 
  
(6) (including this): 3 
 
(7) Dear Ms. Vergé, 
 
(8) With reference to your letter of 3 June, I would like to thank you for inviting me to speak at 
the networking conference organised by the International Business Women’s Association in 
Nice this October. 
It will be my pleasure to attend, and I am planning to talk on the following topic: Networking for 
Women Starting up New Business. Please find enclosed a brief outline of the proposal for my 
talk as requested. Could you confirm how many people you expect to attend the talk? 
 
As I am planning to book my flight in the next few weeks, I would also appreciate it if you could 
confirm travel details and accommodation arrangements. Finally, I would like to confirm that I 
will be attending the conference dinner on the Friday evening. 
 
(9) I look forward to hearing from you soon. 
Best regards, 
 
(10) JM 
 
(a) текст факса 
(b) подпись 

1 d 
2 h 
3 g 
4 i 
5 c 
6 e 
8 a 
9 j 

10 b 
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(c) дата  
(d) шапка на фирменном бланке 
(e) общее количество страниц  
(f) «обращение» (вступление) 
(g) «от кого» (имя отправителя)  
(h) «кому» (имя получателя) 
(i)  номер факса отправителя 
(j) «комплементарная концовка» (заключение)  
   

40. Прочитайте текст и определите, является ли утверждение: 
As to the structure of the family, there are three different family units in the              

society. 
Family 

1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 
been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 

    a) истинным                    
b) ложным             
c) в тексте нет информации 

               

a 

41. Прочитайте текст и определите, является ли утверждение: 
Modern family must provide children with everything they want and need. 

Family 
1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 

been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 

 
               ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 

a) истинным              
b) ложным             

c 
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c) в тексте нет информации 
 

42. Прочитайте текст и определите, является ли утверждение: 
The modern family has the same functions as earlier traditional forms. 

 
Family 

1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 
been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 

 
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 

    a) ложным              
b) истинным 
c) в тексте нет информации 
 

a 

43. Укажите, какой части текста (1,2,3) соответствует следующая информация: 
The structure of the family hasn’t greatly changed. 

Family 
1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 

been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 
 
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 

    a) 2              
b) 1           
c) 3 
 

a 

44. Укажите, какой части текста (1,2,3) соответствует следующая информация: 
Love and moral support are still very important for family members. 

Family 
1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 

b 
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been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 

 
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 

    a) 1               
b) 3         
c) 2 
 

45. Прочтите текст и ответьте на вопрос: 
What function of the family is the most important? 
 

Family 
1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 

been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 

 
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 
a) The most important function of the family is to perform economic production, education, 
religion, and recreation. 
b) The most important function of the family is to provide its members with education, work, 
recreation and socialization. 
c) The most important function of the family is to provide its members with protection, 
companionship, security, and socialization. 
d) The most important function of the family is to provide its members with affection and 
emotional support. 
 

c 

46. Прочтите текст и завершите утверждение согласно содержанию текста: 
The main unit of social organization is associated with the … 
 

Family 
1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 

d 
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been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 
a) agrarian family 
b) single-parent family 
c) family consisting of many relatives 
d) nuclear family  
 

47. Прочтите текст и определите его основную идею: 
 

Family 
1. The family, a basic social group united through bonds of kinship or marriage, has 

been present in all societies. Ideally, the family provides its members with protection, 
companionship, security, and socialization. The structure of the family and the needs that the 
family fulfils vary from society to society. The nuclear family – two adults and their children – is 
the main unit in some societies. In others, it is a subordinate part of an extended family, which 
also consists of grandparents and other relatives. A third family unit is the single-parent family, 
in which children live with an unmarried, divorced, or widowed mother or farther. 

2. Historical studies have shown that family structure has been less changed by 
urbanization and industrialization than was once supposed. The nuclear family was the most 
prevalent pre-industrial unit and is still the basic unit of social organization. The modern family 
differs from earlier traditional forms, however, in its functions, composition, and life cycle and in 
the roles of husbands and wives. 

3. The only function of the family that continues to survive all change is the provision of 
affection and emotional support by and to all its members, particularly infants and young 
children. Specialized institutions now perform many of the other functions that were once 
performed by the agrarian family: economic production, education, religion, and recreation. 
Jobs are usually separate from the family group; family members often work in different 
occupations and in locations away from the home. Education is provided by the state or by 
private groups. The family is still responsible for the socialization of children. 

 
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ: 

a) In all societies the family as a basic social group must pay particular attention to the 
emotional support of infants and young children and their socialization. 
b) Earlier traditional families usually performed many of the functions which are now performed 
by specialized institutions, such as education, religion, recreation, etc. 
c) All societies have regarded the family as a basic unit of social organization to provide its 
members with protection, companionship, security, and socialization. 
d) The functions of the family, its composition, structure, life cycle and the roles of husbands 
and wives have been thoroughly studied in all societies.  
 

d 

 
3.5.2 Тестовые задания по английскому языку (2-й семестр) 
№ 
зада
ния 

Тестовое задание Правил
ьный 
ответ 
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48. Great Britain is … from the continent by the English Channel. 
а) added        b) separated            c) divided                  d) located 

a 

49. English is the … language of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the 
United States of America, Australia and New Zealand. 
а) native        b) second         c) official             d) major 

c 

50. Every year world industry … the atmosphere with about 1000 million tons of dust and other 
harmful substances. 
а) pollutes        b) cuts         c) throws          d) brings 

a 

51. The English … «Other countries have a climate, in England we have weather». 
а) say       b) tell            c) speak           d) talk 

a 

52. Lots of cars … last year. 
a) are producing        b) are produced              c) produced           d) were produced 

d 

53. Serious global problems … by joint efforts of the Earth nations. 
a) should be settling    b) should settle     c) should be settled       d) settle       

c  

54. I can’t find my car anywhere. I think it … . 
a) was stolen            b have been stolen      c) has been stolen        d) stole 

c  

55. Will you please go on ______ your story? 
a) tell             b) to tell          c) telling                 d) told 

c  

56. I don’t mind … long hours. 
a) work         b) to work      c) working         d) worked 

c  

57. What makes you … like that? 
a) think            b) to think               c) thinking           d) to be thinking 

a 

58. They want … good specialists. 
a) we to become            b) we become      c) us to become          d) us become 

c 

59. They …  to be famous scientists. 
a) know b) are known      c) knew  d) are knowing 
 

b 

60. I saw her … along the road. 
a) run          b) runs         c) was running                d) have ran             

a 

61. How often do you have your car …? 
a) service        b) serviced          c) servicing          d) having serviced 

b 

62. Подберите реплику, соответствующую ситуации общения: 
Waiter: Are you ready to order? 
Customer : _________________________________________________ 
Варианты ответов: 
а) Why do you disturb me?           b) OK, I’m glad you’ve come at last. 
c) Yes, please. I’d like a pizza and a Russian salad.        d) We are not willing to do it at all. 

c 

63. Подберите реплику, соответствующую ситуации общения: 
- You have a very busy schedule this term, don’t you? 
- __________________________________________________ 
Варианты ответов: 
а) You see, it is the most expensive restaurant in our area. 
b) Yes, you’re right, we have a lot of new subjects, and they all are very interesting! 
c) Doesn’t matter! 
d) No, thanks, I’m full. 

b 

64. Подберите реплику, соответствующую ситуации общения: 
Mr. Archer: Good afternoon, Mr. Bloom. It's good to see you again in our conference hall. How 
are you doing? 
Mr: Bloom: _________________________________________________ 
Варианты ответов: 
а) Good afternoon, Mr.Archer. I'm fine, thank you. And how are you? 
b) I’m not available at the moment, Excuse me. 
c) Good afternoon. I’m fine. 
d) Oh, dear friend! I’m happy to meet you!  

a 

65. Подберите реплику, соответствующую ситуации общения: 
Secretary: Good morning. President’s office. How can I help you? 
Vladimir: ________________________________________ 
Варианты ответов: 
а) Hello, how are you? 
b) Hello. I’d like to speak to George W., please. 
c) Can you tell me the way to your office? 

b 
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d) Hello, I’d like you to listen to my presentation. 
66. What is the financial and business center o London? 

а) Westminster         b) Wall Street       c) the West End                d) the City     
d 

67. What is the official name of the capital of the USA? 
а) Washington               b) Washington, D.C.           c) New York         d) New York, N.Y. 

b 

68. What's tartan? 
а) a dish          b) a pattern of the kilt       c) a bird       d) a dance 

b 

69. The official language(s) of Canada is/are ... 
а) English          b) French        c) English and French       d) English and Spanish 

c 

70. Расположите части делового письма в правильном порядке. 
(a) Dear Ms. Smith:  
 
(b) September 15, 1998  
 
(c) Ms. R. J. Smith (адрес получателя) 
Blackstone Book Agency 
Sixth and Riverside Avenue Olympia,  
WA 99999  
 
(d) City College  
14 Mountain View,  
WA 99999 London,  
EC 4 V 3AH  
 
(e) Would you please send me a copy of World Wide Dictionary, unabridged second edition, 
1982. I am enclosing a money order for $37.50 to cover cost and handling. If this amount is not 
correct, please let me know. 
 
(f) Josephine Black  
     Principal 
 
(g) Yours sincerely,  

1 d 
2 b 
3 c 
4 a 
5 e 
6 g  
7 f 
 
 

71. Определите, к какому виду частно-официального письма относится 
представленный ниже отрывок. 

…………………………………………………………………………………………………... 
I wish to complain in the strongest possible terms about the treatment I received from one 
member of your staff. I was billed with the wrong sum of money and when I pointed to that fact 
I was rudely 
interrupted…………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………… 
a) inquiry letter         b) thank you letter 
c) letter of complaint           d) order 

c 

72. Определите, что является темой факса: 
To: 
From: 

Jeremy Wolf 
Andrea Kraler 

Re: FUTURE OF TRANSPORT CONFERENCE 
Dear Jeremy, 
Best of luck at the conference. Just to confirm the details. Your travel 
arrangements are as follows: 
26th July – Vienna-Rio – Flight number: OS121 Dep: 07.25 
30th July – Rio-Vienna – Flight number: LH507 Dep: 14.30 
Hotel: Sheraton – 4 nights. 
You are speaking on Friday 29th at 10.00. The title of your talk is «Underground 
Train Systems in the 21st century». Don’t forget appointment with Therese Blanc 
on Thursday 28th at 7.30 p.m.at your hotel. You are not booked for the cocktail 
party. 
     Best wishes 
          Andrea 

 
а) organization of a transport conference      b) Jeremy Wolf’s appointment with Miss Blanc  
c) flight and hotel reservations           d) details of Jeremy Wolf’s business trip 

d 

73. Перед Вами конверт. Соотнесите информацию под определенным номером на 1 a 
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конверте с тем, что она обозначает 
(1) Horizons Books, Inc 
(2) 24 Harrison Road 
Cleaveland, Ohaio 36879 
(3) Canada 

                                                        (4) Victor Sharp 
                                                                        Personnel manager 

                                                                 Earnst&Young 
                                                                    (5) 23 Rachelle Avenue 

      Dallas, Texas (6)14336            
                                                                             USA 

а) the sender  
b) the addressee  
c) the house number in the return address  
d) the addressee’s house number  
e) the country the letter comes from  
f) the ZIP code in the mailing address   
 

2 c 
3 e 
4 b 
5 d 
6 f 
 

74. Прочитайте текст и определите, является ли утверждение: 
Scotland is famous for its Highlands. 

 
Scotland: a land of contrasts 

1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 
urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 
retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 
haven. 

3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 
Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 

 
варианты ответов: 
a)  ложным                                                                 
b)  в тексте нет информации 
c)  истинным 
 

b 

75. Прочитайте текст и определите, является ли утверждение: 
In Scotland, tourists can easily get away from the city’s hustle and bustle. 

a 
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Scotland: a land of contrasts 

1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 
urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 
retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 
haven. 

3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 
Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 
 
варианты ответов: 
a)  истинным                                                                           
b)  в тексте нет информации 
c)  ложным 
 

76. Прочитайте текст и определите, является ли утверждение: 
When you say that Scotland is just a part of England, the Scottish feel insulted. 

 
Scotland: a land of contrasts 

1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 
urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 

b 
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retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 
haven. 

3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 
Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 
варианты ответов: 
a)  ложным                                                                           
b)   истинным 
c)  в тексте нет информации 
 

77. Прочитайте текст и определите, является ли утверждение: 
Scotland tried to dominate England for seven hundred years. 

 
Scotland: a land of contrasts 

1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 
urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 
retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 
haven. 

3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 
Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 
варианты ответов: 
a)  ложным                                                                           
b)  в тексте нет информации 
c)  истинным 

a 

78. Укажите  какой части текста (1,2,3,4) соответствует следующая информация: 
The links of Scotland with some other countries of Europe have been very close. 

b 
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Scotland: a land of contrasts 

1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 
urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 
retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 
haven. 

3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 
Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 
варианты ответов: 
а)   1                         b)   3 
c)   4                         d)   2 
 

79. Укажите  какой части текста (1,2,3,4) соответствует следующая информация: 
Travelling around Scotland offers a wide choice for tourists, especially for those who prefer 
outdoor activities. 

Scotland: a land of contrasts 
1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 

urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 
retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 

b 
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haven. 
3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 

Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 
варианты ответов: 
a)   3            b)   4 
c)   1            d)   2 
 

80. Ответьте на вопрос: 
What is the best reason for choosing to go on holiday to Scotland? 
 

Scotland: a land of contrasts 
1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 

urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 
retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 
haven. 

3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 
Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 
 
варианты ответов: 
a) It is relatively easy to escape from tourist traps, crowded roads or popular beauty spots in 
Scotland. 
b)  Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery. 
c)  It’s very interesting to compare Scotland with England. 
d)  Scotland's history is special. 
 

a 

81. Определите основную идею текста: d 
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Scotland: a land of contrasts 
1. Scotland is a land of contrasts combining the old and the new, the rural with the 

urban. A land of unspoilt and unrivaled landscapes, of rugged mountains and lochs, yet 
possessing vibrant and modern cities, it manages to successfully combine these two 
contrasting sides. Scotland provides superb opportunities to enjoy wild and grand scenery 
which is even more impressive than the postcards suggest. It holds a rural backdrop of villages 
and towns of unique and rich local history and culture all the while possessing a modern and 
young urban landscape with cities of the caliber of Edinburgh, Glasgow and Aberdeen that can 
rival the best in Europe. Scotland is a land for many tastes, both young and old. From the 
intrepid trekker, the nature enthusiast, the history buff to the young trendsetter and music fan, 
Scotland holds a bit of everything. Friendly and welcoming, it is an interesting and colourful all-
season destination, where landscapes and the environment, sport and leisure pursuits, 
heritage and history, culture and cuisine are all part of a rewarding experience. 

2. The best reason for choosing to go on holiday to Scotland is this: it’s one of the last 
places inside the crowded and frenetic European Union where it is possible to be alone in the 
isolated countryside. This is not to say that Scotland, like everywhere else, does not have its 
tourist traps, its crowded roads or its popular beauty spots. But it is relatively easy to escape 
from them. While the cities of Scotland are a-buzz with activity, by contrast the countryside and 
rural communities have for the most part remained unspoiled by time and industrialisation, still 
retaining the wild mysticism of old. With the most spectacular scenery in the UK and a magical 
variety of flora and fauna, the rugged, uncompromising Scottish landscape is a nature lovers’ 
haven. 

3. Scotland's history, embodied in its castles, battlefields, and ancient links with France, 
Flanders and Scandinavia, is special. It would be a mistake to think that Scotland is merely an 
extension of England. Indeed, no attitude is capable of causing greater offence to the Scots. 
They successfully resisted English attempts at domination for seven hundred years, and many 
differences between the two countries persist. Scotland has its own legal and educational 
systems, and there is an autonomous Scottish Parliament since 1999. The Scots also insist on 
their national cultural distinctiveness. Gaelic (the old Celtic language) is still spoken in 
Scotland, but has been in decline. 

4. To enjoy Scotland to the full, one must enjoy being out of doors - and not just in the 
fine weather. For the naturalist, angler, walker, golfer or rock-climber, the country is a real 
delight. Heavenly too, for those who are happy to track down Neolithic sites, old castles, hill 
roads or interesting geological outcrops across rough and sometimes boggy country. 
 
варианты ответов: 
a) Many tourists are attracted to Scotland by its tourist traps, its crowded roads or its popular 
beauty spots.  
b) Scotland is friendly and welcoming. 
c) Scotland is the English suburb.                                                                                    
d) There are many reasons for tourists to fall in love with Scotland. 
 

 
3.5.3 Тестовые задания по английскому языку (экзамен – 3-й семестр) 
№ 
п/п 

Тестовое задание Прави
льный 
ответ 

82. Mechanical engineers may… new machines. 
a) excess            b) procedure           c) design         d) excels 

  c 

83. The better the equipment suits to the … of the fuel, the more its efficiency  
will be.  
а) brand               b) style              c) type           d) nature 

 c 

84. One can say that heat is a … of energy.  
а) shape         b) figure          c) present           d) form 

d 

85. The branch of physics which involves the behavior and properties of light is … 
a) quantum mechanics       b) optics           c) radiometry        d) electronics 

 b 

86. Mechanical engineering is called a … industry.  
а) problem           b) important            c) key            d) famous 

 с 

87. I’ll get a grant if I … my exams successfully.  
а) will pass           b) don’t pass            c) pass            d) have pass 

с 

88. I wish I didn’t have to work tomorrow, but ________ I do.   d 
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а) fortune          b) fortunately              c) fortunate                d) unfortunately 
89. This is the letter ….. by you yesterday. 

а) write          b) wrote               c) written          d) having being written 
   c 

90. They … from VSUET next month. 
а) have graduated          b) graduated     c) will graduate         d) graduate 

   c 

91. As soon as I _______ reading the article, I will give it to you. 
а) shall finish            b) will finish           c) finish             d) would finish 

   c 

92. Many different languages … in the USA 
а) speak           b) spoke         c) are spoken         d) are speaking 

   c 

93. She accused me of … lies.  
а) telling            b) spoke          c) speaking            d) told 

    a 

94. Jane didn`t look … her children. 
а) up           b) after          c) out              d) through 

    b 

95. When ….. he always helped me. 
а) being asked          b) having asked          c) asked             d) asking 

   a 

96. I can't find my keys. Can you help me to look …. them? 
а) at          b) for             c) in               d) after 

    b 

97. He would have got a good job in the company if he … the interview. 
а) didn’t miss             b) hadn’t missed           c) doesn’t miss             d) missed 

   b 

98. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения: 
Waiter: Are you being served? 
Customer: ……….      . 
а) Next Monday.             b) Sorry. It’s being cooked at the moment. 
c) That’s no problem. It can be shortened.              d) Yes, thank you. 

 
   d 

99. Выберите реплику, соответствующую ситуации общения на презентации: 
Presenter: Are there any questions? 
Susanne :   ………….    . 
а) That's right. We need to discuss the details. 
b) Yes, I have a question. May I ask you about ..? 
c) Could you repeat the question? 
d) I’m afraid I can’t answer the question. 

  b 

100. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения: 
A: Good morning, I am Nick Braun, personnel manager. I’ll be interviewing you. 
I: «______________» 
а) I see. Hello.                           b) See you. 
c) Good morning. Do sit down.              d) Good morning. I’m Nick Popov. 

  d 

101. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения: 
A: I am interested in applying for the position  of an engineer you advertised. 
I: «______________» 
а) Do you get  along well with your colleagues. 
b) Yes, I am all attention 
c) I see, what kind of training have you got ? 
d) Oh, good. That’s all about I want to know.  

   c 

102. The floral symbol of Canada is the … 
а) thistle              b) trefoil           c) rose           d) maple leaf 

  d 

103. The UK is separated from the European continent by  …………  . 
а) the North Sea          b) the Irish Sea              c) the Pacific Ocean        d) the English Channel 

  d 

104. Wall Street, the symbol of the US financial power, is located in .. 
а) Washington         b) Chicago            c) Los Angeles         d) New York 

  d 

105. Which is the nearest continental neighbour to Great Britain? 
а) Italy              b) Iceland              c) France                d) Spain  

   c 

106. Определите, к какому виду делового документа относится представленный 
ниже отрывок: 

As you will see from my CV, which is enclosed, I have been working in the same position 
for about two years. My current position as a private secretary to the company's president 
includes responsibilities specified in your advertisement. I would welcome the opportunity to 
join such a well-known company as yours. 

I would be glad to meet you to discuss the post at your convenience. 
а) Covering letter            b) Application letter         c) CV       d) Letter of enquiry 

   b 

107. Выберите слова или сочетания слов для заполнения пропусков так, чтобы они 
отражали особенности оформления письма-жалобы: 

1)d 
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Dear 1) ….,  
With 2) …. to your enquiry of June 2nd we are pleased to confirm that we manufacture 

the 3) …. you are interested in. Our current price-list is enclosed herewith. Please note that our 
price is understood to be 4) …. London, delivery time: three months after the order received. 
The terms of payment are the subject of negotiations.  

We hope our offer meets your requirements and will 5) …. an appropriate order. Your 
prompt reply will be appreciated.  

                                                                      6) …., 
                                                                      N.V. Popov 
                                                                     Head of Import Dpt. 

a)  reference                                                                
b)  result in  
c)  FOB                                                                      
d)  Sirs  
e)  Yours faithfully                                                    
f)  goods  

2)a 
3)f 
4)c 
5)b 
6)e 

108. Выберите слова или сочетания слов для заполнения пропусков так, чтобы они 
отражали особенности оформления служебной записки 

 
(1)____: All board members 
From    : Jim Cadbury 
(2)____: Appointment of a new Sales Manager 
 

The (3) ____ is currently being advertised in both the national press and the leading trade 
magazine  and I intend to begin the first round of interviews in mid September. 

The advertisements contain some description of  Sales Manager′s duties. 

Jim Cadbury 

(4)_____ 

 

a) Post                                                                 
b) To 
c) Subject                                                             
d) Personnel Director 

 

 

1)b 
2)c 
3)a 
4)d 

109. Определите, является ли утверждение: 
Mechanical engineers research, develop, design, manufacture computers. 

Прочитайте текст 
 

Mechanical Engineers: Nature of the Work 
     Mechanical engineers research, develop, design, manufacture, and test tools, 

engines, machines, and other mechanical devices. They work on power-producing machines 
such as electric generators, internal combustion engines, and steam and gas turbines. They 
also develop power-using machines such as refrigeration and air-conditioning equipment, 
machine tools, material handling systems, elevators and escalators, industrial production 
equipment, and robots used in manufacturing. Mechanical engineers also design tools that 
other engineers need for their work. The field of nanotechnology, which involves the creation of 
high-performance materials and components by integrating atoms and molecules, is 
introducing entirely new principles to the design process.  

      Computers assist mechanical engineers by accurately and efficiently performing 
computations, and by permitting the modeling and simulation of new designs as well as 
facilitating changes to existing designs. Computer-Aided Design (CAD) and Computer-Aided 
Manufacturing (CAM) are used for design data processing and for turning the design into a 
product.  

    Mechanical engineers work in many industries, and their work varies by industry and 
function. Some specialize in energy systems; applied mechanics; automotive design; 
manufacturing; materials; plant engineering and maintenance; pressure vessels and piping; 
and heating, refrigeration, and air-conditioning systems. Mechanical engineering is one of the 
broadest engineering disciplines. Mechanical engineers may work in production operations in 
manufacturing or agriculture, maintenance, or technical sales; many are administrators or 

   a 
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managers.  
Mechanical engineers may perform the following tasks: 
 design new machines, equipment or systems taking into account cost, availability of 

materials, strength and maintenance requirements; 
specify, select, install and manage the maintenance of factory production and 

machinery; 
set up work control systems (such as testing of equipment) to make sure that standards 

of performance, quality, cost and safety are met. 
a)  ложным                                                                         
b)  в тексте нет информации 
c)  истинным 
 

110. Определите, является ли утверждение: 
Mechanical engineers also design tools that everyone needs for their work. 

Прочитайте текст 
 

Mechanical Engineers: Nature of the Work 
     Mechanical engineers research, develop, design, manufacture, and test tools, 

engines, machines, and other mechanical devices. They work on power-producing machines 
such as electric generators, internal combustion engines, and steam and gas turbines. They 
also develop power-using machines such as refrigeration and air-conditioning equipment, 
machine tools, material handling systems, elevators and escalators, industrial production 
equipment, and robots used in manufacturing. Mechanical engineers also design tools that 
other engineers need for their work. The field of nanotechnology, which involves the creation of 
high-performance materials and components by integrating atoms and molecules, is 
introducing entirely new principles to the design process.  

      Computers assist mechanical engineers by accurately and efficiently performing 
computations, and by permitting the modeling and simulation of new designs as well as 
facilitating changes to existing designs. Computer-Aided Design (CAD) and Computer-Aided 
Manufacturing (CAM) are used for design data processing and for turning the design into a 
product.  

    Mechanical engineers work in many industries, and their work varies by industry and 
function. Some specialize in energy systems; applied mechanics; automotive design; 
manufacturing; materials; plant engineering and maintenance; pressure vessels and piping; 
and heating, refrigeration, and air-conditioning systems. Mechanical engineering is one of the 
broadest engineering disciplines. Mechanical engineers may work in production operations in 
manufacturing or agriculture, maintenance, or technical sales; many are administrators or 
managers.  

Mechanical engineers may perform the following tasks: 
 design new machines, equipment or systems taking into account cost, availability of 

materials, strength and maintenance requirements; 
specify, select, install and manage the maintenance of factory production and 

machinery; 
set up work control systems (such as testing of equipment) to make sure that standards 

of performance, quality, cost and safety are met. 
a)  ложным                                                                         
b)  в тексте нет информации 
c)  истинным 
 

   a 

111. Определите, является ли утверждение: 
The field of nanotechnology helps to create new principles in the design process.  

 
Прочитайте текст 
 

Mechanical Engineers: Nature of the Work 
     Mechanical engineers research, develop, design, manufacture, and test tools, 

engines, machines, and other mechanical devices. They work on power-producing machines 
such as electric generators, internal combustion engines, and steam and gas turbines. They 
also develop power-using machines such as refrigeration and air-conditioning equipment, 
machine tools, material handling systems, elevators and escalators, industrial production 
equipment, and robots used in manufacturing. Mechanical engineers also design tools that 
other engineers need for their work. The field of nanotechnology, which involves the creation of 
high-performance materials and components by integrating atoms and molecules, is 

    c 
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introducing entirely new principles to the design process.  
      Computers assist mechanical engineers by accurately and efficiently performing 

computations, and by permitting the modeling and simulation of new designs as well as 
facilitating changes to existing designs. Computer-Aided Design (CAD) and Computer-Aided 
Manufacturing (CAM) are used for design data processing and for turning the design into a 
product.  

    Mechanical engineers work in many industries, and their work varies by industry and 
function. Some specialize in energy systems; applied mechanics; automotive design; 
manufacturing; materials; plant engineering and maintenance; pressure vessels and piping; 
and heating, refrigeration, and air-conditioning systems. Mechanical engineering is one of the 
broadest engineering disciplines. Mechanical engineers may work in production operations in 
manufacturing or agriculture, maintenance, or technical sales; many are administrators or 
managers.  

Mechanical engineers may perform the following tasks: 
 design new machines, equipment or systems taking into account cost, availability of 

materials, strength and maintenance requirements; 
specify, select, install and manage the maintenance of factory production and 

machinery; 
set up work control systems (such as testing of equipment) to make sure that standards 

of performance, quality, cost and safety are met. 
a)  ложным                                                                         
b)  в тексте нет информации 
c)  истинным 
 

112. Определите, является ли утверждение:  
Computers assisted mechanical engineers may create new products. 

 

Прочитайте текст 
 

Mechanical Engineers: Nature of the Work 
     Mechanical engineers research, develop, design, manufacture, and test tools, 

engines, machines, and other mechanical devices. They work on power-producing machines 
such as electric generators, internal combustion engines, and steam and gas turbines. They 
also develop power-using machines such as refrigeration and air-conditioning equipment, 
machine tools, material handling systems, elevators and escalators, industrial production 
equipment, and robots used in manufacturing. Mechanical engineers also design tools that 
other engineers need for their work. The field of nanotechnology, which involves the creation of 
high-performance materials and components by integrating atoms and molecules, is 
introducing entirely new principles to the design process.  

      Computers assist mechanical engineers by accurately and efficiently performing 
computations, and by permitting the modeling and simulation of new designs as well as 
facilitating changes to existing designs. Computer-Aided Design (CAD) and Computer-Aided 
Manufacturing (CAM) are used for design data processing and for turning the design into a 
product.  

    Mechanical engineers work in many industries, and their work varies by industry and 
function. Some specialize in energy systems; applied mechanics; automotive design; 
manufacturing; materials; plant engineering and maintenance; pressure vessels and piping; 
and heating, refrigeration, and air-conditioning systems. Mechanical engineering is one of the 
broadest engineering disciplines. Mechanical engineers may work in production operations in 
manufacturing or agriculture, maintenance, or technical sales; many are administrators or 
managers.  

Mechanical engineers may perform the following tasks: 
 design new machines, equipment or systems taking into account cost, availability of 

materials, strength and maintenance requirements; 
specify, select, install and manage the maintenance of factory production and 

machinery; 
set up work control systems (such as testing of equipment) to make sure that standards 

of performance, quality, cost and safety are met. 
a)  ложным                                                                         
b)  в тексте нет информации 
c)  истинным 
 

    a 
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113. Укажите, какой части текста (1,2,3,4) соответствует следующая 
информация: 

 
Mechanical engineering may be applied in different industries. 

Прочитайте текст 
 

Mechanical Engineers: Nature of the Work 
     1.Mechanical engineers research, develop, design, manufacture, and test tools, 

engines, machines, and other mechanical devices. They work on power-producing machines 
such as electric generators, internal combustion engines, and steam and gas turbines. They 
also develop power-using machines such as refrigeration and air-conditioning equipment, 
machine tools, material handling systems, elevators and escalators, industrial production 
equipment, and robots used in manufacturing. Mechanical engineers also design tools that 
other engineers need for their work. The field of nanotechnology, which involves the creation of 
high-performance materials and components by integrating atoms and molecules, is 
introducing entirely new principles to the design process.  

     2. Computers assist mechanical engineers by accurately and efficiently performing 
computations, and by permitting the modeling and simulation of new designs as well as 
facilitating changes to existing designs. Computer-Aided Design (CAD) and Computer-Aided 
Manufacturing (CAM) are used for design data processing and for turning the design into a 
product.  

    3.Mechanical engineers work in many industries, and their work varies by industry and 
function. Some specialize in energy systems; applied mechanics; automotive design; 
manufacturing; materials; plant engineering and maintenance; pressure vessels and piping; 
and heating, refrigeration, and air-conditioning systems. Mechanical engineering is one of the 
broadest engineering disciplines. Mechanical engineers may work in production operations in 
manufacturing or agriculture, maintenance, or technical sales; many are administrators or 
managers.  

     4. Mechanical engineers may perform the following tasks: 
 design new machines, equipment or systems taking into account cost, availability of 

materials, strength and maintenance requirements; 
specify, select, install and manage the maintenance of factory production and 

machinery; 
set up work control systems (such as testing of equipment) to make sure that standards 

of performance, quality, cost and safety are met. 
 

варианты ответов: 
a)  3                    b)  2 
c)  1                    d)  4 
 

a)3 

114. Укажите, какой части текста (1,2,3,4) соответствует следующая 
информация: 

 
Mechanical engineers may work on various machines. 

 

Прочитайте текст 
 

Mechanical Engineers: Nature of the Work 
     1.Mechanical engineers research, develop, design, manufacture, and test tools, 

engines, machines, and other mechanical devices. They work on power-producing machines 
such as electric generators, internal combustion engines, and steam and gas turbines. They 
also develop power-using machines such as refrigeration and air-conditioning equipment, 
machine tools, material handling systems, elevators and escalators, industrial production 
equipment, and robots used in manufacturing. Mechanical engineers also design tools that 
other engineers need for their work. The field of nanotechnology, which involves the creation of 
high-performance materials and components by integrating atoms and molecules, is 
introducing entirely new principles to the design process.  

     2. Computers assist mechanical engineers by accurately and efficiently performing 
computations, and by permitting the modeling and simulation of new designs as well as 
facilitating changes to existing designs. Computer-Aided Design (CAD) and Computer-Aided 
Manufacturing (CAM) are used for design data processing and for turning the design into a 
product.  

    3.Mechanical engineers work in many industries, and their work varies by industry and 

c)1 
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function. Some specialize in energy systems; applied mechanics; automotive design; 
manufacturing; materials; plant engineering and maintenance; pressure vessels and piping; 
and heating, refrigeration, and air-conditioning systems. Mechanical engineering is one of the 
broadest engineering disciplines. Mechanical engineers may work in production operations in 
manufacturing or agriculture, maintenance, or technical sales; many are administrators or 
managers.  

     4. Mechanical engineers may perform the following tasks: 
 design new machines, equipment or systems taking into account cost, availability of 

materials, strength and maintenance requirements; 
specify, select, install and manage the maintenance of factory production and 

machinery; 
set up work control systems (such as testing of equipment) to make sure that standards 

of performance, quality, cost and safety are met. 
 

варианты ответов: 
a)  3                b)  2 
c)  1                d)  4 
 

115. Ответьте на вопрос: 
What is Computer-Aided Design (CAD) used for? 
 

Прочитайте текст 
 

Mechanical Engineers: Nature of the Work 
     1.Mechanical engineers research, develop, design, manufacture, and test tools, 

engines, machines, and other mechanical devices. They work on power-producing machines 
such as electric generators, internal combustion engines, and steam and gas turbines. They 
also develop power-using machines such as refrigeration and air-conditioning equipment, 
machine tools, material handling systems, elevators and escalators, industrial production 
equipment, and robots used in manufacturing. Mechanical engineers also design tools that 
other engineers need for their work. The field of nanotechnology, which involves the creation of 
high-performance materials and components by integrating atoms and molecules, is 
introducing entirely new principles to the design process.  

     2. Computers assist mechanical engineers by accurately and efficiently performing 
computations, and by permitting the modeling and simulation of new designs as well as 
facilitating changes to existing designs. Computer-Aided Design (CAD) and Computer-Aided 
Manufacturing (CAM) are used for design data processing and for turning the design into a 
product.  

    3.Mechanical engineers work in many industries, and their work varies by industry and 
function. Some specialize in energy systems; applied mechanics; automotive design; 
manufacturing; materials; plant engineering and maintenance; pressure vessels and piping; 
and heating, refrigeration, and air-conditioning systems. Mechanical engineering is one of the 
broadest engineering disciplines. Mechanical engineers may work in production operations in 
manufacturing or agriculture, maintenance, or technical sales; many are administrators or 
managers.  

     4. Mechanical engineers may perform the following tasks: 
 design new machines, equipment or systems taking into account cost, availability of 

materials, strength and maintenance requirements; 
specify, select, install and manage the maintenance of factory production and 

machinery; 
set up work control systems (such as testing of equipment) to make sure that standards 

of performance, quality, cost and safety are met. 
 

a)  for turning the design into a product.         b)  for selecting a product. 
c)  for selling product.                                   d)  for installing product. 
 

  a 

 
3.6  Собеседование (Вопросы к зачету) 
ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
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3.6.1 Собеседование (Типовые вопросы к зачету по английскому языку (1- й 
семестр) 

№ 
задания 

Формулировка вопроса 

116. Speak about yourself and your family. 
117. Tell us about your best friend. 
118. Who knows you better: your family or your friends? 
119. What do you do in your free time? 
120. How big is your family? 
121. Do you have brothers or sisters? 
122. Speak about your hobbies and interests. 
123. Do you have many friends? 
124. Who do you spend your free time with? 
125. Who are the most important people in your life? 
126. You have found a pen-pal. Tell him (her) about your family. 
127. You have to introduce your best friend. Describe his/her character and appearance. 
128. Imagine you have three or four hours of free time. Say what you would do in these 

free hours 
129. An English proverb says: A friend in need is a friend indeed. Do you agree with it?  
130. How do you like to spend time with your friends?  
131. Who has the greatest influence on your life?  
132. You have to introduce your family members to a friend of yours. Could you speak 

about them, please? 
133. Do you normally go out with family or friends? 
134. What makes a good friend in your opinion? Why? 
135. It is nice when your friends share the same ideas as you do.  Can you say this about 

your friends? 
136. Tell us about your student’s life. 
137. Do you like studying at the university? 
138. What classes do you have at the university? What is your favourite one? 
139. Do you enjoy studying at the university? 
140. Why did you choose this university? 
141. When do your classes begin? What are they? 
142. How many classes do you have every day? 
143. Is it easy to study for you? 
144. Is it interesting to study for you? 
145. What do you like most about studying at the university? 
146. Tell a foreign friend about your university and your studies.  
147. Many students say that it is hard for them to study at the university. Do you agree 

with them? Why/Why not? 
148. You are a first-year student now. How has your life changed? 
149. Tell you pen-pal about your student’s life, whether you like it or not. 
150. You have entered the university. Tell us about its history and traditions. 
151. Your friend will enter the university next year. Will you advise him/her to choose 

Voronezh State University of Engineering Technologies?  
152. Some time ago you were a pupil. Now you are at the university.  Is it more interesting 

for you to study here?  
153. You have a lot of new subjects at the university. What are they?  
154. You pen-pal asked you about your student’s life. Could you focus on your studies 

and your favourite subjects? 
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155. Many students say it is much harder to study at the university than at school. Do you 
agree with it?   

156. What famous scientists do you know? Speak about them.  
157. Tell us about a famous person of our time or from the past. 
158. Think of a person who is famous in your country or in English-speaking ones. Tell us 

about his/her works.  
159. What inventions and discoveries in English-speaking countries do you know? 
160. Speak about a Russian famous person. What are his/her achievements? 
161. What is your favorite Russian scientist? 
162. Speak about a world-famous scientist that you like most. 
163. What are the most famous inventions and discoveries in your country? 
164. Speak about an English or American famous person. What are his/her 

achievements? 
165. What world-famous scientists and inventors do you know?  
166. Your friend is form UK. He is interested in famous inventions and achievements of 

Russia. Tell him about it.  
167. You have already learnt a lot about famous people and their achievements. Focus 

on one who impressed you most. 
168. You are discussing world-famous people with your foreign friend. Tell him/her about 

famous scientists and inventors of your country. Focus on the most impressive ones. 
169. Tell us about a famous English or American scientist, his or her discoveries or 

inventions and their practical importance. 
170. Imagine you have to make a report about the most famous scientists of the world. 

Who would you like to speak about?  
171. Consider any outstanding English person or a Russian one whom you really admire. 
172. Tell us about an important invention that impressed you. Do you know who did this 

invention? What awards did he or she receive? 
173. Tell us about a famous Russian scientist, his or her discoveries or inventions and 

their practical importance. 
174. You are discussing world-famous inventions with your foreign friend. Focus on 

famous inventions and discoveries of your country. Tell him/her who invented them. 
175. Imagine you have to make a report about a famous person. Choose one to speak 

about. 
 
3.6.2  Собеседование (Типовые вопросы к зачету по английскому языку – 2- й 
семестр) 
№ 
задания 

Формулировка вопроса 

176. What English-speaking countries do you know? 
177. How many countries are there in the UK? 
178. What places of interest in London do you know? 
179. What places of interest in Washington do you know? 
180. Do you know any official holidays in America? 
181. What are the most important holidays in the UK? 
182. What large American cities can you name? 
183. What traditional Russian holidays can you name? 
184. What famous Russia people in do you know? 
185. What are the most famous places of interest in Moscow? 
186. You have just returned from an English-speaking country. Tell your friend about the places of interest 

you were able to see there, and which of them you were impressed by. 
187. You have to give a talk about one of the English-speaking countries. What country are you going to 

tell? 
188. Your friend has only one day to stay in London. Advise him what places of interest are worth visiting. 
189. Your British friend is planning to visit Moscow. Advise him what places of interest are worth visiting. 
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190. Your friend from New York wants to come and visit you during New Year holidays but he/ she doesn’t 
know anything about your customs and traditions. Tell how we usually celebrate this holiday. 

191. Your friend from Oxford is going to New York on holidays. Give him/her some advice and remind of 
the difference between British and American realia. (tipping, smoking etc.) 

192. You and your American friend are talking about holidays in your countries. What holidays do you have 
in common? 

193. You have just returned from an English –speaking country. You have tried different traditional food 
there. Tell your friends about eating habits. 

194. Imagine you work as a tour guide in Saint Petersburg. Give a tour to a group of English-speaking 
tourists and tell them about the most impressive cities in the city. 

195. Your friend is going to Britain for the first time. He/ She wants to know what souvenirs he/ she should 
bring from the country.   

196. How long have you been learning English? 
197. What marks do you usually get in English? 
198. Is it easy or difficult for you to learn English?  
199. How long does it take to learn a foreign language, in your opinion? 
200. Why is it important to learn a foreign language? 
201. What language is spoken in America, Canada and Australia? 
202. What variant of English is usually taught at schools and Universities in Russia? British or American? 
203. Why is English an international language? 
204. What is the best way to learn a foreign language? 
205. What is the language of computer, music and Internet?  
206. Your friend encourages you to take up one more foreign language. You think that you will not cope 

with it.  Do you find it difficult to learn a foreign language? 
207. What other languages would you like to learn? Why? 
208. You’d like to do a course of a foreign language. Your friend thinks it` a waste of time as there are 

interpreters who can help you if necessary. You don` t agree with him/her. Try to persuade your friend 
that foreign languages are very important today. 

209. Your cousin wants to improve his/ her English. Give him/her some advice on the best ways to learn a 
language. 

210. You are going to give a talk at a conference. Explain the audience why there are so many people who 
learn English as a second language. 

211. Have you ever spoken to an English –speaking foreigner? If yes, tell about your experience. If no, tell 
would it be difficult or easy for you? 

212. Your e-mail friend complains that that he/ she has to take up one more foreign language. Encourage 
your friend. 

213. Do you agree that the knowledge of a foreign language is necessary to be successful in life? Why? 
214. Your friend thinks that studying English is boring and useless. Prove him/ her wrong. 
215. Your friend has to do some research on why English is an international language. Help him/ her and 

give reasons. 
216. What types of environmental pollution do you know? 
217. How do people pollute our planet? 
218. What should every country do to protect the environment? 
219. Is it important to protect our planet Earth? 
220. What pollutes and poisons the air? 
221. Why are acid rains so dangerous for people? 
222. What can people do to protect our planet? 
223. What everyday routine can you do to save water and electricity? 
224. What causes soil pollution? 
225. Do you know any organizations which try to protect our environment?  
226. What types of environmental pollution do you know? 
227. How do people pollute our planet? 
228. What should every country do to protect the environment? 
229. Is it important to protect our planet Earth? 
230. What pollutes and poisons the air? 
231. Why are acid rains so dangerous for people? 
232. What can people do to protect our planet? 
233. What everyday routine can you do to save water and electricity? 
234. What causes soil pollution? 
235. Do you know any organizations which try to protect our environment? 
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3.7 Экзамен 
ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
 
3.7.1 Экзамен (Типовые вопросы к экзамену по английскому языку – 3-й семестр) 
 

№ 
задания 

Формулировка вопроса 

236. Tell us about your specialty. 
237. Why did you choose this specialty? 
238. What disciplines that you study are the most helpful for you?  
239. Do you enjoy studying your specialty? 
240. Do you like studying? 
241. What subjects do you like most? 
242. Is it interesting to study for you? 
243. Speak about your future specialty. 
244. What do you like most in your studying? 
245. Are you happy to study in Voronezh State University of Engineering Technologies? 
246. You chose your specialty when entering the university. Are you satisfied with your 

choice? 
247. What do you enjoy most about studying your specialty? 
248. You have been studying at the university for two years. Say whether you are 

interested in. 
249. You must have learnt a lot about your specialty. Focus on the disciplines that you 

consider as the most helpful for you. 
250. How long have you been studying your specialty? Do you enjoy it? 
251. Some students think it is very hard to study these days. What’s your opinion? 
252. You are a second-year student. Are you happy with your studies? 
253. Some people say that it is a good idea to continue studying throughout your life. Do 

you agree with it? Why? / Why not? 
254. Are you satisfied with the disciplines that you have at the university? What is your 

favourite one? 
255. Focus on new skills and knowledge that you have got from the university. 
 Профиль моей будущей работы 

Базовый уровень 
256. Tell us about your future profession. 
257. Do you think you will be a qualified specialist? 
258. What will you do after you graduate from the university? 
259. Is your specialty popular in your country? 
260. Where do you plan to work? 
261. Do you like you specialty? 
262. Speak about your plans for the future. 
263. Do you want to work in your country or abroad? 
264. Are you happy with your profession? 
265. Do you think it is easy to find the job with your specialty? 
266. You have gone deeper in your specialty. Have you decided on your future job? What 

will it be?  
267. You have got a lot of new skills and knowledge. What are the most useful in your 

opinion? 
268. Your university newspaper is investigating the questions: Do you think the disciplines 
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that you learn are useful for your future employment? Do you think it will be easy to 
find the job? Answer these questions. 

269. What opportunities does your education give to you? 
270. There is a point of view that it is very important to find the job that matches your 

specialty. How important is it for you? 
271. Focus on new skills and knowledge that you have got from the university. 
272. Some graduates are afraid that it will be hard to find a job. Do you share this 

opinion? 
273. What are the most helpful skills that you got at the university? 
274. Tell your friend where you plan to work after you graduate from the university. 
275. Many parents think that higher education is extremely important nowadays. What is 

your opinion? 
276. What is your major? 
277. Do you think you made the right choice of education? 
278. What do you plan to do after graduating? 
279. What is a CV? 
280. Why is it important to have a CV? 
281. What kind of job are you going to look for? 
282. What qualities and skills do you need to get a good job? 
283. How to get ready for a job interview? 
284. Is it easy to find a good job nowadays? 
285. Do you think you need some experience to get a good job? Why? 
286. You are discussing with your foreign friend what is necessary to become 

professionally successful. Give your opinion. 
287. What do you want to achieve in your career?  
288. Do you agree that the knowledge of a foreign language is important to have a 

successful career? Why? 
289. Your friend is keen on choosing the right career. Give him advice. 
290. What can work mean for different people? What is it for you? 
291. Your friend is invited to the job interview and he wants to get this position very much. 

Advise him/ her on how to behave during the interview. 
292. Your friend wants to apply for a job and asks you to help him/ her to write a CV. 

What should he write? 
293. Your friend is afraid that he/ she will not be able to fulfill all the tasks in his/ her future 

job. Do you think you are getting all the necessary skills and experience while you 
are studying? 

294. Your English friend complains that he/ she can’t find a job. Is it a problem in Russia 
for young people to get a job? Why? Why not? 

295. In your opinion, what is more important to have a well-paid job or an interesting and 
rewarding job? 

 
3.1 Упражнения для работы в аудитории 

ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 

 
3.1.1 Типовое упражнение для работы в аудитории по немецкому языку  

Номер 
задания 

Прочитайте диалог, вставьте соответствующие вопросы в 
пробелы, а затем разыграйте диалог по ролям. 

Правильны
й ответ 
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1.  Im Cafe 
 

A: ____1_____________ 
D: Im Hotel “Drei Löwen”. 
A: Ach so. Sie sind nicht von hier? 
D: Nee, ich bin aus Berlin. 
A: ____2_____________ 
B: Klar. 
A: ______3____________ 
D: Eine Wohnung in einem Wolkenkratzer. 
A: ______4_____________ 
D: Drei, und das ist zu wenig. Zwei Erwachsene und zwei 
Kinder in einer Dreizimmerwohnung, wissen Sie, nee, das 
geht auf die Dauer nicht. Wir suchen eine Vierzimmer-
wohnung. 
A: ________5___________ 
D: Ja. Ich arbeite zu Hause. Ich bin Graphikerin von Beruf. 
 
Варианты ответов: 
a) Wohnen Sie gern in Berlin? 
b) Und wie viele Zimmer haben Sie? 
c) Sind Sie berufstätig? 
d) Haben Sie ein Haus oder eine Wohnung? 
e) Bitte, wo wohnen Sie? 
 

 

 

1- e 

2- a 

3- d 

4- b 

5- c 

 
3.2 Домашнее задание 

ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 

 
3.2.1 Типовое домашнее задание по немецкому языку 

Номер 
задания 

Раскройте скобки, поставив глагол в соответствующей 
видо-временной форме. 
 

Правильны
й ответ 

2. Die erste Eisenbahn Deutschlands 1) . . . . . (wurden) 1835 
gebaut und verkehrte zwischen Nürnberg und Furth. Die 
Eisenbahnstrecke 2) . . . . . (sein) damals ganze sechs Kilometer 
lang. Heute 3) . . . . . (sein)  das deutsche Eisenbahnnetz so lang, 
dass es fast einmal um die Erde reichen würde. Etwa die Hälfte 
davon ist elektrifiziert. Die Eisenbahn in Deutschland 4) . . . . . 
(heißen)  die Deutsche Bahn oder kurz-DB. 

Wer einmal Eisenbahn richtig 5) . . . . . (spielen) möchte, 
sollte nach Cottbus 6) . . . . . (fahren). Hier betreiben Kinder 
Minibahn. 

Die erste Autobahn wurde 1932 zwischen Köln und Bonn 7) 
. . . . . (eröffnen). Heute 8) . . . . . (betragen) das Autobahnnetz 
Deutschlands rund 10 Tausend Kilometer. Alle Straßen der 
Bundesrepublik  9) . . . . . (sein)  über 500 000 Kilometer. 

Es 10) . . . . . (geben)  in Deutschland ca 12 Flughäfen. 

1 - wurde 
2 -  war 
3 - ist  
4 - heißt 
5 - spielen 
6 - fahren 
7 - eröffnet  
8 - beträgt 
9 - sind 
10 - gibt 
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Frankfurt am Main gehört mit 25 Millionen Passagieren im Jahr zu 
den 20 größten Flughäfen der Welt. Die größte Fluggesellschaft 
der Bundesrepublik ist die Lufthansa. 

 
3.3 Образец текста для самостоятельного внеаудиторного чтения 
по немецкому языку  

ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 

 
3.3.1 Типовой текст для самостоятельного внеаудиторного чтения по немецкому 

языку  
Номер 

задания 
Текст задания 

3. Прочитайте текст объемом 7500 печ. знаков и переведите его устно со 
словарем.  

Bremen, Hanse- und Handelsstadt 
Im Norden Deutschlands liegen zwei große Städte, die zusammen mit 400 

Quadratkilometern und 681.722 Einwohnern[1] das kleinste deutsche Bundesland 
bilden: die „Freie Hansestadt Bremen“. Die beiden Städte, Bremen und 
Bremerhaven, liegen jedoch 60 Kilometer voneinander entfernt. Bremerhaven liegt 
an der Mündung der Weser in die Nordsee und wurde 1827 als „Vor-Hafen“ von 
Bremen gegründet. Auch heute noch können Schiffe auf der Weser bis in den Hafen 
von Bremen fahren. Die großen Schiffe aber werden in Bremerhaven abgefertigt, 
dem größten deutschen Fischereihafen. Früher fuhren viele Auswanderer [2] von 
dort auf großen Schiffen über den Atlantik nach Amerika. 

Freie Hansestadt 
Die Stadt Bremen ist über 1200 Jahre alt. Am Anfang regierte ein Bischof die 

Stadt. Von dort aus verbreitete sich das Christentum bis in den Ostseeraum und 
nach Skandinavien. Mit der Zeit wurde Bremen immer mehr zu einem wichtigen 
Handelsplatz, und die Kaufleute wurden reicher und selbstbewusster. So setzten sie 
den Bischof ab und machten Bremen zu einer bürgerlichen Handelsstadt und 1358 
zum Mitglied der Hanse. Bremen wuchs danach immer mehr. Als Zeichen der 
Stadtfreiheit steht seit 1404 eine fast 10 Meter hohe Statue auf dem Marktplatz: der 
Roland. Es ist bis heute das Bremer Wahrzeichen. Der junge Mann hält ein Schwert 
in den Händen. Es ist das Symbol der Gerichtsbarkeit [3], die nicht mehr von den 
Bischöfen, sondern von den Bürgern ausgeübt wurde. 

Der Marktplatz, Bremens „gute Stube“ 
Im zweiten Weltkrieg wurden große Teile von Bremen vernichtet. Aber das 

Zentrum der Stadt rund um den Marktplatz ist zum großen Teil noch erhalten 
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geblieben. Der Marktplatz zählt zu den schönsten Europas. Er wird umgeben von 
vielen historischen Gebäuden, z. B. dem 1405-1410 erbauten Rathaus mit seiner 
prachtvollen Renaissancefassade [4]. Daneben stehen der Dom St. Petri, der 1041 
begonnen wurde, und das moderne Gebäude der Bremer Bürgerschaft. Das ist das 
Landesparlament des Bundeslandes Bremen. Weitere alte Gebäude sind der 
sogenannte „Schütting“ [5] von 1537, sowie die Kaufmannshäuser der Weser-
Renaissance um 1600. Sie alle zusammen ergeben ein wunderschönes Bild. 

Auf dem Marktplatz steht auch eine Statue [6] von vier weltbekannten 
Bremern: den Bremer Stadtmusikanten. Von ihnen wird in einem Märchen der 
Gebrüder Grimm erzählt. Ein Esel, ein Hund, eine Katze und ein Hahn wollen nach 
Bremen wandern, weil sie in der Heimat vom Tode bedroht werden. Dort hoffen sie 
auf ein Überleben in Freiheit. Unterwegs treffen sie in einem Haus im Wald auf böse 
Räuber. Sie schlagen sie mit ihrem schlimmen Gesang in die Flucht und finden dort 
ein neues Zuhause. 

Schöne Straßen und Viertel 
Vom Marktplatz aus geht man durch die mit 107 Metern vielleicht kürzeste, 

aber berühmteste Bremer Straße, die Böttcherstraße. Durch die Schaufenster 
hindurch kann man einem Goldschmied oder einem Glasbläser bei der Arbeit über 
die Schulter schauen. Ältere und neuere Häuser sind zu sehen, und ein schönes 
Glockenspielhaus mit Glocken aus Porzellan bietet auch etwas für das Ohr. 

Eine weitere interessante Attraktion von Bremen ist der „Schnoor“. Im 
Mittelalter lebten in diesem Wohnviertel Handwerker und Fischer. Viele Häuser 
stammen aus dem 15. und 16. Jahrhundert. Sie sind schön restauriert worden und 
heute findet man dort Galerien [7], Boutiquen [8], sowie Kneipen [9] und 
Restaurants. Auch eine alte Windmühle gibt es noch in der Innenstadt. Sie steht am 
„Wall“, der früheren Stadtbefestigung. 

Kultur und Feste 
Lustig hört sich übrigens eine Bremer Spezialität an: Kohl und Pinkel [10]. 

Hierbei handelt sich um Grünkohl mit vielen Sorten Fleisch. Am besten schmeckt 
das Gericht zusammen mit Freunden an einem kalten Wintertag. Und feiern können 
die Bremer natürlich auch. Der „Freimarkt“ im Oktober mit Umzügen, vielen bunten 
Ständen und Attraktionen sowie viel Fröhlichkeit wird schon seit 1035 gefeiert. 

Interessant ist in Bremen auch das „Überseemuseum“. Es wurde 1896 
gegründet. Hier findet man viele Ausstellungsstücke aus fernen Ländern. Die 
bremischen Kaufleute hatten ja schon seit langer Zeit Handelsbeziehungen zu 
vielen Ländern in Übersee. Und wer sich mehr für Schiffe interessiert, ist im 
Deutschen Schifffahrtsmuseum in Bremerhaven genau richtig. 

Umschlagplatz Hafen 
Natürlich sollte man auch den Hafen besuchen. Bremen ist immerhin die 

zweitgrößte Hafenstadt Deutschlands. Viele Arbeitsplätze hängen davon ab. Mehr 
als 1.000 Seeschiffe verbinden Bremen und Bremerhaven jährlich mit über 1.000 
Häfen in allen Teilen der Welt. Dabei werden jedes Jahr nahezu 30 Millionen 
Tonnen Güter im Gesamtwert von weit über 70 Milliarden Mark umgeschlagen [11]. 
Dazu zählen sehr viele Container mit ihren Inhalten und ungefähr 700.000 Autos pro 
Jahr, aber auch traditionelle Importprodukte wie Baumwolle, Wolle, Kaffee, Tabak 
oder Südfrüchte. 

Industrie und Technologie 
Neben dem Hafen gibt es noch andere wichtige Industriezweige. Die 

DaimlerChrysler AG fertigt Mercedes-Wagen, und auch die Flugzeug- und 
Weltraumindustrie ist vertreten. Beliebt und bekannt sind aber auch die vielen 
Bremer Produkte. So werden hier die Bohnen für jede zweite Tasse Kaffee veredelt 
[12], die in Deutschland getrunken wird. Markennamen wie Jacobs, Eduscho, 
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Melitta und HAG sind in vielen Ländern bekannt. Auch das bekannte „Becks-Bier 
wird hier gebraut. 

In Bremen gibt es einen Technologiepark. Wahrzeichen des Parks ist der 146 
Meter hohe Fallturm der Bremer Universität [13], der einzigartig ist in Europa. Hier 
werden Experimente im Zustand der Schwerelosigkeit durchgeführt, die sonst nur 
im All möglich sind. 4,6 Sekunden lang fällt im inneren des Turms eine Kapsel [14] 
hinab und schaltet in dieser Zeit die Gravitation [15] aus. 

Bremen – eine alte Stadt, die stolz ist auf Ihre Geschichte und ihre schönen 
alten Häuser. Aber auch eine moderne, liberale Stadt mit großen Wirtschafts- und 
Forschungsunternehmen, verbunden mit aller Welt durch den Hafen. 

  
Texterläuterungen: 
  

[1] Bremen hat 550.392 Einwohner und ist die zehntgrößte Stadt Deutschlands und 
Bremerhaven 131.330 Einwohner. 
 
[2] der Auswanderer: jemand, der sein Heimatland verlässt oder verlassen hat, um 
in einem anderen Land zu leben, Emigrant 
 
[3] die Gerichtsbarkeit: das Recht und die Pflicht (des Staates), dafür zu sorgen, 
dass die Gesetze beachtet werden 
 
[4]die Renaissance: Ein Stil der (europäischen) Kunst vom 15. bis 17. Jahrhundert, 
bei dem man mit großem Interesse die antike griechische und römische Kunst, 
Literatur, Wissenschaft usw studierte und zu imitieren versuchte. –  die Fassade: die 
vordere äußere Seite eines Gebäudes, die meist zur Straße zeigt 
 
[5] Das ist die traditionsreiche Bremer Handelskammer. Der Name „Schütting“ ist 
von einem plattdeutschen Wort für das Sammeln von Geld abgeleitet. 
 
[6] die Statue: eine Figur (aus einem harten Material wie z.B. Metall oder Stein), die 
die Form eines ganzen Menschen oder eines Tieres hat, Standbild 
 
[7] die Galerie: ein großer Raum (oder ein Geschäft), in dem Kunstwerke ausgestellt 
(und verkauft) werden 
 
[8] die Boutique: ein meist kleines, relativ teures Geschäft für Kleidung 
 
[9] die Kneipe: ein einfaches Lokal, in das man geht, um etwas (besonders 
alkoholische Getränke) zu trinken 
 
[10] Pinkel bezeichnet einen speziellen Schweinedarm-Abschnitt, der mit Grütze ein 
Brei, den man aus gemahlenen Hafer- oder Gerstenkörnern macht) verfüllt wird. 
 
[11] umschlagen: (hier) Waren von einem Fahrzeug auf ein anderes laden 
[12] veredeln: etwas besonders bearbeiten oder es mit wertvollen Stoffen mischen, 
damit die Qualität besser wird 
 
[13] Die Bremer Universität hat z. Zt. etwa 25.000 Studenten. 
 
[14] die Kapsel: ein kleiner, runder oder ovaler Behälter aus dünnem, aber festem 
Material 



 

 42 

 
[15] die Gravitation: die Anziehungskraft (der Erde), Schwerkraft  

 
https://www.derweg.org/deutschland/staedte/bremen/ 
 
 

 

3.4  Домашняя контрольная работа 
ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
 
3.4.1  Типовая домашняя контрольная работа по немецкому языку  

Номер 
задания 

Текст задания 

4. Укажите соответствующий русский эквивалент немецких слов. 
1. unterscheiden a) употреблять, пользоваться 
2. sich verhalten b) куратор 
3. immatrikulieren c) воссоединение 
4. der Weg d) больной 
5. die Wiedervereinigung e) заботиться (о ком-л., о чём-

л.) 
6. der Platz f) обновление, инновация 
7. helfen g) другой, иной 
8. sich kümmern (um + akk.) h) место, площадь 
9. verbinden i) мягкий 
10. ander j) составлять, опоставлять 
11. die Innovative k)основывать, учреждать 
12. brauchen l) различать, распознавать 
13. weich m) вести себя 
14. gründen n) дорога, путь 
15. der Betreuer o) соединять 
16. die Übungen p) лекция 
17. die Vorlesung q) помогать 
18. zusammenstellen r) факультет 
19. krank s) зачислять (кого-л. в вуз) 
20. die Fakultät 20) практические занятия (в 

вузе) 
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5. Прочитайте текст и переведите его устно. Затем переведите письменно 
заглавие и абзацы 1, 2. 

 
DIE BERUFLICHE AUSBILDUNG 

Das berufliche Schulwesen ist auf den ersten Blick sehr unübersichtlich. In 
den letzten Jahrzehnten wurde für die Durchlässigkeit des Systems gesorgt, so dass 
einem Hauptschüler nach Weiterbildung der Weg zu einem Hochschulstudium offen 
steht. Dadurch haben die beruflichen Ausbildungsgänge an Attraktivität gewonnen. 
Mehr als 60 Prozent aller Jugendlichen, auch viele Abiturienten, entscheiden sich 
dafür. 

Über die Hälfte der Haupt- und Realschüler sucht sich nach der Schule eine 
Lehrstelle in einem privaten Äusbildungsbetrieb. Dort arbeiten die „Auszubildenden" 
(„Azubis“) 4 Tage in der Woche, einen Tag gehen sie zur Berufsschule. Die 
Kombination von praktischer Ausbildung im Betrieb und theoretischer in der 
.(Teilzeit) - Berufsschule heißt „duales System“ und ist eine deutsche Spezialität. 
Die Ausbildung oder Lehre dauert gewöhnlich 3-4 Jahre. Man bekommt eine geringe 
Bezahlung vom Betrieb. Die Lehre schließt mit einer Prüfung ab: zum 
„Facharbeiter“ in der Industrie, zum „Gesellen“ im Handwerk oder zum „Gehilfen“ 
im Handel. Beliebte Ausbildungsberufe bei Jungen sind Elektroinstallateur und 
Kraftfahrzeugmechaniker, bei den Mädchen Bürokauffrau und Verkäuferin. 

Wer keine Lehrstelle gefunden hat, kann nach der Hauptschule ein 
Berufsgrundbildungsjahr im Vollzeitunterricht an der Berufsschule machen. Es 
werden Grundkenntnisse für 13 Berufsfelder vermittelt. Danach sind die Chancen 
besser, einen Ausbildungsplatz zu finden. Das Berufsgrundbildungsjahr wird auf die 
Ausbildung angerechnet, in manchen Berufen ist es sogar vorgeschrieben. (Die 
Schulpflicht endet nach dem 18. Lebensjahr, auch arbeitslose Jugendliche müssen 
also in die Berufsschule gehen.) 

Für Berufe, die nicht im dualen System gelernt werden, z. B. Sozialberufe wie 
Krankenschwester oder technische Berufe, gibt es die Berufsfachschule. Sie ist eine 
Vollzeitschule und dauert 1-3 Jahre. Voraussetzung ist meist der Abschluss der 
Realschule. 

Durch die „Berufsaufbauschule“ können sich die Hauptschüler nach der 
Lehre gleiche Rechte wie beim Realschulabschluss erwerben. Sie dauert ein Jahr 
im Vollzeitunterricht. 

Über die „Fachoberschule" kann man sich mit dem Realschulabschluss 
sogar noch für ein Studium an der Fachhochschule qualifizieren. Sie hat die 
Klassen 11 und 12 und dauert 2 Jahre. (Der Abschluss öffnet hier also wie das 
Abitur den Weg zu einem Studium, nur darf man damit lediglich Fächer des 
eigenen Fachgebietes an der Fachhochschule studieren). 

Die „Fachschule" ist für Handwerksberufe meist die Meisterschule, an der 
man sich nach der Gesellenprüfung und weiteren Jahren des Berufspraxis zum 
Meister ausbilden lassen kann. (Meister dürfen einen Handwerksbetrieb leiten oder 
einen eigenen eröffnen und Lehrlinge ausbilden.) 
 

6. Ответьте письменно на следующие вопросы. 
 

a) Wann endet die Schulpflicht? 
b) Wie lange dauert das Studium in der Beruffachschule? 
c) Was ist die Fachschule? 
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7. Сопоставьте каждое слово из левой колонки с его синонимом из правой 
колонки. 

      
A. tun A. ertragen 
B. der Tutor B. anregen 
C. aushalten C. der Urlaub 
D. die Ferien D. machen 
E. anspornen E. der Betreuer 
F. selbständig F. sich ändern 
G. sich verändern G. unabhängig 

 

8. Просклоняйте в единственном и во множественном числе следующие 
существительные: 

 
das Wörterbuch 
die Zeitschrift 
der Park 

 
9. Вставьте недостающие возвратные местоимения, а затем предложения 

переведите на русский язык. 
a) Wie gliedert . . . das Studium an der Hochschule? 
b) Ich habe . . . für das Studium an der Uni entschieden. 
c) Wir fühlen . . . wohl. 

10. Ответьте на вопросы, используя существительные с предлогами в 
дательном падеже. 

aus 
seit 
mit 

nach 

der Sporklub 
das Theatr 
die Krim 
eine Woche 
die Schwester 
der Unterricht 

 
a) Woher kommt dein Freund? 
b) Seit wann bist du in Voronezh? 
c) Mit wem verbringst du gern deine Freizeit? 
d) Wann findet das Konzert statt? 

11. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на 
инфинитивные группы.   

1. Mein Bruder verließ die Stadt, ohne von uns Abschied zu nehmen. 
2. Sie blieb nach Feierabend im Büro, um die lezten e-mail-Briefe zu lesen. 
3. Er vertiefte sich in sein Buch, statt an unsererDiskussion teilzunehmen. 
4. Die Touristen brauchten noch einen Tag, um die Sehenswürdichkeiten in 
Ruhe zu         besichtigen. 
5. Meine Freundin wollte im Hotel bleiben, statt ins Theater zu gehen. 

12. Определите в каждом предложении временную  форму глагола. 
Подчеркните главные члены  предложения. 

1) Peter wird übermorgen  die Staatsbibliothek von Rußland besuchen. 
2) An dieser Hochschule waren viele berühmte Wissenschaftler tätig. 
3) Professor W.I. Lewkow konstruierte den ersten in den Welt Apparat auf 

Luftkissen. 
4) Nach der Vereinigung von beiden deutschen Republiken hat sich die Lage 

der Menschen verbessert. 
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5) Man baute bei uns viele neue Häuser. 
13. Расскажите о своей учебе в вузе письменно. Постройте свой рассказ, 

используя ответы на следующие вопросы. 
 

1. Wo studieren Sie? 
         2. Seit wann existiert ihre Hochschule? 
         3. Wieviel Fakultäten gibt es an Ihren Hochschule? 
         4. Wieviel Hochschullehrer zählt Ihr Lehrkörper? 
         5. Wieviel Studenten studieren an Ihrer Hochschule? 
         6. Wie lange dauert das Studium an Ihrer Hochschule? 
         7. Welche Fachleute bildet Ihre Hochschule aus? 
         8. Welche Fächer studieren Sie jetzt? 
         9. Welche Fächer haben Sie am liebsten? 
         10. Gefällt Ihnen Ihre Hochschule? 

 
3.5  Банк тестовых заданий 
ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
 
3.5.1  Тестовые задания по немецкому языку (1-й семестр) 

 № 
зад
ани

я 

Тестовое задание Прави
льный 
ответ 

14. Заполните пропуск 
Meine Mutter ist Designerin von … .                    
а) Alter        b) Aussicht        c) Leben        d) Beruf 

d) 

15. Заполните пропуск 
Ich habe noch Großeltern. Sie sind aber noch keine … .                      
a) Rentner          b) Wissenschaftler      c) Verwandten             d) Studenten 

a) 

16. Заполните пропуск 
Alex … an der Hochschule für Ökonomie.                       
а) studiert          b) lernt         c) besucht              d) kommt 

a) 

17. Заполните пропуск 
Seine … ist Marketing.                     
а) Traum           b) Unglück           c) Fachrichtung           d) Fächer 

c) 

18. Определите составные части сложного существительного 
Die Fremdsprache 
a) существительное + существительное;    
b) прилагательное + существительное; 
c) существительное +  s + существительное;   
d) основа глагола  + существительное         
 

b) 

19. Заполните пропуск 
Die Regel ist schwer. Ich verstehe ... nicht.                     
a) sie            b) ihn         c) ihr         d) sein 

a) 

20. Заполните пропуск 
Ich stehe ... als meine Schwester auf.                      
a) früh         b) am frühesten       c) der früheste         d) früher 

d) 

21. Заполните пропуск 
Das Buch ist interessant. Ich lese ... mit großem Interesse.                      

d) 
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a) ihn;         b) ihm;          c) sein;               d) es 
22. Заполните пропуск 

... heute fährt dieser Zug nicht.               
a) ab          b) an            c) auf            d) vor 

a) 

23. Заполните пропуск 
Ich fragte meine Mitschüler, ... sie auch an diesem Thema arbeiten wollen.              
a) dass         b) ob              c) wenn          d) als 

b) 

24. Заполните пропуск 
Was … deine Eltern von Beruf?                      
a) bist         b) sind         c) haben             d) hat 

b) 

25. Заполните пропуск 
Mein Vater… in Hamburg gewesen.                     
a) hat        b) ist             c) sind           d) habe 

b) 

26. Заполните пропуск 
Nachdem wir ... ... , schrieben wir die Hausaufgabe auf.                     
a) diskutieren werden           b) diskutiert hatten   
c) diskutiert haben          d) diskutierten 

b) 

27. Заполните пропуск 
Wer ... diese Sätze ohne Wörterbuch übersetzen?               
a) darf             b) musst         c) kann            d) sollt 

c) 

28. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации 
общения. 
 A.: … … …? 
 B.: Ich bin Programmierer.                 
 
 a) Was bist du von Beruf?           
b) Was ist er von Beruf?   
c) Was ist von Interesse? 

a) 

29. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации 
общения. 
 A.: Darf ich Sie für heute einladen? 
 B.: Danke, ich komme gern. 
          …  ? 
 A.: Um sechs. Einverstanden? 
           
a) Wann darfst du kommen?  
b) Wann darf ich kommen?  
c) Wann muss ich kommen? 

c) 

30. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации 
общения. 
A.: Entschuldigung, Herr Lehmann. 
      Wann beginnt die Konferenz? 
B.: Um 10 Uhr. 
A.: … … …  . 
B.: Bitte, sehr. 
                   
 a) Nichts zu danken.     
b) Macht's nicht.   
c) Vielen Dank. 

c) 

31. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации 
общения. 
A.: … … …? 

b) 



 

 47 

B.: Wir wollen an die See fahren. 
 
a) Wie geht es Ihnen nach Ihrer Reise in die Schweiz?  
b) Wie steht es mit Ihren Reiseplänen? 
c) Wie gefällt Ihnen dieser Reiseführer? 

32. Заполните пропуск 
Die Stadt … nennt man Elbflorenz.                      
a) Florenz             b) Dresden              c)  Erfurt          d)  Weimar 

b) 

33. Заполните пропуск 
Die Farben der Republik Österreich sind … .                      
a) rot-schwarz-gold          b) weiß-blau-rot   
c) grün-weiß-grün            d)  rot-weiß-rot 

d) 

34. Заполните пропуск 
Die Hauptstadt der Schweiz ist … .                     
a) Losanna       b) Genf             c)  Bern        d) Zürich 

c) 

35. Заполните пропуск 
Max Plank hat … formuliert.                     
a) Quantentheorie            b)  Relativitätstheorie  
c)  Gastheorie                   d)  Atommodell 

a) 

36. Расположите в правильной последовательности элементы 
письма.   
a) Deine Marianna 
b) Bis bald 
c) Liebe Anita, 
d) Und wie steht es mit deinen Reiseplänen? 
e) viele Grüße aus Österreich! 
f) und viele Grüße! 
g) Ich bin gerade drei Tage auf Geschäftsreise in Wien. Die Stadt ist 
wunderschön! Gestern war ich im Stephansdom. Heute bin ich im Prater 
spazierengegangen. 

1 – c  
2 – e    
3 – g   
4 – d   
5 – b    
6 – f   
7 – a 

37. Подберите из предложенных вариантов обращения подходящий 
для представленного письма личного характера. 
a) Sehr geehrter Herr   
b) Liebe Irina 
c) Meine Damen und Herren   
d) Liebe Fluggäste 

 
…, 
wir sind gerade umgezogen! Was für ein Stress! Ich hatte dir ja schon 

geschrieben, dass wir eine größere Wohnung in suchten. Der Umzug war sehr 
anstrengend. Auch jetzt muss ich noch viel einrichten, aufräumen und 
renovieren. Vielleicht fragst du dich, warum wir jetzt so weit von Stuttgart 
weggezogen sind, obwohl mein Mann dort arbeitet. Die Häuser in der Region 
um Stuttgart sind so teuer, dass wir uns dort nichts Passendes leisten können. 
Aber es gibt eine schnelle Bahnverbindung von hier nach Stuttgart. 

Irina, ich würde mich freuen, wenn du mich in diesem Sommer besuchen 
könntest. Dann wirst du ein Zimmer für dich allein bekommen! 

Alles Liebe und Gute! 
 Deine Elena 
 

b) 

38. Прочитайте визитную карточку. Найдите следующую 
информацию: 1) имя; 2) должность; 3) профессия; 4) место 

 1 – b 
 2 – d 
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работы; 5) адрес предприятия; 6) рабочий телефон 
 
a) OTTO VERSAND 
b) Birgit Binder 
c) Dipl.-Kauffrau 
d) Einkaufsleiterin 
    Modewaren 
e) Wandbeker Strasse 3-7, 2000 Hambung 71 
f) Telefon (040) 6461-8065 
g) Telefax (040) 646185 
  

 3 – c 
 4– a 
  5– e 
  6– f 

 

39. Заполните пропуски в объявлении. Будьте внимательны, один из 
вариантов лишний. 

 
Teilsatzjob auf Dauer! 

 
Sicher haben Sie abends  drei (1) … Zeit 
oder sitzen zu viel  am Schreibtisch 
und haben zu wenig Taschengeld! 
 

Dann ist UPS-Transport Ihr (2) …! 
Teilzeitbeschäftigung 

 
Sortier,- Be- und Entladearbeiten von Paketen 
 
Montag bis (3) … von 22.00 – 1.00 Uhr 
Wir (4) … nach Einarbeitung 15 Euro pro Std. 
(5) … bis 50 Euro 
Urlaubsgeld 
 
85748 Garching-Hochbrück 
Robert-Bosch-Str. 12 Tel. (089)329 10 06 
Vorstellung von Montag bis Mittwoch ab 18.00 Uhr 

 
a) zahlen 
b) Stunden 
c) Fahrgeld 
d) Partner 
e) Freitag 
f) Unterschrift 
                      

1 – b     
2 – d    
3 – e    
4 – a    
5 – c                                  

40. Определите, является ли утверждение: 
Im Text geht es um einen wissenschaftlichen Mitarbeiter. 
 
a)  в тексте нет информации 
b)  истинным 
c)  ложным 

TEXT 
Lebenslauf 

 
      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 

Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 

b) 
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Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluß arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 
Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 
ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 
Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                             Moskau, am 19.12.1996  
                                                                                               Peter Bauer 

41. Определите, является ли утверждение: 
Peter Bauer hat keinen Studienplatz bekommen. 
 
a) в тексте нет информации 
b) истинным 
c) ложным 

TEXT 
Lebenslauf 

 
      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 

Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 
Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluß arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 

c) 
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Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 
ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 
Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                              Moskau, am 19.12.1996  
                                                                                                Peter Bauer 

42. Определите, является ли утверждение: 
Peter Bauer hat einen Onkel. 
 
a) в тексте нет информации 
b) истинным 
c) ложным 

 
TEXT 

Lebenslauf 
 

      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 
Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 
Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluß arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 
Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 

a) 
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ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 
Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                               Moskau, am 19.12.1996  
                                                                                                Peter Bauer 

 
43. Определите, является ли утверждение: 

Die Eltern von Peter Bauer wohnen in Leipzig. 
 
a) в тексте нет информации 
b) истинным 
c) ложным 

TEXT 
Lebenslauf 

 
      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 

Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 
Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluß arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 
Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 
ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 

b) 
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Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                              Moskau, am 19.12.1996  
                                                                                                Peter Bauer 

 
44. Укажите,  какой из абзацев текста (1, 2, 3, 4, 5, 6) содержит 

следующую информацию: 
Wie viel Kinder hat Peters Schwester? 
 
a) 1                               d) 5 
b) 2                               e) 6 
c) 3                                 
  

TEXT 
Lebenslauf 

 
      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 

Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 
Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluß arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 
Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 
ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 
Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                               Moskau, am 19.12.1996  

a) 
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                                                                                                Peter Bauer 
 

45. Укажите,  какой из абзацев текста (1, 2, 3, 4, 5, 6) содержит ответ 
на вопрос: 
Wie alt ist der Mann von Helena?  
 
a) 1                               d) 5 
b) 2                               e) 6 
c) 3                                 

TEXT 
Lebenslauf 

 
      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 

Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 
Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluß arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 
Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 
ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 
Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                            Moskau, am 19.12.1996  
                                                                                              Peter Bauer 

 

b)  

46. Ответьте на вопрос: 
Warum musste Helena Damenschneiderei lernen? 
 
a) Sie lernte Damenschneiderei, weil sie wissbegierig ist. 
b) Sie lernte Damenschneiderei, um seinen Mann zu überraschen. 

c) 
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c) Sie lernte Damenschneiderei, weil sie keinen Studienplatz bekam. 
d) Sie lernte Damenschneiderei, weil sie nach Amerika übersiedeln 

wollte. 
 

TEXT 
Lebenslauf 

 
      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 

Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 
Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluß arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 
Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 
ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 
Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                              Moskau, am 19.12.1996  
                                                                                                Peter Bauer 

47. Ответьте на вопрос: 
Welche Hochschule hat Peter Bauer absolviert? 
 
a) Die Lomonossow-Universität. 
b) Die Bergakademie Freiburg. 
c) Die Humboldt-Universität. 
d) Die Universität in Boston. 

TEXT 
Lebenslauf 

 
      1. Am 28. Februar 1969 wurde ich, Peter Bauer, in Erfurt geboren. 

c) 
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Mein Vater, Ferdinand Bauer, arbeitet als Ingenieur in einem 
Maschinenbaubetrieb in Leipzig, meine Mutter ist Hausfrau. Ich habe noch 
einen drei Jahre jüngeren Bruder, Fritz, der zur Zeit seinen Armeedienst 
ableistet.  

     2. Meine Schwester Helena ist verheiratet. Sie hat dreizehn Jahre 
Schule hinter sich. Im Abitur hat sie nur die Note 3,0 erreicht. Damit bekam sie 
keinen Studienplatz. Sie lernte deshalb Damenschneiderei. Sie wohnt schon 
seit drei Jahren mit ihrer Familie in Amerika. Meine Nichte ist 3 Jahre alt.  Mein 
Schwäger Klaus  ist 27 Jahre. Er wurde in Weimar geboren und lernte dort. 
Nach dem Schulabschluss arbeitete er ein Jahr in einem Betrieb in seiner 
Heimatstadt. Danach studierte er an der Bergakademie Freiburg in der 
Fachrichtung Metallhüttenkunde. Anschließend arbeitete er dort als 
wissenschaftlicher Mitarbeiter. Seit 1995 arbeitet er an der Universität in 
Boston. Er hat vier Veröffentlichungen und zwei Patente für seine Erfindungen. 
Zur Zeit sammelt er das Material für seine Dissertation. 

    3. Im Jahre 1975 ging ich in die Schule und besuchte acht Jahre die 
Polytechnische Oberschule (POS) “Thomas Mann”. Danach siedelten meine 
Eltern nach Leipzig über. Auf Grund guter schulischer Leistungen konnte ich 
ab der neunten Klasse die Erweiterte Oberschule (EOS) “Albrecht Dürer” in 
Leipzig besuchen. Im Jahre 1987 legte ich das Abitur ab. 

    4. In der Zeit von November 1987 bis April 1989 leistete ich meinen 
Armeedienst ab. 

Im September 1989 nahm ich ein Physik-Studium an der Humboldt-
Universität in Berlin auf. Fünf Jahre studierte ich an der Sektion Physik. Nach 
dem dritten Studienjahr spezialisierte ich mich auf Theoretische Physik. Im 
fünften Studienjahr fertigte ich die Diplomarbeit zu dem Thema “Dynamische 
Prozesse in schwarzen Löchern” an. Dabei wurde ich von Prof. K. Lösche 
betreut. 

   5. Nach dem Studium erhielt ich die Möglichkeit, eine Aspirantur in 
Moskau aufzunehmen. So arbeite ich seit 1994 als Aspirant an der Moskauer 
Lomonossow-Universität am Lehrstuhl für Theoretische Physik. 

                                                                              Moskau, am 19.12.1996  
                                                                                                Peter Bauer 

 
3.5.2 Тестовые задания по немецкому языку (2-й семестр)  

№ 
зад
ани
я 

Тестовое задание 
 

 

Прави
льный 
ответ 

48. Заполните пропуск 
Das Bergland die Schweiz … im Zentrum Europas.                      
а) grenzt  
b) findet   
c) liegt  
d) steht 

c) 

49. Заполните пропуск 
Die meisten Rohstoffe für die Industrie muss man einführen, weil 

Deutschland … an Bodenschätzen ist.                 
а) arm  
b) reich  
c) niedrig  
d) klein 

а) 
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50. Заполните пропуск 
Wenn man … Österreich denkt, stellt man sich gleich ein landschaftlich 

schönes Land vor.               
а) an  b) über c) von d) für 

a) 

51. Заполните пропуск 
 Die Kinder … oft Angst vor ihm, weil Nikolaus sie nicht nur für ihre guten 

Taten belohnte, sondern sie auch mit seiner Rute für ihre bösen Taten 
bestrafte.                    

а) waren  
b) gaben  
c) wurden  
d) hatten 

d) 

52. Найдите среди предложенных существительных производное 
существительное среднего рода  

а) Braunkohle  
b) Eigentum  
c) Gewohnheit  
d) Reichspräsident 

b) 

53. Заполните пропуск 
 … gibt viele Seen, die die Landschaft sehr malerisch machen.                       
а) Er  
b) Sie  
c) Man  
d) Es 

d) 

54. Заполните пропуск 
 Im Norden … Deutschland von der Nordsee und der Ostsee … .                       
а) hat … begrenzt  
b) ist … grenzen  
c) wird … begrenzt  
d) werden … begrenzen 

c) 

55. Заполните пропуск 
 Es gibt zwei Autofähren und … Mai und Oktober kann man mit dem 

Schiff praktisch jede Stadt und jedes Dorf am Bodensee erreichen.                     
а) über  
b) nach  
c) für  
d) zwischen 

d) 

56. Заполните пропуск 
 Es gibt die Möglichkeit die vier Uferstaaten – Deutschland, Österreich, 

die Schweiz und Luxemburg … .                     
a) zu besuchen 
b) besuchen  
c) um zu besuchen  
d) haben zu besuchen 

a) 

57. Заполните пропуск 
 Die Lebensqualität einer Nation … an einem vielfältigen kulturellen 

Angebot … .                 
a) ist … erkennt  
b) hatten … zu erkennen  
c) sind … zu erkennen  
d) ist … zu erkennen 

d) 

58. Заполните пропуск c) 
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 Jedes Land hat sein Parlament, … der Landtag heißt.      
а) die             b) dessen           c) das              d) den 

59. Заполните пропуск 
  … die deutsche Sprache nicht überall gleich ist, klingelt sie im Norden 

anders als im Süden; im Osten sprechen die Menschen mit einem anderen 
Akzent als im Westen.               

a) weil             b) falls               c) da             d) wenn 

c) 

60. Заполните пропуск 
Jedes Mal, … ich Berlin besuche, bewundere ich das Brandenburger Tor.                    
a) als              b) wenn              с) nachdem          d) während 

b) 

61. Заполните пропуск 
 Ein neuer Bundestag ist … .                      
a) wählt              b) wähle             c) wählen              d) gewählt 

d) 

62. Выберите реплику, наиболее соответствующую 
ситуации общения. 

– Wie komme ich zur Stadtbücherei? 
– … 
               
a) – Sie müssen hier die Hertzstraße geradeaus gehen, an der 

Commerzbank vorbei bis zur Diskothek. Dort sehen Sie die Stadtbücherei. 
b) – Wissen Sie, die Stadtbücherei liegt neben dem Supermarkt.  
c) – Sie müssen zum Stadtmuseum gehen. Da sehen Sie dann links die 

Diskothek. 
d) Das weiß ich. Du brauchst dich nicht zu entschuldigen. Alles 

vergessen. 

a) 

63. Выберите реплику, наиболее соответствующую 
ситуации общения. 

– Im nächsten Jahr fahren wir nach Österreich!  
– Tatsächlich? …  
 
a) – Er wird kaum kommen.                b) – Kaum zu glauben.  
c) – Da habe ich Bedanken.                d) – Es ist kaum möglich. 

b) 

64. Выберите реплику, наиболее соответствующую 
ситуации общения. 

– Herzlichen Dank! Ihre Unterstützen war für mich wichtig. 
– … 
a) – Sie irren sich nicht.  
b) – Na endlich! Alles in Ordnung!  
c) – Nichts zu danken. Das war doch selbstverständlich!  
d) – Wie schade! 

c) 

65. Выберите реплику, наиболее соответствующую 
ситуации общения. 

– Es ist schon Zeit. Wir müssen uns sputen, sonst kommen wir zu 
spät. 

– …   
            
а) – Wie gewöhnlich!               b) – Na, denn man los!  
c) – Und, wennschon!             d) – Ach wo! Es ist noch Zeit! 

b) 

66. Заполните пропуск 
Am 6. Dezember ist … . 

 
 a) Advent                  b) der Tag der Heiligen Drei Könige  

d) 
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c) Weihnachten         d) der Nikolaustag 
67. Заполните пропуск 

Die Hauptstadt des Fürstentums Lichtenstein ist … . 
 a) Berlin            b) Bern            c) Vaduz          d) Wien  

c) 

68. Заполните пропуск 
Ein Weihnachtsbaum stand in Deutschland schon im … in den 

Wohnzimmern, auf Marktplätzen oder in den Garten von Wohnhäusern. 
a) 16. Jahrhundert           b) 17. Jahrhundert  
c) 18. Jahrhundert           d) 19. Jahrhundert 

a) 

69. Заполните пропуск 
Der deutsche Physiker Max Plank hat … entwickelt. 
a) Relativitätstheorie                                 b) Quantentheorie  
c) die elektromagnetischen Wellen           d) Computer  

b) 

70. Подберите из предложенных вариантов окончание для 
представленного письма личного характера. 

a) Auf Wiederhören!                b) Alles Gute!  
c) Hallo!                                   d) Viele liebe Grüße! 

Salzburg, 20.05. 
Liebe Stefanie,  
ich bin wieder in Salzburg. Ich bin hier schon viele Male gewesen. Und 

jedesmal gefällt mir die Stadt immer besser. Wirklich! Salzburg ist eine der 
schönsten Städte, die ich kenne. Auch dieses Mal habe ich mit Wetter Glück. 
Die Sonne scheint. Ich sehe die Stadt an der Salzach wie immer bei Sonne. 
Die schönen alten Gebäude, viele von italienischen Architektur gebaut, die 
Burg Hohensalzburg, die ruhigen Straßen, die grünen Parks – das alles ist so 
schön und herrlich!  

                                                                                                    … Sandra 

d) 

71. Заполните пропуски в пригласительной открытке. 
(1)…,  
ich werde dreißig. Das mochte ich gern mit (2)… und meinen anderen 

Freunden feiern. Die Party ist am 20.05., um 19.00 Uhr. Ich lade (3)… herzlich 
ein (4)… . Bitte antworte mir bis Dienstag oder (5)… .  

Herzliche Grüße, (6)…  
Варианты ответов: 
a)  rufe mich an  
b) dir  
c) dein Manfred  
d) Liebe Sybille  
e) Hast du Zeit?  
f) dich  

1 – d 
2 – b 
3 – f 
4 – e 
5 – a 
6 – c 
 
 
 
 
  

72. Расположите в правильной последовательности элементы 
письма.   

a. Bis nächste Woche! 
b. Den ganzen Tag haben wir Sonne, und ich kann stundenlang wandern 

und Sonnenbad nehmen. 
c. Die Berge sind herrlich. 
d. Lieber Alex, seit einer Woche bin ich nun schon mit meinem Zelt am 

Bodensee. 
e. Nun du fehlst mir, sonst ist alles prima. 
f. Ich finde es hier fantastisch. 
g. Katrin 
h. Ganz herzliche Grüße, 

1 – d 
2 – f 
3 – b 
4 – c 
5 – e 
6 – a 
7 – h 
8 – g 
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73. Подберите из предложенных вариантов поздравление. 
Sehr geehrter Herr  Müller,  
Ich gratuliere Ihnen zum Geburtstag. … . 
  
a) Viel Erfolg!  
b) Ich wünsche Ihnen noch schöne Festtage!  
c) Guten Rutsch ins neue Jahr! 
d) Beste Wünsche zum Geburtstag! Viel Glück und alles Gute! 

d) 

74. Определите, является ли утверждение: 
Das Fürstentum Liechtenstein hat 32.000 Einwohner, davon sind etwa 75 

% die Ausländer. 
a) – в тексте такой информации нет 
b)  – истинным 
c) – ложным 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 

b) 
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An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 
auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 
 

75. Определите, является ли утверждение: 
Mit einem Auto oder mit einem Bus kann man die Stadt  Salzburg 

erreichen. 
a) – в тексте такой информации нет 
b)  – истинным 
c) – ложным 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 
An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 

a) 
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auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 
 

76. Определите, является ли утверждение: 
Der Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Herstellung. 
a) – в тексте такой информации нет 
b)  – истинным 
c) – ложным 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 
An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 
auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 

c) 
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77. Укажите,  какой из абзацев текста (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7) содержит 

следующую информацию: 
Die Geschichte Briemarken ist mit dem Fürstentum Liechtenstein eng 

verbunden. 
 

a) 1                               d) 4                               g) 7 
b) 2                               e) 5 
c) 3                               f) 6 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 
An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 
auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 

g)  
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78. Укажите,  какой из абзацев текста (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7) содержит 

следующую информацию: 
Die Industrie und die Landwirtschaft sind im Liechtenstein hoch 

entwickelt. 
 
a) 1                               d) 4                               g) 7 
b) 2                               e) 5 
c) 3                               f) 6 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 
An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 
auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 

f) 
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79. Укажите,  какой из абзацев текста (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7) содержит 

следующую информацию: 
Zwei Bezirke: das Unterland und das Oberland haben 11 Gemeinden. 
 
a) 1                               d) 4                                g) 7 
b) 2                               e) 5 
c) 3                               f) 6 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 
An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 
auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 
 

d)  
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80. Ответьте на вопрос: 
Welche Parteien teilen die politische Macht? 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 
An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 
auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 

 
a) Die politische Macht teilen die Fortschrittliche Bürgerpartei, die 

Vaterländische Union und die Christlich-Soziale Partei. 
b) Die politische Macht teilen die Fortschrittliche Bürgerpartei und die 

Vaterländische Union. 
c)  Die politische Macht teilen die Fortschrittliche Bürgerpartei und die 

Christlich-Soziale Partei. 

b) 
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d) Die politische Macht teilen die Vaterländische Union und die Christlich-
Soziale Partei. 
 

81. Ответьте на вопрос: 
Warum ist dieses Land ein bekanntes Touristenland? 

TEXT 
LIECHTENSTEIN 

 
     1. Der kleinste Staat, wo Deutsch gesprochen wird, ist das 

Fürstentum Liechtenstein. Seine Fläche beträgt 160 Quadratkilometer. Es hat 
32.000 Einwohner, davon sind etwa ein Drittel Ausländer. Das sind Schweizer 
(44%), Österreicher (21%) und Deutsche (10%). Liechtenstein liegt im 
südlichen Mitteleuropa. Seine Nachbarstaaten sind die Schweiz und 
Österreich. 

     2. Die Hauptstadt von Liechtenstein ist Vaduz. Die Hauptstadt hat 
keinen Flughafen, keinen Bahnhof, man kommt hierher mit einem Auto oder 
mit einem Bus. In der Hauptstadt leben 4500 Menschen. An der Spitze des 
Staates steht der Fürst, es ist also eine konstitutionelle Monarchie. 

    3. Liechtenstein hat sein Parlament. Es heiβt der Landtag und wird 
auf vier Jahre gewählt. Der Fürst ernennt eine Koalitionsregierung, die aus 4 
Ministern und dem Regierungschef besteht. Die politische Macht teilen die 
Fortschrittliche Bürgerpartei (FBP) und die Vaterländische Union (VU). Die 
linke Christlich-Soziale Partei (CSP) hat keine Vertreter im Parlament. 

    4. Liechtenstein gliedert sich in zwei Bezirke: in das Unterland 
(Schellenberg) mit 5 Gemeinden und das Oberland (Landschaft Vaduz) mit 6 
Gemeinden. 

  5.  Das Fürstentum ist 1719 gegründet. Unabhängig ist der Staat 1866 
geworden. Seit 1924 ist Liechtenstein in Währungs- und Zollunion mit der 
Schweiz verbunden, sie vertritt auch das Land im Ausland seit 1919. 

   6. Liechtenstein ist heute ein hochentwickelter europäischer Staat. Der 
Schwerpunkt in der Industrie liegt in der Optik und Verarbeitung. Seine 
Betriebe erzeugen auch Textilien und Konserven. In der Landwirtschaft werden 
Rüben und Bohnen angebaut. Die Viehhaltung ist auch produktiv. 

   7. Reizvolle Rhein- und Alpenlandschaften ziehen viele Touristen an. 
Hier gibt es historische Bauwerke und Museen, die viel Interessantes bieten. In 
der Hauptstadt ist das Schloss Vaduz sehenswert, in dem die Residenz des 
Landesfürsten ist. Diese Burg stammt aus dem 14. Jahrhundert. Im 
Landesmuseum kann man sich mit der Geschichte und Kultur des Fürstentums 
bekannt machen. Die Fürstliche Gemäldegalerie steht auch den Gästen zur 
Verfügung. Weltbekannt ist das Postmuseum, in dem man eine einzigartige 
Briefmarkensammlung sehen kann. Briefmarkensammler kennen sehr gut den 
Namen dieses Landes – Briefmarken aus Liechtenstein sind eine Seltenheit. 
Die ersten Briefmarken wurden in Liechtenstein bereits 1912 herausgegeben. 
An dieser Arbeit nahmen damals und nehmen auch jetzt bekannte Künstler teil. 
Die Briefmarken zeigen schöne Landschaften dieses kleinen Landes. Sie sind 
auch mit der Geschichte des Fürstentums verbunden. Die Briefmarken aus 
Liechtenstein genießen einen guten Ruf unter den Philatelisten in der ganzen 
Welt. 

 
a) Dieses Land ist ein bekanntes Touristenland, weil im Gebirge und am 

Rhein viele berühmte Kurorte und Touristenzentren liegen. 
b) Dieses Land ist ein bekanntes Touristenland, weil der Blick auf den 

c) 



 

 67 

See vom Pfänder am schönsten ist. 
c) Dieses Land ist ein bekanntes Touristenland, weil die größte 

Sehenswürdigkeit des Landes – das Schloss Vaduz, ein Meisterwerk der 
mittelalterlichen Architektur, das Liechtensteinische Postmuseum, prachtvolle 
Rhein- und Alpenlandschaften viele Touristen anlocken. 

d) Dieses Land ist ein bekanntes Touristenland, weil Touristen  oben in 
Bergen und unten an den Seen und Flüssen trainieren können.   
 

 
3.5.3 Тестовые задания по немецкому языку (3-й семестр) 

№ 
зад
ани
я 

Тестовое задание Прави
льный 
ответ 

82. Заполните пропуск. 
Schon immer bemühten sich die Menschen um die Verbesserung oder den 
Ersatz ihrer Handarbeit durch … und später durch … . 
а) Hämmer … Zangen  
b) Computer … Lastkraftwagen  
c) Autos … Flugzeuge  
d) Werkzeuge … Maschinen 

d) 

83. Заполните пропуск. 
Die Entwicklung dieses Prozesses kann man in zwei Phasen aufteilen: eine 
erste Phase – … in der Industrie und im Verkehr, und eine zweite Phase – … 
und die engere Verbindung von Technik und Naturwissenschaft.                 
а) die Mechanisierung … die Automatisierung  
b) die Normung … die Zertifizierung  
c) die Verbreitung … die Erklärung  
d) die Mechanisierung … die Standardisierung  

a) 

84. Заполните пропуск. 
Der Begriff Lebensmittelsicherheit … mehr als hygienisch unbedenkliche 
Lebensmittel. 
а)  umfasst  
b) fasst  
c) befasst  
d) fasst … auf 

a) 

85. Заполните пропуск. 
… bei der Produktion einwandfreier Lebensmittel ist für Erzeuger und 
Inverkehrbringer eine Grundvoraussetzung, um den gesetzlichen 
Anforderungen und den Marktanforderungen zu entsprechen. 
а)  Sauberkeit  
b) Sicherheit   
c) Genauigkeit  
d) Einzelheit 

b) 

86. Заполните пропуск. 
Der Düsenseparator ist eine Neuentwicklung, … auf der Leipziger Messe 
gezeigt wurde. 
а) der                   b) das          c) dem                d) die 

d) 

87. Заполните пропуск. 
Eine Kreiselpumpe, …  für schlammhaltige Flüssigkeiten geeignet ist, saugt 
das Gemisch vom Gefäß ab.   
а) der           b) die               c) den           d) dem 

b) 
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88. Заполните пропуск. 
Mit diesem Werkzeug kann eine … Produktionsgeschwindigkeit und 
gleichzeitig größere Präzision als mit Handwerkzeugen erreicht werden. 
а) viel              b) große                   c) größere            d) mehr 

c) 

89. Заполните пропуск. 
Dieser Vorgang wird zweimal wiederholt, … die drei Abteilungen des Troges 
einzeln … füllen.  
а) um … zu             b) – … zu                  c) statt … zu             d) ohne … zu 

a) 

90. Заполните пропуск. 
In den Jahren danach, insbesondere ab 1900, wurden auch in Frankreich und 
Deutschland leistungsfähige Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren 
angeboten. 
a) Imperfekt Aktiv          b) Imperfekt Passiv  
c) Präsens Aktiv            d) Präsens Passiv 

b) 

91. Заполните пропуск. 
Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders … werden. 
a) bezeichnen               b) bezeichnend  
c) gebezeichnet            d) bezeichnet 

d) 

92. Заполните пропуск. 
Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz … Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
а) von            b) bei              c) auf               d) in 

a) 

93. Заполните пропуск. 
Es ist oft eine halbe Umdrehung schon …, um die gewünschte Korrektur zu 
erreichen. 
a) ausreichen             b) reichen aus           c) ausreichend       d) ausgereichet 

c) 

94. Заполните пропуск. 
… die Kammer geschlossen ist, wird ein Kunststoffkolben per Steuerkurve, 
Kurvenrolle und Schubgestänge nach unten gefahren und drückt das im 
Füllzylinder vorhandene Produkt ins Gebinde.  
a) Wenn             b) Als           с) Obwohl         d) Während 

a) 

95. Заполните пропуск. 
Die Anlagen sind hochflexibel, … die Prozess-Schritte frei kombiniert und 
spezifiziert werden können. 
a) weil           b) deshalb             c) wenn              d) dass 

a) 

96. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации 
общения. 
А.: Was ist Herr Funk denn von Beruf? 
B.: … … ….. 
a) Er arbeitet bei einer Firma.            b) Er ist Architekt.  
c) Er ist ledig.                                     d) Er ist arbeitslos.   

b) 

97. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации 
общения. 
A.: Was ist Ihr Jahresumsatz? 
B.: … … ….. 
Варианты ответов:                  
a) Der Vorsitzender ist Dr. Joachim Funk.  
b) Wir bieten die Ausrüstung für Lebensmittelindustrie. 
c) Wir haben einen Umsatz von 28 Mio. Euro.  
d) Unser Finanzleiter ist aber im Moment nicht da.   

c) 

98. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации b) 
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общения. 
A.: Sind Sie der Rechtsform nach eine Gesellschaft mit beschränkter 
Haftung? 
B.: … … … 
a) Besten Dank.  
b) Genau. Wir gehören zu Kapitalgesellschaften, wie die meisten in der 
Bundesrepublik.   
c) Wir möchten Sie heute mit unserer Firma bekanntmachen.  
d) Es kann schon ab nächsten Monat geliefert werden.   

99. Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации 
общения. 
A: In welchen Branchen ist die Firma tätig?  
B: … … …. 
а) Es tut mir leid. 
b) Wir produzieren die Anlagen für Elektrontechnik und Telekommunikation. 
c) Wir beschäftigen über 137000  Mitarbeiter.  
d) Frau Lorenz, bereiten Sie bitte den Kaufvertrag vor.  

b) 

100. Заполните пропуск. 
Die Flüsse … können als so genannte natürliche Grenze bezeichnet werden. 
а) Rhein und Elbe              b) Spree und Donau  
c) Oder und Neiße             d) Rhein und Neiße 

c) 

101. Заполните пропуск. 
Deutschland liegt im Herzen Europas und grenzt an … Länder. 
а) 9          b) 8              c) 10           d) 12 

a) 

102. Заполните пропуск. 
… nennt man eine Musikstadt, weil die am Ende des 18. Jahrhunderts zum 
Zentrum des Musiklebens in Europa geworden ist. 
а) Leipzig              b) Salzburg            c) Wien               d) Hamburg 

c) 

103. Заполните пропуск. 
Der Hauptfluss Österreichs ist … . 
a) die Elbe            b) die Donau            c) die Drau           d) der Rhein   

b) 

104. Определите, является ли утверждение: 
Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu, aber der vielseitige Einsatz von 
Extrudern in der Lebensmittelindustrie ist neu. 
a) в тексте нет информации 
b) истинным 
c) ложным 

TEXT 
Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 

Lebensmitteln 
 

1. Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 

b) 
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zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 
Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 
grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 
entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  

105. Определите, является ли утверждение: 
Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe verschieden bleibend sind. 
a) в тексте нет информации 

c) 
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b) истинным 
c) ложным 

TEXT 
Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 

Lebensmitteln 
 

1. Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 
Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 
grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 
entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
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Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  

106. Определите, является ли утверждение: 
Der alle drei Minuten wiederholte Vorgang ist sehr wichtig für die 
Brotherstellung. 
a) в тексте нет информации 
b) истинным 
c) ложным 

TEXT 
Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 

Lebensmitteln 
 

1.  Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 
Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 

a) 
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grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 
entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  

107. Определите, является ли утверждение: 
Der Fleischwolf ist als die einfachste Form eines Extruders zu bezeichnen. 
a) в тексте нет информации 
b) истинным 
c) ложным 

TEXT 
Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 

Lebensmitteln 
 

1.  Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 

b) 
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Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 
Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 
grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 
entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  

108. Укажите,  какой из абзацев текста (1, 2, 3,4) содержит следующую 
информацию: 
Wo handelt es sich um das Grundprinzip der Extrusion? 
a) 1       
b) 2  
c) 3  

b)  
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d) 4  
e) 5  
f) 6  
g) 7                                

TEXT 
Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 

Lebensmitteln 
 

1.  Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 
Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 
grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 
entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
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in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  

109. Укажите,  какой из абзацев текста (1, 2, 3,4) содержит следующую 
информацию: 
Auf welchem Prinzip arbeiten Teigwarenpressen?   
a) 1  
b) 2  
c) 3  
d) 4  
e) 5  
f) 6  
g) 7                              

TEXT 
Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 

Lebensmitteln 
 
1.  Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 

e)  



 

 77 

Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 
grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 
entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  
 

110. Ответьте на вопрос: 
Seit wann sind Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder bekannt? 
a) Im Jahre 1934 waren Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung 
von nahtlosen Bleirohren in England schon bekannt. 
b) Schon vor 1850 waren Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung 
von nahtlosen Bleirohren in England bekannt. 
c) Schon vor 1850 waren Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung 
von nahtlosen Bleirohren in Deutschland bekannt. 
d) Schon im 16 Jahrhundert waren Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur 
Herstellung von nahtlosen Bleirohren in England bekannt. 

 
TEXT 

Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 
Lebensmitteln 

 

b) 
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1. Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 
Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 
grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 
entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
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7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  

111. Ответьте на вопрос: 
Auf welchem Prinzip arbeiten Teigwarenpressen?   
a) Teigwarenpressen arbeiten auf dem Prinzip der Wärmeextrusion. 
b) Teigwarenpressen arbeiten auf dem Prinzip der Kalteextrusion. 
c) Teigwarenpressen arbeiten auf dem Prinzip des Verdampfens. 
d) Teigwarenpressen arbeiten auf dem Prinzip der Verdünstung. 

TEXT 
Die Extrusion – ein technologisches Verfahren zur Herstellung von 

Lebensmitteln 
 

1.  Die Extrusion als technologisches Grundverfahren und die Extrudertechnik 
sind sowohl international als auch national zunehmend Gegenstand von 
Entwicklungsarbeiten, Forschungsprojekten und Einsatzkonzeptionen. 
Universitäten und Ingenieurschulen haben dieses Gebiet in die 
Lehrprogramme aufgenommen. Im Interesse der weiteren schnellen 
Steigerung der Arbeitsproduktivität, eines sparsamen und rationellen 
Energieeinsatzes sowie der Schaffung eines breiten Sortimentes völlig 
neuartiger Lebensmittel sind die sich bietenden Möglichkeiten dieses 
Verfahrens zu untersuchen, geeignete Verfahrensweisen auszuwählen und 
anzuwenden. 
2. Das Grundprinzip der Extrusion ist nicht neu. Neu dagegen und 
zukunftsträchtig ist der vielseitige Einsatz von Extrudern in der 
Lebensmittelindustrie. 
Extrudieren ist ein Formgebungsprozess, bei dem das zu verarbeitende 
Material unter Druck plastifiziert und durch eine speziell geformte 
Düsenöffnung gepresst wird. Dabei kann der Druck in einem Zylinder durch 
Kolbenhub oder durch Schneckendrehung aufgebaut werden. 
3. Kolbenpressen bzw. Kolbenextruder zur Herstellung von nahtlosen 
Bleirohren waren in England schon vor 1850 bekannt. Bei der Produktion von 
Teigwaren fanden Mitte des 18. Jahrhunderts in Italien handbetriebene 
Kolbenpressen aus Holz Verwendung, die nach 1860 verbessert und durch 
tierische Kraft angetrieben wurden. In den Jahren danach, insbesondere ab 
1900, wurden auch in Frankreich und Deutschland leistungsfähige 
Kolbenpressen (Extrusionspressen) für Teigwaren angeboten. Im Jahre 1934 
begann schließlich eine neue Entwicklungsetappe, als eine französische Firma 
mit dem Bau von einfachen, kontinuierlich arbeitenden Pressschnecken 
begann. 
4. Der Fleischwolf kann als die einfachste Form eines Extruders bezeichnet 
werden. Sein eigentlicher Zweck ist die Zerkleinerung und Homogenisierung 
grober Produkte, die von einer Schnecke mit meist abnehmendem 
Steigungswinkel und relativ hoher Gangtiefe verdichtet, einem Messer 
zugeführt und hier soweit zerkleinert werden, dass sie durch die Öffnungen der 
Lochscheibe (Matrize) drückbar sind. Entfernt man das Messer, können mit 
dem Aggregat aber auch nicht vollständig homogene Teige und Massen mittels 
der Schnecke verdichtet, und durch die Matrize gepresst werden. Dadurch 

b)  
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entstehen Pressslinge, die von einem hinter der Matrize angebrachten Messer 
geschnitten werden können. 
5. Teigwarenpressen sind Einschneckenextruder mit einer Schnecke, deren 
Steigungswinkel und relativ große Gangtiefe gleich bleibend sind. Sie arbeiten 
auf dem Prinzip der Kalteextrusion, d.h., es handelt sich um isothermische 
Extruder, bei denen innerhalb des Zylinders durch Kühlung eine konstante 
Temperatur eingehalten wird. Die Teigtemperatur steigt beim Verpressen im 
nicht über 55° C. 
6. Die Rohstoffe (Dunst und Wasser) werden vorgemischt, gemischt und dann 
in die aus Zylinder und Schnecke bestehende eigentliche Presse (Extruder) 
dosiert. Hier erfolgt das Kneten des Rohstoffgemisches zu einem homogenen 
Teig und dessen Verdichten bis zum Verpressen durch die Matrize. Der 
durchschnittliche Druck in einer Teigwarenpresse erreicht etwa 10 MPa, der 
Schneckendurchmesser liegt in Abhängigkeit vom Durchsatz zwischen 120 
mm, und die Umdrehungszahl beträgt n =  20…40 min. Zur Intensivierung des 
Knetprozesses kann am Ende des Zylinders eine Knetplatte bzw. Knetscheibe 
angeordnet werden. 
7. Vom Pressenkopf aus wird der verdichtete Teig über eine 
Durchausgleichskammer durch eine Matrize gepresst, in der die eigentliche 
Formgebung der Teigwaren erfolgt. Als Werkstoff für die Matrizen wird 
vorwiegend Bronze eingesetzt. Die Verwendung von rostfreiem Stahl ist zwar 
ebenfalls möglich, hat aber Nachteile infolge der schlechteren 
Wärmeleitfähigkeit dieses Materials. Bei modernen Anlagen sind die 
Öffnungen der Matrizen mit Teflon ausgekleidet.  

112. Прочитайте визитную карточку. Найдите следующую 
информацию: 1)имя; 2) должность;  3) профессия; 4) место 
работы; 5) адрес предприятия; 6) домашний телефон: 
a) Präzisionswerkzeuge GmbH ABC 
b) Norbert Flez 
c) Diplom-Ingenieur 
d) Projektleiter 
e) Kastanienstraße 19, 70193 Stuttgart 
f) Telefon (0711) 22643-01 
g) Telefax (0711) 22643-58 
Privat: 
h) Stiftstrasse 6570439 Stuttgart 
i) Telefon (0711) 804922 
1 –                          
2 –                          
3 –                          
4 – 
5 – 
6 – 

1 – b, 
2 – d, 
3 – c, 
4 – a, 
5 – e, 
6 – i 

113. Подберите из предложенных вариантов обращения подходящий 
вариант для представленного письма-запроса. 
a) Sehr geehrte Damen und Herrn 
b) Liebe Irena  
c) Meine Damen und Herren   
d) Liebe Fluggäste 

…, 
aufgrund unseres Schreibens vom 08.06.2011 haben wir von Ihnen einige 
Preislisten und Kataloge der transportablen Festplatten der Typen Memo Pack 

a) 
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20 MB, 30 MB, 40 MB erhalten. Es liegen aber noch eine Anzahl 
Anforderungen seitens unserer Kunden vor speziell für Typen Memo Pack 60, 
80 und 100 MB und größere Kapazitäten. 
Um den Forderungen der Kunden entgegenzukommen, bitten wir Sie um 
Zusendung von je 10-20 Katalogen und Preislisten. 
Mit freundlichen Grüßen 
R. Köhler 

114. Расположите в правильной последовательности элементы 
структуры договора: 
a) Preis und Gesamtwert, Liefertermine, Zahlungsbedingungen 
b) Unterschriften 
c) Gewährleistung und Versicherung  
d) Gegenstand des Vertrags 
e) Juristische Anschriften der Parteien 
f) Ort und Datum des Abschlusses  
g) Force majeure 
h) Namen der vertragsschließenden Parteien 
i) Verpackung und Markierung  
1 –                                   
2 –                                                                  
3 –                                   
4 –    
5 –    
6 –   
7 – 
8 – 
9  –                                                       

1 – f, 
2 – h, 
3 – d,  
4 – a, 
5 – i, 
6 – c,  
7 – g, 
8 – e, 
9 - b 

115. Расположите в правильной последовательности элементы факса: 
a) Datum: 08.06.11 
b) 1. V-Power-Kabel – 3 Stck 
     2. FD Kabel 34 pol – 3 Stck 
     3. Gehäuse XT, AT-Look – 1 Stck 
     4. Netzteil 150 W für XT – 2 Stck 
c) Seher geehrter Herr Köhler, 
d) An: Hrn. Köhler  
Fa: Köhler Informatik  
Fax: 1049/201ß44 05 80 
e) wir bitten um ein Angebot für eine Lieferung von den folgenden Ersatzteilen 
für die von Ihnen gelieferten It. Kontrakt 50/389 Trans 866736 Computer:  
f) Mit freundlichen Grüßen 
Robert Hoffmann 
g) Von: Robert Hoffmann 
Fa: Seifert GmbH 
Fax: 0038/044-260 70 30 
1 –                                   
2 –                                                                  
3 –                                   
4 –    
5 –    
6 –   
7 – 

1 – d, 
2 – g, 
3 – a, 
4 – c,  
5 – e, 
6 – b, 
7 – f 
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3.6  Собеседованиие (Вопросы к зачету) 
ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
 
3.6.1 Собеседование (Типовые вопросы к зачету по немецкому языку - 1- й семестр) 

№ 
задания 

Формулировка вопроса 

 Я и моя семья  
Базовый уровень: 

116. Stellen Sie sich bitte vor! (Sagen Sie bitte, wer sind Sie? Wie alt sind Sie? Woher 
kommen Sie? Wo und mit wem leben Sie und usw.) 

117. Erzählen Sie von Ihrer Familie. (Was ist Ihr Vater? Was ist Ihre Mutter?) 
118. Erzählen Sie kurz über Ihren Arbeitstag. 
119. Arbeiten Ihre Groβeltern noch? 
120. Wo leben Ihre Verwandten? Sind sie hilfsbereit und freundlich? 
121. Haben Sie Geschwister? Sind  Ihr Bruder/Ihre Schwester verheiratet oder ledig? 
122. Erzählen Sie von Ihrem besten  Freund. 
123. Was für ein Hobby haben Sie? 
124. Wie und  mit wem verbringen Sie Ihre Freizeit? 
125. Wofür interessieren  Sie sich? 
 Я и моя семья  

Повышенный уровень: 
126.  Stellen Sie sich bitte vor, dabei beantworten Sie folgende Fragen: Wie viele 

Personen zählt Ihre Familie? Womit beschäftigen sie sich?  
127. Wo leben Ihre Verwandten? Sind sie hilfsbereit und freundlich? Wen lieben Sie 

besonders?  Beschreiben Sie sein/ihr Äußere. 
128. Wofür begeistern sich Ihre Eltern und welche gemeinsamen Interessen haben sie? 
129. Wie ist Ihr Haus/Ihre Wohnung eingerichtet und wer führt den Haushalt? 
130. Was ist Ihre Lieblingsbeschäftigung?  
131. Meinen Sie nicht, dass zu groβe Kenntnisse manchmal den Menschen belasten? 

Begründen Sie bitte Ihre Meinung. 
132. “Wer fleiβig lernt, der hat mehr vom Leben”. Wie stehen Sie zu dieser Aussage? 
133. Haben Sie Ihre eigene Familie? Ja oder nein? Wie soll Ihre eigene Familie sein?  
134. Sind Sie der einzige Sohn/die einzige Tochter in der Familie? 
135. Haben Sie viele Freunde? Erzählen Sie von Ihrem Freund/Ihrer Freundin und 

überhaupt über die Freundschaft.  
 Образование в жизни современного человека  

Базовый уровень: 
136. Erzählen Sie, an welcher Universität studieren Sie.  Wie heiβt Ihre Fakultät, welche 

Fächer studieren Sie im ersten Semester? 
137. Erzählen Sie über Ihre Hochschule und  über Ihr Studium. Bachelor – was bedeutet 

dieses Wort? 
138. Erzählen Sie kurz über Ihren Studientag. 
139. Wann beginnt der erste Unterricht und wann ist der letzte zu Ende? 
140. Welche Fremdsprachen studiert man an Ihrer Hochschule? 
141. In welchem Semester machen die Studenten ihre Abschlussarbeiten? 
142. Erzählen Sie kurz über  Ihren Studiengang und Ihre Lehrkräfte. 
143. Wie haben Sie den zukünftigen Beruf gewählt? 
144. Was bieten die Hochschulen  Russlands  den  Studierenden an?  
145. Erzählen Sie kurz  über  Studienabschlüsse «Bachelor»  und «Master». 
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 Образование в жизни современного человека  
Повышенный уровень: 

146. Erzählen Sie über Ihre Hochschule und  über Ihr Studium. 
147. Bachelor – was bedeutet dieses Wort? Erzählen Sie kurz über das  

Bachelorstudium. 
148. Wie meinen Sie, machen die Kenntnisse den Menschen glücklich und erfolgreich? 

Begründen Sie Ihre Meinung.  
149. Womit bafasst sich die  Fachrichtung, die Sie schon gewählt haben?  
150. Sie studieren an der Staatsuniversität für Ingenieurtechnologien. Erzählen Sie kurz 

über das Bachelorstudium. 
151. Master-Studiengang ist eine wichtige Voraussetzung. Was verstehen Sie darunter? 
152. Es gibt Studienabschlüsse «Bachelor»  und «Master». Worin bestehen ihre Vorteile?  
153. Hochschulabschluss als Bachelor ist eine wichtige Voraussetzung. Was verstehen 

Sie darunter? 
154. Ihr Freund studiert auch an der Staatsuniversität für Ingenieurtechnologien, ihm fällt 

das Studium schwer. Wie meinen Sie, welche Schwierigkeiten hat er? 
155. Welche Möglichkeiten bietet Ihre Hochschule den  Studierenden im Direkt- und 

Fernstudium?  
 Выдающиеся деятели России и страны изучаемого языка  

Базовый уровень: 
156. Berühmte Persönlichkeiten aus Deutschland. Über wen möchten Sie erzählen? 
157. Erzählen Sie kurz über Ihren Lieblingswissenschaftler. 
158. Deutschland ist ein Erfinderland. Über welche berühmten deutschen Erfindungen 

und Entwicklungen handelt es sich  hier? 
159. Erzählen Sie kurz über die wichtigste Erfindung in der Welt. 
160. Erzählen Sie  über die wichtigsten Erfindungen in der Technik. 
161. Welche Rolle spielt die Wissenschaft im alltäglichen Leben der Menschen? 
162. Welche Erfindungen gab es in Deutschland bereits im 19. Jahrhundert? 
163. Was wissen Sie von den deutschen Fahrzeugpionieren und deren Erfindungen? 
164. Wer hat einen groβen Beitrag zur Entwicklung  des Fernsehens geleistet? 
165. Erzählen Sie  über den Nobelpreis. 
 Выдающиеся деятели России и страны изучаемого языка  

Повышенный уровень: 
166. Erzählen Sie über wichtige Erfolge von russischen Gelehrten, dabei beantworten  

Sie auch folgende Fragen: Welche Rolle spielt die Wissenschaft im alltäglichen 
Leben der Menschen? Warum hat der moderne Mensch Wissenschaften zu 
studieren? 

167. Berühmte deutsche Wissenschaftler. Welchen Beitrag haben sie zur Entwicklung 
der Weltzivilisation geleistet? 

168. Erzählen Sie  über die wichtigsten Erfindungen, die die technische 
Weiterentwicklung  Ihres Heimatlands begründeten. 

169. Berühmte russische Wissenschaftler. Welchen Beitrag haben sie zur Entwicklung 
der  Weltzivilisation geleistet? 

170. Deutschland genieβt einen guten Ruf in der Welt als eine der stärksten 
europäischen Wirtschaftsmächte. Welcher Meinung sind Sie? 

171. Russische Gelehrte des vergangenen Jahrhunderts haben einen groβen Beitrag zur 
Weiterentwicklung  der Technik geleistet. Was könnten Sie darüber erzählen? 

172. Man nennt Deutschland das Erfinderland. Und da hat man Recht dazu. Sind Sie 
damit einverstanden? 

173. Computer und Multimedia prägen unser Zeitalter. Nennen Sie die weltbekannten 
Namen der Gelehrten, die in dieser Richtung erfolgreich gearbeitet haben. 

174. Ist Deutschland  an Basiserfindern und an Nobelpreisträgern reich? 
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175. Nennen Sie die Erfinder, deren Ideen die technische Welt bedeutend veränderten. 
 
3.6.2  Собеседование (Типовые вопросы к зачету по немецкому языку - 2- й семестр) 
№ 
задания 

Формулировка вопроса 

 Страны изучаемого языка и Россия  
Базовый уровень: 

176. Wo spricht man Deutsch? 
177. Welche deutschsprachigen Länder kennen Sie?  
178. Was für ein Land ist Deutschland? 
179. Wie heiβt die Hauptstadt Deutschlands? 
180. Ist Deutschland reisewert? 
181. Was für ein Land ist Ӧsterreich? 
182. Was können Sie über die Schweiz erzählen? 
183. Was für Länder sind Luxemburg und Liechtenstein? 
184. Woran ist Russland reich? 
185. Wie heiβt die Hauptstadt Russlands? 
 Страны изучаемого языка и Россия  

Повышенный уровень: 

186. Sie planen eine Reise durch Europa. Welche deutschsprachigen Länder möchten 
Sie besuchen? Warum? 

187. Was bedeutet für Sie “typisch deutsch”? Womit verbinden Sie die Begriffe 
“Deutschland” und “deutsch”? 

188. Was können Sie über die deutschen Nationalsymbole erzählen? 
189. Ihr Freund möchte seinen Urlaub in der Schweiz verbringen. Welche Orte und 

Sehenwürdigkeiten der Schweiz empfehlen Sie ihm zu besichtigen? 
190. Sie bereiten ein Referat zum Thema “Ӧsterreich” vor. Worüber erzählen Sie in Ihrem 

Referat? 
191. Dresden nennt man Elbflorenz. Leipzig ist die Stadt des Buches. Wien ist die Stadt 

der Musik. Warum nennt man diese Städte so? 
192. Ihr Freund hat als Reiseziel die Hauptstadt Deutschlands gewählt. Welche 

Sehenswürdigkeiten hat er,  Ihrer Meinung nach, in erster Linie zu besichtigen? 
193. Sie arbeiten an der Präsentation zum Thema “Deutschsprachige Zwergstaate”. Über 

welche Staate werden Sie erzählen? 
194. Ihr neuer Freund aus Deutschland möchte mehr über Russland wissen. Welche 

Fakten teilen Sie ihm mit? 
195. Spielen Sie einen Fremdenführer und machen die deutschen Gäste Moskaus mit 

unserer Hauptstadt bekannt. 
 Роль иностранного языка в будущей профессиональной деятельности 

специалиста  
Базовый уровень: 

196. Warum erlernt man Fremdsprachen? 
197. Welche Fremdsprache lernen Sie? 
198. Welche Rolle spielen Fremdsprachen im Leben eines Menschen? 
199. Ist es wichtig, Fremdsprachen zu beherrschen? 
200. Ist Deutsch eine verbreiterte Sprache? 
201. Wo spicht man Deutsch? 
202. Ist es kompliziert, eine Fremdsprache zu lernen? 
203. Braucht ein Ingenieur Fremdsprachenkenntnisse? 
204. Zu welcher Sprachfamilie gehört die deutsche Sprache? 
205. Welche Sprachen sind Weltsprachen? 
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 Роль иностранного языка в будущей профессиональной деятельности 
специалиста  

Повышенный уровень: 

206. Ihr Freund meint, dass es sehr schwer ist, eine Fremdsprache zu lernen. Sind Sie 
damit einverstanden? 

207. Sie möchten an einer deutschen Universität studieren. Brauchen Sie 
Deutschkenntnisse dazu? 

208. Sie arbeiten an der Präsentation zum Thema “Weltsprachen”. Über welche 
Sprachen werden Sie erzählen? 

209. Ihr Freund nimmt an der internationalen Konferenz teil und hält seinen Vortrag im 
Englischen. Warum macht er so? 

210. Es gibt Berufe, wo man ohne Fremdsprachenkenntnisse nicht auskommt. Wie 
können Sie Ihre Deutschkenntnisse in Ihrem beruflichen Leben nutzen? 

211. Möchten Sie sich irgendwann mit einem echten Deutschen bekannt machen? Wie 
meinen Sie, werden Sie miteinander problemlos kommunizieren? 

212. Was wissen Sie über die Geschichte und gegenwärtigen Entwicklungstendenzen der 
deutschen Sprache? 

213. Ihr Freund ist überzeugt, dass ein Ingenieur keine Fremdsprachenkenntnisse 
braucht. Sind Sie mit ihm einverstanden oder nicht? Wie ist Ihre Meinung dazu? 

214. Welche Möglichkeiten hat der Mensch, der mindestens eine Fremdsprache kennt? 
215. Man sagt, dass das Kennen der Fremdsprachen für einen ausgebildeten Menschen 

gekennzeichnet ist. Sind Sie damit einverstanden? 
 Проблемы современного мира  

Базовый уровень: 

216. Unsere Welt leidet unter der globalen Umweltkrise. Stimmt das? 
217. Wie sind die Ursachen für den weltweiten Klimawandel? 
218. Welche Folgen hat die globale Erdeerwärmung für uns und unsere Umwelt? 
219. Wie können wir das Klima besser schützen? 
220. Was bedeutet die gesunde Lebensweise? 
221. Ist das Problem des Terrorismus akut heute? 
222. Welche globale Probleme entstehen durch die Kriege? 
223. Was schadet die Natur? 
224. Wodurch werden die Luft, der Boden und die Gewässer verschmutzt? 
225. Was bedeutet “umweltfreundlich sein”? 
 Проблемы современного мира  

Повышенный уровень: 
226. Der Umweltschutz geht jeden an. Stimmt das? Sind Sie damit einverstanden? 
227. Sie arbeiten an der Präsentation zum Thema “Globale Probleme der Gegenwart”. 

Welche Probleme sind am schärfsten? 
228. Sind Sie für eine gesunde Lebensweise? Was machen Sie, um gesund und munter 

zu sein? 
229. Die Internetsucht wurde zu einem internatonalen Problem. Kann dieses Problem 

irgendwie gelöst werden? 
230. Man sagt, dass das Umweltschutzproblem keine Staatsgrenzen kennt. Wie 

verstehen Sie diese Worte? 
231. Sie nehmen an der internationalen Konferenz über die globale Probleme der 

Gegenwart teil. Welche Probeme werden diskutiert? 
232. Der Kampf gegen den Terrorismus ist eine der Hauptaufgaben aller Staaten der 

Welt. Sind Sie damit einverstanden? 
233. Die Zahl der Weltbevölkerung wächst ununterbrochen. Welche Probleme bringt die 

Überbevölkerung mit sich? 
234. Bewaffnete Konflikte verändern das Leben der Menschen dramatisch. Welche 
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globale Probleme entstehen durch die Kriege? 
235. Charakterisieren Sie die ökologischen Probleme der Gegenwart. Wie sind deren 

Ursachen? Was wird international gemacht, um die Umweltkrise zu überwinden? 
 

3.7 Экзамен  
ОК-5 Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и 
иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного 
взаимодействия 
 
3.7.1 Собеседование (Типовые вопросы к экзамену по немецкому языку – 3 -й 
семестр) 

№ 
задания 

Формулировка вопроса 

 Моя будущая профессия 
Базовый уровень: 

236. Wie heiβt Ihre Fakultät, welche Fächer studieren Sie? 
237. Erzählen Sie, an welcher Universität studieren Sie.   
238. Erzählen Sie über Ihren  zukünftigen Beruf. 
239. Warum haben Sie diesen Beruf gewählt? 
240. Wie gefällt Ihnen das Studium an der Staatsuniversität für Ingenieurtechnologien? 
241. Sind Sie damit einverstanden, dass Theorie mit Praxis eng verbunden werden 

muss? 
242. Erzählen Sie über Ihre  Fachrichtung. 
243. Haben Sie selbst Ihren Beruf gewählt? Sind Sie damit zufrieden? 
244. Sind Sie damit einverstanden, dass  die Fremdsprachenkenntnisse heute eine 

wichtige Rolle spielen? 
245. Wie fällt Ihnen das Studium an der Universität? 
 Моя будущая профессия 

Повышенный уровень: 

246. Welchen Bachelor-Studiengang machen Sie an der Universität? Warum haben Sie 
ihn gewählt? 

247. Sie haben sich für einen Bachelor-Studiengang an der Universität entschieden. Sind 
Sie mit Ihrem Wahl zufrieden? 

248. Über welche Kompetenzen und Fähigkeiten müssen die Absolventen einer 
technischen Universität verfügen? Begründen Sie Ihre Meinung. 

249. Die hochqualifizierten  Hochschulabsolventen haben ein weites Spektrum an 
weiteren beruflichen und persönlichen Möglichkeiten. Sind Sie mit dieser 
Behauptung einverstanden? 

250. Wie meinen Sie, wie können die Hauptanforderungen der Arbeitgeber zum 
Absolventen eines Ingenieur Studienganges sein? 

251. Welche Kenntnisse und Fertigkeiten müssen Sie haben, um zum hochqualifizierten 
Spezialisten zu werden? Begründen Sie Ihre Meinung. 

252. Sie arbeiten an der Präsentation zum Thema “Mein zukünftiger Beruf”. Worum wird 
es gehen? 

253. Es gibt junge Leute, die das Studium an der technischen Universität für schwierig 
halten. Stimmen Sie ihnen zu? 

254. Wer die Wahl hat, hat die Qual. War es leicht für Sie, den Studiengang an der 
Universität zu wählen? 

255. Welche Pläne haben Sie für Ihre berufliche Zukunft? Welche Berufe passen zu Ihren 
Zukunftsplänen? 

 Профиль моей будущей работы 
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Базовый уровень: 
256. Heute braucht man hochqualifizierte Spezialisten. Äuβern Sie Ihre Meinung. 
257. Wo möchten Sie nach dem Abschluss der Universität arbeiten? 
258. Wie meinen Sie, ist Ihre Fachrichtung populär und modern? 
259. Sie haben Ihre  Fachrichtung  schon gewählt. Womit bafasst sie sich? 
260. Möchten Sie nach dem Abschluss der Universität in einem ausländischen Betrieb 

arbeiten? 
261. Kann man heute eine Arbeitsstelle leicht finden? Wie meinen Sie? 
262. Was umfasst Ihre Fachrichtung? 
263. Interessieren Sie sich für wissenschaftliche Arbeit? 
264. Sagen  Sie, was ist für Sie  wichtiger: gute Examensnoten oder Phantasie und 

Kreativität? 
265. Wie schätzen Sie die Karriere eines Ingenieurs ein? 
 Профиль моей будущей работы 

Повышенный уровень: 

266. Sie haben einen Ingenieur Studiengang an der Universität gewählt. Warum? 
267. Welche Kenntnisse und Fertigkeiten haben Sie während des Studiums an der 

Universität erworben? 
268. Sind Ingenieure auf dem Arbeitsmarkt heute gefragt? Begründen Sie Ihre Meinung. 
269. Wo und als was möchten Sie nach der Absolvierung der Universität arbeiten? 
270. Sie haben das Bachelor-Studium an der Universität absolviert. Wie groβ sind Ihre 

Berufschancen auf dem Arbeitsmarkt? 
271. Sind Sie sich sicher, in welches Berufsfeld Sie nach Ihrem Abschluss einsteigen 

möchten? 
272. Haben Sie bereits eine Vorstellung, in welchem Bereich Sie später arbeiten 

möchten. Wissen Sie genau, welche Qualifikationen / Kompetenzen Sie dafür 
erwerben sollen? 

273. Wollen Sie direkt nach dem Studium in den Beruf einsteigen?  Welcher Beruf passt 
zu Ihren Fähigkeiten und Interessen?  

274. Haben Sie bereits konkrete Vorstellungen von Ihrem zukünftigen Berufsfeld? 
275. Wie schätzen Sie Ihre beruflichen Chancen ein? Wie können Sie Ihre Chancen auf 

einen gelungenen Berufseinstieg verbessern?  
 Трудоустройство. Поиск работы, устройство на работу. Деловое письмо. 

Базовый уровень: 
276. Was ist heute wichtiger: Flexibilität oder alte Tugenden wie Fleiβ, Pünktlichkeit und 

Ordentlichkeit? 
277. Was produziert das Werk, in dem  Sie arbeiten werden?  
278. Was ist das Bewerbungsschreiben und welche Punkte hat es? 
279. Welche Arten von Lebenslauf  kennen Sie? 
280. Erzählen Sie über die Arten von Unternehmen und Firmen. 
281. Möchten Sie in einem Büro  oder in einem groβen Werk arbeiten? In welcher 

Abteilung? 
282. Welche Kenntnisse muss der Bewerber haben? 
283. Arbeiten Sie gern  im Team? 
284. Welche Eigenschaften verlangt man von dem Bewerber? 
285. Können Sie mit dem Personalcomputer umgehen ? 
 Трудоустройство. Поиск работы, устройство на работу. Деловое письмо. 

 Повышенный уровень: 

286. Sie haben einen Ingenieur Studiengang an der Universität absolviert und suchen 
jetzt nach einer passenden Arbeitsstelle. Welche Bewerbungsunterlagen sollen Sie 
anfertigen? 
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287. Was verbirgt sich hinter dem Begriff „Curriculum Vitae (CV) “? Welche Daten werden 
in CV angegeben? 

288. Sie haben die Einladung zu einem persönlichen Vorstellungsgespräch bekommen. 
Wie werden Sie sich darauf vorbereiten? 

289. Ihr Freund ist derzeit auf der Suche nach einem Arbeitsplatz. Kann er sich on-line 
bewerben? Welche Fragen soll er beantworten? 

290. Wie werden Sie sich auf das Vorstellungsgespräch bei dem Arbeitgeber 
vorbereiten? Wonach können Sie gefragt werden?  

291. Sie nehmen als Bewerber am Vorstellungsgespräch teil. Ist es Ihnen klar, welche 
Fragen Ihre Bewerbung für ein Vorstellungsgespräch aufwerfen kann? 

292. Sie möchten eine Bewerbungsstrategie entwickeln und sich auf konkrete 
Bewerbungssituationen effizient vorbereiten. Auf welche Weise machen Sie das? 

293. Um einen passenden Arbeitsplatz zu finden, lesen Sie verschiedene 
Stellenangebote. Worauf achten Sie dabei? 

294. Wer bei der Jobsuche erfolgreich sein will, muss eine überzeugende Bewerbung 
anfertigen können. Sind Sie damit einverstanden? 

295. Beschreiben Sie Ihren Traumberuf. Welche Eigenschaften sind für diesen Beruf 
besonders wichtig? Welche sollte man lieber nicht haben? 

 

4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания 
знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, 
характеризующих этапы формирования компетенций 

 
Процедуры оценивания в ходе изучения дисциплины знаний, умений и навыков, 

характеризующих этапы формирования компетенций, регламентируются положениями: 
 - П ВГУИТ 2.4.03 – 2017 Положение о курсовых, экзаменах и зачетах; 
 - П ВГУИТ 4.1.02 – 2018 Положение о рейтинговой оценке текущей успеваемости. 
Форма и содержание текущего контроля 
Текущий контроль осуществляется в течение семестра на каждом занятии в виде 

проверки домашних заданий, фронтального и индивидуального опросов. Текущий 
контроль в рамках образовательных блоков-модулей семестра также включает: 
• контроль самостоятельного внеаудиторного чтения (КСЧ); 
• домашнюю контрольную работу (ДКР); 
• домашние задания по различным видам речевой деятельности; в том числе задания 
интерактивного характера (ролевое проигрывание ситуаций, микродиалоги этикетного 
характера, устные презентации, в т.ч. с использованием мультимедиа и демонстративной 
наглядности (ИАФ), которые выполняются после изучения каждого модуля). 

Форма и содержание промежуточного контроля 
Промежуточный контроль (зачет) состоит из двух этапов: 1) выполнение 

многовариантных тестовых заданий по материалам, изученным в рамках модулей в 
течение семестра; 2) собеседование с преподавателем, предполагающее 
монологическую и диалогическую речь, в рамках вопросов в соответствии с уровнем 
обученности обучающихся по темам, которые были изучены в течение текущего и 
предыдущего семестров. 

Промежуточный контроль (экзамен) также состоит из двух этапов: 1) выполнение 
многовариантных тестовых заданий по материалам, изученным в рамках модулей в 
течение семестра; 2) собеседование с преподавателем, предполагающее 
монологическую и диалогическую речь, в рамках вопросов в соответствии с уровнем 
обученности обучающихся по всему объему пройденного материала в течение 5 
семестров. 

 



Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования, описание 
шкал оценивания для каждого результата обучения по дисциплине 

 
Результаты 
обучения по 

этапам 
формирования 
компетенций 

Предмет оценки 
(продукт или 

процесс) 

Показатель оценивания Критерии оценивания  
сформированности компетенций 

Шкала оценивания 

Академическая 
оценка  или 

баллы 

Уровень 
освоения 

компетенц
ии 

 
ОК -5 - Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и 
межкультурного взаимодействия 
 

ЗНАТЬ: основы 
межкультурной 
коммуникации в 
ситуациях 
иноязычного 
общения в 
социобытовой, 
социокультурной, 
деловой и 
профессионально
й сферах 
деятельности, 
предусмотренной 
направлениями 
подготовки; 
лексико-
грамматические 
основы 
изучаемого языка 

Тест 
(зачет, экзамен) 

Корректное применение 
теоретических и 

практических знаний в 
области лексики, 

грамматики, речевого 
этикета, страноведения, 

чтения и письма. 
 
 

Обучающийся выполнил правильно 100-85% 
заданий теста (34-29 правильных ответов). 
 

Отлично 
Освоена 

(повышенн
ый  

Обучающийся выполнил правильно 84-70% заданий 
теста (29-24 правильных ответов). Хорошо 

Освоена 
(повышенн

ый 
Обучающийся выполнил правильно 69-51% заданий 
теста (23-18 правильных ответов). 

Удовлетворите
льно 

Освоена 
(базовый) 

Обучающийся выполнил правильно менее 51% 
заданий теста (17-0 правильных ответов). 

Неудовлетвори
тельно 

Не освоена 
(недостаточ

ный) 

 УМЕТЬ: 
комментировать, 
выделять 
основную идею 
при работе с 
текстом; 
продуцировать 
связные 
высказывания по 
темам программы 

Домашнее задание Корректное использование 
лексики и грамматических 

правил при работе с 
текстами 

Обучающийся владеет материалом.  Обучающийся 
достаточно корректно переводит изученные 
лексические единицы и грамматические конструкции 
в рамках текста, интерпретирует текстовую и 
графическую информацию с использованием 
речевых клише.  
 

Отлично 
Освоена 

(повышенн
ый 

Обучающийся владеет материалом.  Обучающийся  
недостаточно корректно переводит изученные 
лексические единицы и грамматические конструкции 
в рамках текста, однако интерпретирует текстовую и 
графическую информацию с использованием 

Хорошо 
Освоена 

(повышенн
ый 
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речевых клише.  
Обучающийся  слабо владеет материалом.   
Обучающийся  довольно часто некорректно 
переводит изученные лексические единицы и 
грамматические конструкции в рамках текста, с 
трудом интерпретирует текстовую и графическую 
информацию с использованием речевых клише.   

Удовлетворите
льно 

Освоена 
(базовый) 

Обучающийся крайне слабо владеет материалом. 
Обучающийся некорректно переводит изученные 
лексические единицы и грамматические конструкции 
в рамках текста, не смог проинтерпретировать 
текстовую и графическую информацию с 
использованием речевых клише.   

Неудовлетвори
тельно 

Не освоена 
(недостаточ

ный) 

Практическая 
работа 

Полнота и правильность 
выполненного задания, 

связанность и логичность 
ответа, умение применять 

определения и правила в 
конкретных случаях 

Устный ответ, письменная работа, практическая 
деятельность обучающегося в полном объеме 
соответствует программе, допускается один недочет. 
Обучающийся может обосновывать свои суждения, 
применяет знания на практике, приводит 
собственные примеры. 

Отлично 
Освоена 

(повышенн
ый 

Устный ответ, письменная работа, практическая 
деятельность обучающегося в общем соответствуют 
требованиям программы, но имеются одна или две 
негрубые ошибки, или три недочета. 

Хорошо 
Освоена 

(повышенн
ый 

Устный ответ, письменная работа, практическая 
деятельность обучающегося в основном 
соответствуют требованиям программы, однако 
имеются 2-3 грубых ошибки и несколько недочетов.  

Удовлетворите
льно 

Освоена 
(базовый) 

Устный ответ, письменная работа, практическая 
деятельность обучающегося частично соответствуют 
требованиям программы, имеются существенные 
недостатки и грубые ошибки. 

Неудовлетвори
тельно 

Не освоена 
(недостаточ

ный) 

ВЛАДЕТЬ: 
навыками устного 
и письменного 
общения на  
иностранном 
языке в 
соответствии с 
социокультурным
и особенностями 
изучаемого языка 

Самостоятельное 
внеаудиторное 

чтение 

Понимание прочитанного 
материала, корректность и 

адекватность перевода 
текста 

Обучающийся подготовил материал для чтения в 
полном объеме (7500 печатных знаков), который  
соответствует теме модуля. Демонстрирует хорошую 
технику чтения, может перевести текст без опоры 
или с опорой на самостоятельно составленный 
мини-словарь к тексту. Легко ориентируется в тексте 
и может ответить на любой вопрос по содержанию 
текста. 

Отлично 
Освоена 

(повышенн
ый 

Обучающийся подготовил материал для чтения в 
полном объеме (7500 печатных знаков), который  Хорошо 

Освоена 
(повышенн

ый 
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 соответствует теме модуля. Демонстрирует 
достаточно хорошую технику чтения, может 
перевести  текст без опоры или с опорой на 
самостоятельно составленный мини-словарь к 
тексту, однако испытывает некоторые затруднения 
при переводе. Ориентируется в тексте и может 
ответить почти на все вопросы по содержанию 
текста. 
Обучающийся подготовил материал для чтения в 
неполном объеме (но не менее 2/3), который  
соответствует теме модуля. Демонстрирует 
посредственную технику чтения, может перевести  
текст без опоры или с опорой на самостоятельно 
составленный мини-словарь к тексту, однако 
испытывает серьезные  затруднения при переводе 
многих моментов. Ориентируется в тексте и может 
ответить не на все вопросы по содержанию текста. 

Удовлетворите
льно 

Освоена 
(базовый) 

Обучающийся подготовил материал для чтения в 
неполном объеме (менее 2/3), который  не 
соответствует теме модуля. Демонстрирует слабую 
технику чтения, не может перевести  текст без опоры 
или с опорой на самостоятельно составленный 
мини-словарь к тексту. Не ориентируется в тексте и 
не может ответить на вопросы по содержанию 
текста. 

Неудовлетвори
тельно 

Не освоена 
(недостаточ

ный) 

Домашняя 
контрольная работа 

 

Корректное применение 
теоретических знаний 

полученных самостоятельно 
посредством использования 

учебной и справочной 
литературы 

Обучающийся выполнил контрольную работу в 
полном объеме, практически не допустил при этом 
лексических и грамматических ошибок (допускается 
не более трех, но не грубых). Может объяснить 
любое грамматическое  явление, представленное в 
работе для самостоятельного изучения. Может 
объяснить алгоритм выполнения любого задания. 
Творчески подошел к выполнению проблемно-
ситуативных заданий, предложенных в контрольной 
работе. Легко ориентируется в тексте и может 
ответить на любой вопрос по содержанию текста, 
представленного в качестве тематической основы 
данной контрольной работы. 

Отлично 
Освоена 

(повышенн
ый 

Обучающийся выполнил контрольную работу в 
полном объеме, но допустил при этом несколько 
негрубых лексических или грамматических ошибок (в 
пределах пяти). Может объяснить любое 

Хорошо 
Освоена 

(повышенн
ый 
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грамматическое  явление, представленное в работе 
для самостоятельного изучения. Может объяснить 
алгоритм выполнения любого задания. Творчески 
подошел к выполнению проблемно-ситуативных 
заданий, предложенных в контрольной работе. 
Ориентируется в тексте и может ответить 
практически на любой вопрос по содержанию текста, 
представленного в качестве тематической основы 
данной контрольной работы. 
Обучающийся выполнил контрольную работу в 
неполном объеме (но не менее 2/3), но допустил при 
этом лексические или грамматические ошибки (в 
пределах семи). Затрудняется объяснить некоторые 
грамматические  явления, представленные в работе 
для самостоятельного изучения. Но может объяснить 
алгоритм выполнения практически любого задания. 
При выполнении проблемно-ситуативных заданий, 
предложенных в контрольной работе, не 
использовал творческий подход. С некоторыми 
затруднениями ориентируется в тексте и может 
ответить не на все вопросы по содержанию текста, 
представленного в качестве тематической основы 
данной контрольной работы. 

Удовлетворите
льно 

Освоена 
(базовый) 

Обучающийся выполнил контрольную работу в 
неполном объеме (менее 2/3),  допустил при этом 
лексические или грамматические ошибки (более 
семи), в том числе и грубые. С трудом объясняет 
грамматические  явления, представленные в работе 
для самостоятельного изучения. Не может объяснить 
алгоритм выполнения заданий. При выполнении 
проблемно-ситуативных заданий, предложенных в 
контрольной работе, не использовал творческий 
подход. Не ориентируется в тексте и не может 
ответить  на  вопросы по содержанию текста, 
представленного в качестве тематической основы 
данной контрольной работы. 

Неудовлетвори
тельно 

Не освоена 
(недостаточ

ный) 

Собеседование 
(зачет) 

Логичность и корректность 
усной речи с целью 

выражения собственной 
точки зрения. 

Обучающийся полностью раскрыл содержание 
обозначенной темы. Темп речи нормальный. 
Использует речевые клише для обозначения темы. 
Не делает ошибок. 

Зачтено 
Освоена 
(базовый, 

повышенны
й) 

Обучающийся полностью раскрыл содержание 
обозначенной темы. Темп речи нормальный. Зачтено Освоена 

(базовый, 



П ВГУИТ 2.4.17-2015 

 6 

Использует речевые клише для обозначения темы. 
Однако делает ошибки (допустимы 1-3 ошибки). 

повышенны
й) 

Обучающийся не раскрыл содержание темы. Темп 
речи замедленный. Не употребляет речевых клише. 
Допускает очень много ошибок. 

Не зачтено 
Не освоена 
(недостаточ

ный) 
Собеседование 

(экзамен) 
Логичность и корректность 

усной речи с целью 
выражения собственной 

точки зрения. 

Обучающийся полностью раскрыл содержание 
обозначенной темы. Темп речи нормальный. 
Использует речевые клише для обозначения темы. 
Не делает ошибок. 

Отлично 
Освоена 

(повышенн
ый) 

Обучающийся полностью раскрыл содержание 
обозначенной темы. Темп речи нормальный. 
Использует речевые клише для обозначения темы. 
Однако делает ошибки (допустимы 1-3 ошибки). 

Хорошо 
Освоена 

(повышенн
ый) 

Обучающийся почти полностью раскрыл содержание 
обозначенной темы. Темп речи замедленный. 
Употребляет в редких случаях речевые клише для 
выражения темы. Допускает ошибки. 

Удовлетворите
льно 

Освоена 
(базовый) 

Обучающийся не раскрыл содержание темы. Темп 
речи замедленный. Не употребляет речевых клише. 
Допускает очень много ошибок. 

Неудовлетвори
тельно 

Не освоена 
(недостаточ

ный) 
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